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Nous vous remercions et vous félicitons pour 
votre cho ix. 

Lisez attentivement cette notice avant de 
p rendre la route. Cette notice cont ient tou­
tes les informations concernant la condu ite 
et les équipements, ainsi que les recomman ­
dations importantes que nous vous deman­
dons de suivre scrupuleusement. Vous trou­
verez également dans ce document tout ce 
que vous devez savoir au SUJet de la mainte­
nance et de l 'entretien courant garants de la 
sécurité d'util isation et de la fiabilité de votre 
nouvelle C ITROËN . 

La bonne connaissance de votre nouveau 
véhicule rendra plus ag réab le vos dépla­
cements. 
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BIENVENUE A BORD 

ACCÈS PROTECTION 

C lés - Télécommande 
La télécommande vous permet de verroui ller e t déverr-ouiller les portes e t le 
hayon. 

En cas d'usure des piles, ou de défaillance de 1 télécommande , la clé per­
met bien ente ndu Jes verrouillages et déverrouillages. 

Code e t nu méro 
Notez soigne usem e nt:le numéro des c lés et de la télécommande (éga,le m e nt 
en code à barres sur l'étiquette jointe), a insi que le code a utorad io, sur la carte 
spéciale prévue à cet effet que vous conserverez en lieu sû r (pas avec les 
papiers du véh icu le) . 

En cas d e perte, le RÉSEA U C ITROËN pourra, à l'aide de ces numé ros, vous 
fournir rapidement une nouvelle c lé ou té lécom m a nde. 

Alarme * 
L 'alarme assure une protection périmétrique (effraction d 'un ouvrant) et vo lu ­
métrique (détection de mouvement à l ' intérieur) . 

S i vous devez laisser un animal dans la voiture, vous avez la possib ilité de 
neutraliser la protection vo lumétrique. 

• Suivant version 
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BIENVENUE A BORD 

POSITION DE CONDUITE (pages 36-37) 

Afin d'adapter à votre m orpholog ie la positio n de condu ite optima le, votre s iège 
com porte p lus ieu rs possib ili tés de rég lages m écaniq ues (selon mod è les et équi ­
pem ents) 
- Profondeur , ha uteur d'assise, inc li na ison du d ossie r . 
- H au teur et inc linaison de l'appu i-tête. 

CEINTURES DE SÉCURITE (pages 45 - 46) 

Boucler sa ceinture est une p récautio n fondamen tale pour assure r votre sécu rité 
ainsi q ue cel le de vos passagers. 

Lors d'une collision ou d'un frei nage en urgence, la ce inture vous maintien­
dra et vous évitera d'êfre é jecté de votre véh icu le. 

C'est pou r cela que la législation obl ige le por i de la cei n tu re aux p laces avant 
et arrière y compris pou r les futu res mam a n s. 

Les places avant de votre véhicu le sont équipées de ceintures à enrouleur 
in tégré, de p rétension neur e t bloqueur de sang les. 

Les places ar r ière droite et gauche bénéficien t des enrouleurs de cei n tu res, 
la place centrale est équipée d' u ne ceinture fixe. 

Toujours régler les sièges lorsque le véhicule est à l 'arrêt. 
) 

Ne jamais conduire avec un siëge avant 
dont le dossier est fortement incliné : 

les ceintures de sécurité ne sont totalement efficaces 
qu 'avec un dossier pratiquement vertical. 

7 



BIENVENUE A BORD 

SYSTÈMES DE RETENUE SUPPLÉMENTAIRES 

Airbag 
Votre véhicule est équipé aux places avant (selon les modèles ou équipements) 
d'un Airbag (coussin gonflable). 

Cet équipement es prévu pour se gonfler instantanément en cas de choc fron­
tal important et amortir ainsi la projection en avant de l 'occupant, permettant 
de limiter les risques de traumatismes à la tête et au buste . 

Prétensionneur et bloqueur de sangle 
Déclenchés en même temps que l'Air ag, les p rétensiooneurs ont pour but 
de tendre vers l 'arrière les ceintures de sécurité et permettre ainsi un ... meilleur 
placage du corps contre le siège. L' efficacité des ceintures s'en trowve ren ­
forcée. 

Le bloqueur de sang le, quant à lui. p ince simu ltanémen t et fortement la san­
gle. Ainsi , lors du blocage des ceintures avant, seu le une très faible longueur 
de sangle se déroule, limitant encore plus la projection en avant pendant le 
choc. 

L 'Airbag est un dispositif complémentaire 
à la ceinture de sécurité 

qui ne dispense en rien d 'utiliser celle-ci. 
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BIENVENUE A BORD 

LES ENFANTS EN VOITUR E 

Moyens de retenue 
A chaque âge le bon siège l'utilisation de moyens de retenue homo logués 
adaptés à l'âge et la tail le de l'enfant est obliga1oire. 

N'utilisez pas de siège, couffin ou coussin prévu pour un usage domestique. 

Ne prenez jamais un bébé ou jeune enfant sur vos genoux, vous ne pourriez 
le retenir en cas de choc. 

L 'équipement de la voiture : 
Pour éviter qu'ils manceuvrenUes équipements~ ou les commandes (frein de 
stationnement ... )1 ne la issez pas vos jeunes enfants seuls dans la voiture sans 
surveillance. 

Ne laisse Qas la clé dans la voiture , les enfants pourraient s'enfermer avec 
la télécommande ou en manoeuvrant un loquet de porte. 

Le parcours 
Beaucoup d'enfants se fatiguent et s 'énervent rapidement en voiture . Ména­
gez des pauses régulières sur les longs trajets, à l'écart de la circulation , par 
exemple sur des aires de repos où ils pourront se détendre sans danger. 

Dans votre Point de Vente C ITROËN, vous trouverez en accessoire des rideaux 
pare -soleil adaptés à votre voiture , efficaces pour atténuer la chaleur e t les 
rayons du solei l d'été, que les enfants n'apprécient guère en voiture. 
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BIENVENUE A BORD 

CHARGEMENT 
DES OBJETS DANS LE VÉHICU L E 

Afin de préserver les qual ités routières de votre véhicule, quelques précau­
tions sont à respecter 
- ne jamais dépasser le poids total autorisé (Indiqué en fin de docu ment). 
- adapter sa manière de conduire e t sa v itesse à la charge du v é hicule. 

- ne Jamais transporter dans l'habitacle des objets lourds sans qu 'ils soient fixés, 
sur les sièges arrières par exemple à l 'aide des ceintures de sécurité. 

- limiter l 'utilisation de la tablette a rrière à des objets légers et sans danger 
pour les occupants tels que des vêtements ; des objets durs ou lourds pour­
ra ie nt deve nir dangereu x en cas de freinage brutal et pourra ie nt. par a illeurs, 
endommager par leur frottement la résistance électrique des lu nettes arrière. 

VER I FICATIONS VEHICULE * 

Voyants et niveaux (se lon équipe m ents o u modè les) 
- E'n positionnant la clé d e c ontact sur la p osition " M " d oivent s'allume r les 

voyants 
- charge batterie 

STOP 
- ABS (temporisé) 
- niveau d'huile (temporisé) 
- fre in d e stationne m ent 
- pression et nivea du système hydra u lique 
- pression d ' huile 
- tempé ra ture e t n iv eau du liquide d e refro id issem e nt m o te ur 
- autod iagnostic moteur 
- Airbag 
- Préchauffage (Diese l) 

Le non allumage de ces voyants indique une défaillance. 

Eclairage et visibilité 
A vant de prendre la ro ute , vérifier 
- le bon fonctio nnement d e votre écla irage et p rocéde r a u remplacement d es 

la mpes s i nécessaire (pages 122 à 128). 
- l'éta t d e p ropreté des vitres e t d es rétroviseurs inté r ieur et extérieurs . 
- les rég lages d e vos ré tro viseurs . 

· Suivant vers ion 
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BIENVENUE A BORD 

PRESSION DE GONFLAGE 

Pression des pneumatiques 
Avant de prendre la route et hors forte exposit ion au solei l 
- vérifier rég ulière ment la pression de gonflage de vos pneumatiques, sans 

oublier votre roue de secours. Une mauvaise pression de gonflage pourrait 
provoquer une instabilité de votre véhicu le. 

Usure des p n eumatiques 
- Les émoins d'usure su r· la bande de roulement..vous ind iqueront la limite 

d'utilisation e n toute sécurité de vos pneumatiques. 

Consei ls - Recommandat ions 
Pou r conduire en toute sécurité ,_ il est très important de vei lle r à ce que les 
pressions de gonflage soient toujours con formes aux recommandations du 
con stru c te ur . Elles doivent être vérifiées avec une périodicité rég ulière , tous 
les mois par exemple, et systématiqueme nt avant les longs trajets, san s oublier 
la roue de secours. Ces vérifications sont à faire à froid car la pression aug­
mente au fur et à mesure que les pneus s'échauffent en roulage. Ne dégon­
flez jamais un pneu c ha ud. 

Tableau des pressions : voir pages 138 à 140. 
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CONDUITE 

PERIODE DE RODAGE 

Quelq ues conse ils , très s imples à su iv re d urant les premiers 1 500 Km , vous 
perm e tt ront d 'obtenir ensuite les performances , l 'agrément et la longévité que 
vous attendez 
- démarrez et conduisez en sou plesse , à des vi tesses et régim es moteu r modé-

rés (2/3 du régime maximum si vous disposez d 'u n compte-tou rs) . 
- ne rou lez p as longtemps à vitesse constan te. 

- évitez les freinages b ru sques. 
- ne t irez pas u ne remorque d u rant les prem ie rs 1 000 Km . 

A partir de 1 000 K m (moteur essence) ou 1 500 K m (moteur diesel), aug m e n ­
tez p rogressivement les vitesses et les accélérations JUSqu 'au régime m axi ­
mum. Ce n 'est généralement qu 'à partir d 'env iron 3 0 00 Km (moteur essence) 
ou 5 000 Km (moteur diesel) qu 'un moteur délivre ses performances prévues. 

Vérifiez f réquemme nt le niveau d 'hui le mote ur durant la période de rodage , 
la consommat ion d 'huile pouvant ê t re plus élevée . 

Une visite d e c ontrôle, entre 1 500 et 2 500 Km est ob lig atoi re dans un Point 
Service C ITROËN pour bénéficier de la g a ra ntie du Constructe u r . 

La premiè re vida nge d 'huile mote ur , a uparavant effectuée lors de cette v isite , 
n 'est maintena nt plus-nécessaire . 

E lle n 'est cependa nt aucunement contre-indiquée . 

DEMARRAGE ET ARRET DU MOTEUR 

Moteurs essence 
A froid comme à cha ud , le sy stè m e inJeCti o n règ le tous les p a ra mètres pour 
le démarrage. 

Il est inutile d 'appuyer su r l 'accélérateur . 

Moteurs diese l 
A froid : a ttend ez l 'extinc t ion du voyant d e pré cha uffage (q uelques secon-
d es) a v a nt d 'actionne r le déma rre ur . · 

A chaud : vous p ouvez actionne r le d é m a rre ur directe m e n t. Si le mote ur ne 
part pas a u bout de quelq ues secondes , recomme ncez l'op é ra tion e n utili ­
sant le p réchauffage . 

Il n'est pas utile d e la isser chauffe r le mote ur plus de quelques d izai nes d e 
secondes avant de parti r . Préférez une c o ndui te m o d érée sur les premiers 
kilom ètres. 

Arrêt du moteur 
Ava nt d 'arrêter le moteu r , laissez-le reven ir au ralenti. 

Ceci est d 'autant plus nécessa ire su r un m oteu r TURBO , sous peine d 'endom ­
mager le turbocompresseur. 
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CONDUITE 

SYSTEME D ' ÉCHAPPEMENT / 
CARBURANTS (pages 32 à 35) 

CATALYSEUR 
Le moteur de votre véhicule est équipé d ' un catalyseur , dispositif réduisant 
les substances nocives dans les gaz d 'échappement. 

Il implique d 'utiliser exclusivement de l 'essence sans plomb, car même d'in fi­
mes quantités de plomb dans le carburant suffiraient à détruire définitivement 
la sonde " lambda" et le catalyseur. 

Le catalyseur est efficace à partir du moment où il a atteint sa température 
de fonct ionnement cette température étant très élevée alors , il est important 
de veil ler à ce qu ' il ne soit pas en contact avec des matières inflammables 
(herbes sèches par exemple) que ce soit en roulant ou véhicule à l 'arrêt. 

COUPURE D 'ALIMENTATION DE CARBURANT 
Votre véhicule esl équipé d 'un dispositif de sécu rité qu i coupe l 'alimentation 
du carburant en cas de choc important. 

GAZ D 'ECHAPPEMENT 

Les gaz d'échappement contiennent du monoxyde de carbone, gaz extrê­
mement toxique et indétectable parce qu 'incolore et inodore: respirer ces 
gaz peut provoquer la perte de connaissance , voire entraîner la mort. Pour 
cette raison , il est très dangereux de laisser tourner le moteur dans un endroit 
clos, ou de rouler portes ouvertes. 
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CONDUITE 

LES FREINS 

Le système de freinage 
Elément essen ti e l de votre sécuri té, il est assuré pa r q uatre fre ins à disques 
e t dou b le c irc uit hyd ra ulique. 

U ne assistance rédu it l 'effort à la pédale lo rsque le m o teur tourne. 

Lors de parcours sur route mouillée 
Les d1sques et plaquettes de frein avant sont humides et l 'eff icacité des fre ins 
peut diminuer légèrement. Fai tes de temps à autre u n léger fre inage pour que 
la chaleur dégagée sèche les pièces. 

Il en va de même après un lavage dans les insta llations autom atiq ues. 

Le système anti-blocage * 
Il permet, en e m pêchant le b locage des roues lo rs d'un f re inage d'urgence , 
de garder le con trôle de la d irectio n . 

Frein de stationnement 
Avant de quitter votre véh ic u le , assurez-vous que le frein de stationnem ent 
est suffisamment serré pour éviter tout déplacement d u véhicule sous l 'effet 
d 'une pente ou d 'une poussée intentionnel le . 

Sur fortes pentes . il faut d 'autant p lus vei ller a u bon serrage. Il est de plus 
recommandé d 'engager une vitesse et de braquer les roues vers le trottoir 
(s ' il ex iste) . 

* Suivant modèle 

ATTENTION 

Quand le moteur est à l 'arrêt, le freinage n 'est plus assisté. 
L 'effort à la pédale augmente 

considérablement et l 'efficacité diminue. 
Prenez toutes précautions utiles si vous devez déplacer 

le véhicule . 
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CONDUITE 

ENTRETIEN DES FREINS 

Plaquettes et garnitures de frein , soumises à de fortes sol licitations. s'usent 
et sont à changer périodiquement , selo n les précon isations du Carnet Servi ­
ces. p lus fréquemment en cas d'usage sévère. 

U n témoin d'usure des p laquettes s 'a llu me au tab leau de bord , avant usure 
complète. Plusieu rs cen ta ines de k ilomètres peuvent être encore parcourus, 
mais faites changer les p laquettes au p lus tôt. 

Le liquide de freins est soumis au v iei ll issem e nt et doit êt re aussi changé 
périod iq uement selo n les précon isations d u ca rn et d'entretien . Un liquide rop 
usagé peut être cause de perte d 'efficacité , voire d'évanou issement des fre ins 
en conditions sévères (descente de montagn e). 

En suivant scrupuleusement 
le programme d 'entretien défini , vous aurez l' assurance 

d 'un fonctionnement efficace et f iable . 
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CONDUITE 

PLU 1 E BROUILLARD 

Selon la force de la pluie (et l'usure des pneus 1), les risques d'aquaplaning 
et de dérapage au freinage augmentent sensiblement. Modérez v o tre vitesse , 
au besoin a rrêtez-vous quelques minutes dans un endroit sûr pour laisser pas­
ser un o rage viole nt. 

En cas de broui llard , réglez votre allure en fonction de la dis ta nce d e v isibilité . 
Al lumez les codes, les feux de brouillard s i votre véhicu le en est équipé. 

Al lumez le feu arrière de brouillard pour mieux vous signaler aux a utres usa­
gers. A ttention, le feu arrière de brouillard es très éblouissant par temps clair : 
éteignez-le dès qu'il n 'est plus nécessaire (u n voyant orange au tab leau de 
bord est là pour vous le rappeler). 

CONDITIONS HIVERNALES 

Démarrage par grand froid: l'huile du moteur et de la boîte de v itesses sont 
moins fluides que d 'ordinaire. Pour faci lite r la mise e n route, débrayez a vant 
d 'actio nnee le d é m arreur, relâc hez ensu ite e n d ouceur la p éd a le d 'embrayage. 

Verglas: selon les conditions hygro m étriques loca les, une p laque d e ve rglas 
peut se former (ou subsister) dès + 3 ° C. 

Si vous devez circuler fréquemment aux périodes où le verglas est à redou­
te r , redoublez de prudence. 

Sur neige, l 'adhé re nce très faible diminue c onsidé rableme nt le pouvoir d e 
tractio n , d e directio n e t de fre inag e. 

N e fa ites pas patine r les roues a u d é m arrage, roulez à vitesse très réduite . 

En d escente , utilisez a u m aximum le fre in moteur (e n 2ém e ou 1ère v itesse) 
et freinez le plus délicatement possible. 

Vous trouverez dans le Réseau C ITROËN des chaînes à neige qui vous pe r­
m ettront de sortir d es mauvais pas. 

Pe nsez à ne ttoyer soigne usement la voiture , en insistant sur les passages de 
roues, les d essous d e c a isse, s i vous avez c irculé sur la ne ige ou des routes 
où d es produits d e dége l ont été répandus . 
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CONDUITE 

C OND I TIONS PARTICULIERES 

Routes g rav illonnées 
Roulez à distance suffisante des autres usagers, pour ne pas b lesser la pein ­
ture de votre voiture. 

Si cela arrive, vous trouverez dans le RÉSEAU C ITROËN des c rayons-retouches 
à la teinte exacte de votre peinture, qui vous permettront de combler un éclat. 

Routes défoncées, inondées 
Les routes défoncées peuvent e ndommager les pneus, le soubassement ou 
provoquer des déréglages du trai n rou la n t. 

Sur route inondée, le mote ur peut "avale r de l'eau " et casser ra pide m ent. 

S i vou s ê tes surpris par une c rue, dès que l'eau atte int le bas de caisse, n ' ins is­
tez pas, a rrê tez-vous et gag nez un lie u sûr. 

Traction de remorque ou caravane (page 13 4) 

Barres de toit (poids auto risé à 75 Kg m aximum). 

INCIDENTS DE PARCOURS 

S i un témoin d'ale rte s'allume en cou rs de route, a rrêtez-vous en respectant 
la sécurité des a utres usagers, et cou pez le m oteu r. 

Consu ltez la notice pour savoir que lle conduite ten ir . 

S i vou s devez o u v rir le cap o t , sachez q ue le ventilateur peut e ncore tourner 
ou se mettre en route après l 'arrêt d u m o te ur . Pre nez toutes p récautio ns pou r 
ne pas vous b rûl e r , partic uliè re m ent avec le liquide de refro idissem e nt. 

En cas de crevaison , fa ites sort ir vos p assagers e t m e ttez-les e n lie u sûr , à 
l 'écart de la c irc ula ti o n . 

Positionnez le c ric avec so in pour ne p as ri sque r que le véh icu le re tom b e. 

N 'intervenez pas sous une vo iture soulevée avec le c ric san s a v o ir placé d es 
c hande lles o u un a ut re suppo rt solide e t fi a ble. 

Remorquage : 
N o us vous rappelo n s que vous pouvez a ppe le r CITROËN ASSISTA N CE à to ute 
heu re. Les fra is d e d é p a nnage sont couverts d ura nt la p é rio d e d e gara ntie, 
pou r tou te panne d ue à la vo iture e ll e -mê m e. 

Coup de trottoir, nid de poule: fa ites vérifie r les pne us a insi que le tra in avant. 
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SECURITE 

La présence sous le capot de pièces mobiles , de matières dange reuses, toxi ­
ques ou inflammables, d 'é léments fonctionnant à haute température , impo­
sent un minimum de précautions. 

La prudence s'impose avant et pendant toutes vérifications. 

Lieu d ' intervention 
La première règle de sécur1té est de choisir un emplacement adapté. 

Proscrire la voie publique les autres véhicules représentent une source de 
danger . Eviter de travail ler dans un local fermé s i le moteur doit tourner , les 
gaz d'échappement représentent un danger mortel. 

Prenez garde à ce que votre véhicule ne soit pas arrêté sur des matières inflam­
mables , la très haute température de fonctionnemen1 du pot catalytique pour­
rait , par exemple , mettre le feu à des herbes sèches. 

Choisir un end roit plat et à l 'abri du vent. 

Capot 
Assurez -vous que la béquille du capot soit bien en place. Attent ion aux coups 
de vent ! 

Pièces mobiles 
Moteur en marche, un certa in nombre d'organes sont en mouvement. A l 'arrêt , 
moteur chaud , l 'hélice du ventilateu r peul se mettre en marche à tout moment. 
Il faut donc éviter de porter tout ce qui peut , par exemple, se coincer dans 
une poulie , ou être entraîné par une courroie cravate, cheveux flottants 

Batterie 
Si une pièce méta llique mel en contact les deux bornes de la batterie, elle 
déclenche un cou r t-ci rcu it et peut provoquer de graves brûlu res. 

La batter ie contient de l'acide dangereux pour la peau et les yeux. 

El le dégage de fa ibles quantités d'hydrogène, gaz explosif dans certaines 
condit ions; il n e faut donc pas approcher une flamme de la batterie. 
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SECURITE 

Radiateur 
Le liquide de re froid issement atteint ou dépasse les 1 00°C en usage normal. 
Il ne faut jamais ouvrir un radiateur chaud danger de projection de liquide 
e t de vapeurs brû lantes. 

Huile 
En usage normal , l 'huile moteur d épasse la température de 130°C. R isque 
de brûlures. 

Echappement 
Il en esi de même pour toutes les pièces de l 'échappement, attention tempé­
rature é levée des éléments d'échappemenl. 

Essence 
Attention aux- risques d 'incend ie s i vous man ip ulez de l'essence ou en cas 
de fuites. 

Conseil 
Avant d'ouvrir le capot, pensez à protéger vos mains et vos vêtements. La is ­
sez re fro id ir votre véhicu le, é lo ig nez les enfants. N e p rocédez pas à des inte r­
ventions san s le maté rie l et les compétences requises. 
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Nous vous remercions d'avoir lu cette première partie résumant ce que vous 
devez apprendre de votre nouveau véhicule. 

Le RÉSEAU d 'AUTOMOBILES CITROËN , composé exclusivement de profes­
sionnels qualifiés, est à votre disposition afin de satisfaire toutes vos deman­
des et répondre à toutes vos questions 

Nous vous souhaitons bonne route en CITROËN. 

Cette notice fait partie intégrante de votre véhicule. Conservez-la 
dans son emplacement afin de pouvoir la retrouver facilement. Pen­
sez à la donner au nouveau propriétaire en cas de revente de votre 
véhicule. 
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NOTES 
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CLÉS* 

La clé permet d'actionner les serrures des portes , du hayon , du bouchon du 
réservoir (si pas d e verrouillage é lectrique) , de déverrouiller la d irection e t de 
mettre le contact. 

Verrouillage centralisé. 
L a c lé intégrée à la télécommande 1 permet, à p a rtir d'une porte avant, la 
condamnation ou la déconda mnatio n d es quatre portes, du hayon et de la 
trappe du réservoir à carbura nt. 

Si l'une d es portes avant est o uverte , le ve rroui llage centralisé ne s'effectue pas. 

Verrouillage centralisé à super-condamnation 
La c lé intégrée à la télécommande 2 permet , à partir des portes avant le ver­
rou illage et le déverrouillage des quatres portes, du hayon et de la t rappe à 
carburant . 

Un m aintie n d 'une seconde de la c lé e n position conda mnation assure la supe r­
condamn ation. 

Il est a lors impossible d'ouvrir les portes de l 'inté rieur. 

~ Conseil 
Précautions antivol 
Avant d e quitte r votre voiture. 

Fermez complé tement toutes les v itres. ne laissez a uc un objet visible. 

Retirez la c lé de contact, verro uillez la direction et to utes les portes. 

• Suivant version ou pays 
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CLÉS* 

Télécommande (clé intégré e) 

Verrouillage centralisé 
La télécommande 1 commande le ve rroui l­
lage ou le déverrouillage des portes, du 
hayon et de la trappe à carbura nt. 

Orientez le faisceau de la télécommande au 
travers d 'une vit re vers le récepteur situé sur 
le pavil lon au-dessus du rétroviseur inté ri e ur. 

Appuyez d'une impuls ion sur le bouton. En 
cas de non fonctionnem e nt , rép étez 
l ' impuls ion . 

V e r rouillage c en t ralisé à super­
condamnation 
La télécommande 2 comporte, dans ce cas, 
deux boutons A et B . 

A permet le verrou illage et le déverrou illage 
comme ind iqué c i-dessus. 

B Actionné par une impuls ion aussitôt après le verrouillage A assure la super­
condamnation. 

ATTENTION 
Il est dangereux d'enclencher la super-condamnation lorsqu'une personne 

est dans la voitu re car le déverroui llage est impossible de l ' intérieur. 

Une pression sur un d es boutons A ou B décle nche l ' impulsion d e commande. 

Il est inuti le d e mainten ir cette pression. 

Pendant l ' impuls ion , un témoin lumine u x rouge indique que les piles sont suf­
fisamment chargées. (Changement des pi les vo ir page 27). 

En cas de p e rte ou de défa illance d e la té lécommande, l 'ouve rture à l 'aide 
de la clé reste possible. 

~ Conseil 
N otez so igneusement les numéros des c lés, de la té lécommande, de votre 
code confidentie l d e démarrage et de l 'au torad io sur la carte spéciale prévue 
à cet effet. Conservez-là e n lie u sû r . 

En cas de perte , le réseau C ITROËN pourra vous fournir de nouvelles 
clés ou télécommande à l 'a ide de ces numéros. 

* Suivant version ou pays 
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ALAR M E ANTI-EFFRACTION * 

Votre C ITROËN peut être équipée d'une ALARME A N TI -EFFRACTION . Cette 
alarm e assu re une protection périmétrique (extérieu r) o uverture d 'une porte , 
du capot ou du hayon et une protection vo lumé trique (intérieur) , mouvemen ts 
ou change m e nts de vo lume à l ' intérieu r de l 'habitacle (par capte urs à u ltra­
sons). 

L ' instal lation comprend : une s irène a utoa limentée , une serrure de mise hors 
fonction de la s irène , la détection intérieure avec son interrupteur, la détection 
extérieu re et un voyant 

MISE EN VEILLE DE L 'ALARME 

Elle s'effectue uniquement par pression 
sur le bouton A puis B de la télécommande des portes. 

Avant toute manœuvre de mise e n veille, il est 
nécessa ire de fe rmer toutes portes e t vitres de 
votre vo iture. 

Le systè me d 'alarme est alors e nclenché. Les 
fe ux indica teu rs de direction s 'a llume nt p e nda nt 
deux secondes e t le té moin roug e sur le tab leau 
de bord (voir page 27) clignote e n permanence. 
(Si vous fe rmez la porte avec la c lé, l' a la rm e ne 
sera p as e nclenchée) . 

La sirè ne ainsi que les fe ux de croisement sont actionnés pendant 30 secondes 
dans les cas s uivants . 

0 En cas d'effraction d'une porte , du hayon o u du capot. 

- En cas de mouve m e nts ou d e changements de volume à l'inté rie ur de l 'habi­
tacle. (45 secondes après l'enclenchement de l'a larme, atte ntion a ux a n imau x 
ou a u x vitres entrouvertes s i l 'alarme volumétrique est e n fonct ion). 

0 En cas d e tentative de neutra lisation de l 'alarm e, e n dehors de l 'usage normal 
d e la télécommande. 

Arrêt de la veille de l 'alarme 
L 'a rrê t s'effectue d e l 'exté r ieur , p a r p ression sur le bouton A de votre 
télécomman d e. 

Les fe ux indicateurs de d irection fonctionnent rapidement pe nda nt deux secon­
des et le témoin roug e du ta b leau de bord s'éteint S i l 'a la rme s'est d éc le n ­
chée pendant votre absence, le voyan t rouge cl ig note d e façon rapide Pour 
inte rrompre le clignotement, mettez le contact. 

* Su ivant version 
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ALARME ANTI-EFFRACTION * 

Neutralisation de la détection 
volumétrique 
Il est possib le d 'annuler la détection 
volumétrique (à l ' intérieur pour la is­
ser. par exemple. un a nimal) et de 
conserver la protection périmétrique 
(à l 'extérieur) . 

Contact coupé et alarme arrétée. 
enfoncez l 'inte rrupteur pendant au 
moins deux secondes - le voyant 
rouge (à droite d e la montre) 
s'a llume de façon continue. Cette 
neutralisation est e ffect ive lors de la 
mise e n v e ill e suiva nte de l 'alarme. 
à l 'aide d e la té lécommande. 

Seule la protection périmétrique 
fonctionne. 
Un nouve l appui d'une seconde sur 
l ' inte rrupteur (ou bien l 'arrêt de 
l 'alarm e) permet de rétab lir le fon c ­
tionne ment normal des deux protec­
tions. 
Chaque n o uve lle neutralisation devra faire l 'objet d 'une nouvelle procédure. 

Arrêt sans télécommande 
En cas d'impossibilité d'utiliser votre télécommande, vous pouvez a rrêter le 
sytème d 'alarm e de la façon suivante : 
- Après avoir déverrouillé les portes avec la c lé, entrez dans votre voiture (la 

s irène se déclenche). 
- M oi n s de dix secondes ap rès le déclenchement d e la si rè ne appuyez sur 

l ' inte rrupte ur d'annulation de la détection vo lumétriqu e et en même temps 
mettez le contact. 

Si nécessaire. recommencez l 'opéra tion au décle ncheme nt suiva nt d e la sirè ne 
(environ trente secondes). 

Arrêt de la sirène 
Pour neutrali ser la s irè ne. ouvrez le 
capot moteur. e nlevez le bouchon 
su r la serrure placée sous la gri ll e 
d'auvent côté p assager . introduisez 
e t tournez la clé de contact. (Les 
détections fonctionnent tou jours). 

N 'oubliez pas de ne utra liser la sirène 
e n cas de débranche ment de la bat­
teri e de votre voiture. 

Changement des piles de la télécommande 
Dévissez la vis puis déclipez pour accéder a u x pi les. Piles : CR 2025 de 3 V. 

* Suivant vers ion 

27 



OUVERTURES 

28 

Ouverture de l'extérieur 
Pour déverrou il ler une des serrures 
de porte avant, tournez la c lé ou 
déverrouil lez avec la télécommande. 

Soulevez la poignée vers v ous. 

Ouverture de l ' intérieur 
Tirez la palette vers vQus. 

Verrouillage de l ' intérieur 
Les tirettes des portes conducte ur et 
passager permettent , en les a ba is ­
sant , d e comma nder le verrouillage 
centralisé é lectrique lorsque les por­
tes av a nt sont ferm ées. 

Sur les a utres portes la t irette n 'agit 
que sur la porte concernée. 

Sécurité enfants 
Elle inte rdit l 'ouverture, de l'inté rieur, 
de chacune des portes arrière. 

Introd uire , par exemple, l'extré m ité 
de la c lé dan s la cavité roug e e t 
tou rnez. 

Ce d ispositif est indépendant du 
systè m e d e verro ui llage centra lisé. 



OUVERTURES 

Hayon* 
Déverrouillage à l'aide de la com­
mande de verrouillage centralisée 
ou de la c lé. Enfoncez le bouton 
poussoir et soulevez le hayon. 

Le déverrouillage du hayon est ou 
n 'est pas indépendant du verrouil­
lage centralisé. 

- Si la clé a été retirée en position ver­
ticale · le hayon se déverrouille 
avec les portes. 

- Si la clé a été retirée en position 
inclinée à 45° vers la droite · le 
hayon ne peut être déverrouillée 
que mécaniquement avec la clé. 

Pour fermer, abaissez le hayon en utilisant la poignée de préhension située 
sur la partie gauche du garnissage intérieur du hayon et appuyez en f in de 
course. 

Hayon (Break) 
Déverroui llage à l ' a ide de la 
commande de verroui llage centra li­
sée ou de la c lé en A . 

Ouverture 
Soulevez vers le haut la pale tte B 
située e ntre les éclaireurs de plaque. 

Fermeture 
Abaissez le hayon, en utilisant la poi­
g née de préhension , s ituée sur la 
partie droite du garnissage inté rie ur 
du hayon. 

Appuyez en f in de course. 

• Suivant version 
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Pour fermer 

OUVERTURES 

Capot moteur 

Ti rez v~rs vous la commande placée 
sous la p lanche de bord, à gauche 
du volant, pour déverrouiller. 

Soulevez la palette s ituée sous le bord et au centre du 
capot puis levez. 

Placez la béquille selon schéma. 

Replacez la béquille dans son logement en appuyant. 

Abaissez le capot et lâchez-le e n fin de course. Vérifiez le bon verrouillage 
des deux crochets. 
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LÈVE - VITRES * 

Commande électrique 
Depuis le poste conducteur , les 
inte rrupteurs placés sur la porte per­
mettent d'actionner les vitres avant 
du véhicule. 

Une impuls ion sur A déclenche la 
montée ou la descente complè te de 
la v itre conducteur. Une deuxième 
impulsion e n a rrête le mouvement. 
Un appui prolongé comm a nde un 
mouvement de la vitre qui s'inter­
rompt dès re lacheme nt du bouton . 

Côté passager- l' interrupteur permet 
d 'actionner la vi tre avant d roite. 

Les vitres a rrière électriques* sont 
actio nnées à l 'aide des interrupteurs 
p lacés sur la c onsole. 

Attention aux enfants pendant la 
manœuvre des v itres. 

ATTENTION 

Par mesure de sécurité (enfants) 
Un interrupteur, sur la planc he de 
bord à gauche du volant , permet de 
neutralise r les commandes. 

Re tirez toujours la clé de contact en 
quittant la voiture (même pour une 
courte durée). 

· Suivant version 
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QUALITÉ DES CARBURANTS * 

AUTOMOBILES CITROËN cherche à conférer à ses moteurs non seulement 
les mei lleures performances associées à une consommation minimum, mais 
aussi une assurance de longévité, d 'ag rément de conduite et le respect de 
l'environnement. 

La qualité du carburant uti lisé inf luence directement ces paramètres. Les cons­
tructeurs dont AUTOMOBILES CITROËN ont été amenés à consigner dans un 
cahier des charges les caractéristiques définissant les carburants les mieux 
adaptés aux moteurs actuels. 

Ce cahier des charges a pris la forme d 'un label offic iel, le label" QUALITÉ 
CARBURANTS UT AC ••. 

Les carb u rants certifiés U TAC sont identifiés par la présence de l'autocollant 
" QUALITÉ CARBURANTS UT AC , apposé sur la pompe à côté d u no m 
d u carbura n t. 

L 'emplo i de ces carbu ra nts p e rmettra donc d e mieux a p précier les qua lités 
dynamiques de votre véhic ule. 

* Suivant p ays 
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REMPLISSAGE 

Pour ouvm la trappe, appuyez 
s ur le bord avant de celle-ci Elle 
com porte une é t1quette (Cl -d essous). 

Bouchon à clé 
Tournez la c lé d'un quart de tour 
pour o uvr1r ou fermer . 

Verrouillage c entralisé e 
La trappe de fermeture de l'orifice 
de rompl1ssagc est b loquée ou 
dchloquce pa r le verroUillage cen ­
tralisé. 

Pendant le re mpl1ssage. placer le 
bouchon sans c lé à l 'emplacem ent 
prévu sur le support de la face inté­
neure de la trappe. 

CARBURANT 

Sur version avec c a talyseur, essence sans plomb obligatoire 
La goulo tte d e re m plissage à ré ducteur a un o rifice plus étro it pour é v1t e r les 
e rreurs de cho1x d e carbura nt 

Capacité du réservoir : 65 litres. 

Une é t1que tte collée à l 'inté rie ur d e la trappe de re mplissage vous 1ndique les 
carbura nts autorisés ou inte rdits . 

Les carburants interdits sont barrés d 'une croix. 

l DIESEL 
- - -

ou 

1 Ii) 1 SP981 SP95~~ 
RON 98 RON 95 

CARBURANTS SANS PLOMB 
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CATALYSEUR 
( mo t e ur esse n ce ) 

Attention : Le catalyseur est un organe délicat. Respectez les consi­
gnes ci -dessous : 

• Utrlr se.z impera tive m e nt du ca rb uran t sans plomb 

• N 'aJOutez pas d' a ddrtrf d a n s le ca rb ura nt 

• N 'aJOute/ pas d 'a utres a dditif s d ans l ' hurle de lubrlfrca tr o n m o te ur que ceu x 
p recor1r ses p a r AUTOMOBILES CITROEN 

U n fo nc tronn e m e nt rrrég ulre r du m o te w p e ut d é té rr o re r le ca ta lyse w d o nc 

Resp ec te7 la p é ri o dic it é d 'entre tr e rl. se lo n le C a rn e t Serv rces. 

2 E n casd e drffr c ult és d e d é m a rrage a lro rd. con sultez ra prd e m e nt url a te lre r 
CITROEN 

3 E n cas d'à-cou ps m o te ur e n fon c tr o nrlem e nt. redurse/ votre v rt esse e t con 
s ult e7 a u plus tô t un a te lre r C ITROËN 

4 - D es 1 a llurT1é1Qe du té m o in mini d e ca rl.)ura nt. re fa rt es le ple rr1 le plus tô t p os­
s rbl e. tll t n rveau tro p bas p er rt provoque r une a lrm e nta tr o rl rrreg uliè rc. 

5 - N e trreL e l rl e pousse? ja m a rs le ve ll rcu le p o ur le dém a rre r C<·H u n fOilCIIOil 
n e m e nl rrrég ulre r po r.rl e ndo mmager le ca ta lyse ur . 

6 - N e ta rt es p as lonc tr o nr1e r le mot e ur avec rrn o u plus re rrr s Iri s d e h o u g res 
decor m ecles. r n êmo pour u rl ossa r 

7 N e coupe7 le contac t cJ' a llurnaÇJO que rn o te rn au ra le rl lr . 

8 - Évrl e7 de la rssor le mote ur l o ume r tr·op l o n ~J i emps au regr m e de rn lo ntr . 
vé llrct rl e s ta t iorlll e. 

9- N e s ta l iom1e7 ou ne c rrc ule< p; rs sur etes rna tr ères rrlfl am rTl<-li Jies (Ca la ly 
ser rr très c l1 au d) . 

~ ATTENTION 
Les gaz d 'éc happement sont très chauds , éloignez toute personne de 
leur sortie . 

Le carburant avec plomb détruit le catalyseur 
et peut provoquer d'autres dégradations importantes . 
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COUPURE 
DE 

D'ALIMENTATION 
CARBURANT 

Votre vélliClile est cqurpc d ·un disposi trf de séClmté qur coupe l·a lrmentat ron 
e r1 ca rilura r1t en cas de cho c important . 

Interrupteur d 'alimentation d e carburant 
Cet rnterrupteur est place SOl rS le ca pot moteur . sur !·angle du pu rts de su s· 
pensron z1vant d rort ou gauclle survant motonsatron . 

Crl c<1S d e coupure. 
pour rétablir cette alimentation en carburant, 

appuyez sur la partie supérieure de l'interrupteur selon sc:! 16llld 
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SIÈGES AVANT* 

Réglages électriques : 

0 
a 

Rehausse siège et ré­
glage longitudinal. 

Inclinaison du dossier. 

Soutiens lombaires et 
maintien latéral. 

Soulevez ou barssez l'avant de la commande pou r lever ou barsser 
l' avan t d e l 'assrse. 

Soulevez ou baissez l 'a rrrère d e la command e pour lever ou bais­
ser l 'a rri è re de l 'assise. 

Glissez la commande vers l'avan t ou l'a rriè re pour avancer ou reculer 
le s iège. 

Poussez le haut de la commande vers l'avant ou l'a rriè re pour rég le r 
l 'inc linaison du dossier. 

Poussez le haut d e la commande ve rs l 'ava nt ou l 'arrière pour gon­
fl er ou dégon fler le soutie n dorsa l. 

Poussez vers l 'avant ou l'arrière le bas de la commande pour aug ­
m e nte r ou diminue r le soutien lombaire . 

GlisseL la commande vers le haut ou vers le b as pour augmenter 
ou dirTllnue r le main tie n latéral 

N.B. : Les m a nœuvres en ro ta tion de cet te com m and e sont sans e ffe t 

Sièges chauffants 
Les s ièges avant peuvent ê tre chauffés sépa rém e nt Util isez les inte r­
rupteurs placés sur la con sole centra le e t clloisissez une d es 3 a llures 
de cha uffe à l' a rd e d e la mole tt e 

36 

0 N on fonc tionneme nt . 

1 Cha uffage léger . 
2 Moye n 
3 Fort. 

La tempé ra ture du s iège est rég ulée 
a utomat iquement . 

• Su rvant version ou pays 



SIÈGES AVANT* 

Réglages manuels 

Appuis-tête réglables 
Pour les d é poser . appuyez sur les 
deux boutons de déverrouillage et 
tirez vers le h aut. 

Maintien lombaire 
A d roit e ou à gauch e su1van t 
ve rs ion 

Tournez ta molette. 

Longitudinal 
Soulevez la barre 
de commande et 
rég lez dan s la 
position vou lue. 

Rehausse s1ege 
conducteur 
Com mandée par un 
levie r télescopique. 

Ti re7 le bouton de 
préhen s ion. la comman d e s'a llonge 
pour diminuer J'effo rt de m a n oeuvre. 

Bascule? le levier vers J'avant o u 
1 'arrière 

Réglage sur siège avant passager 
Une comma n de. à gau c h e sous 
l 'assise. permet de rehausser l 'avant 
du siège e t de le basculer plus ou 
moins 

• Suivant vers1on ou pays 
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Inclinaison 
du dossier 
T ournez la comman ­
de e t réglez l'incl inai­
son du dossier. 



SIÈGES ARRIÈRE (Berline)* 

38 

Banquette rabattable 

Avant toute manipulation 
Ra n ge? les ce1ntwcs de sécw 11é 
da11s les emplacemen ts prévu s a cet 
e ffet s u r les garn1t ures é1vant des 
p<-lSSi:lgcs de ro t1e amcre af 111 d "6v1 
ter IOtiiC ciéléi"IOri:l!IOil Ol l IJIOci:lgC 
des c c1ntures. 

A ssis e 
Sou lcveL 1 av;-J ill ci e l .i:lSSISC. pu1s 
1Jasculc7 la cont re les cioss1crs des 
s16gcs ava nt 

Dossier 
Déposez les a pp111s tête . 

A p puye? sur la (ou les) coln ln <Jn cics 
placées atJX cxtrém1tés du doss1cr c t 
bascule/ complc tcrncnt vers l"ava11t. 

L doss1e r d e 18 bi:lllqiiCIIc peu t-être 
raiJa llu G ll d e u x piiri iCS. Lors d e la 
rcm1sc en place de 1·ass1sc. assure? 
vous q u e les br1n s d es ce1111 ures de 
sécu r1t é so1e nt b 1cn en place. 

Trappe pour le tra nsport d'objets 
longs (skis) 
Une trapp e ménagée dans le dos 
s1er s ituée ciem è rc 1 accoudo1r. per 
met le transport d"oiJ ic ts longs. 

V e il lez a cc q11 ï ls n·ag1ssen t ou ne 
gênent pas le lev1er ci e vitesses 

Ama rre? les. 

· Su1van t vers1on 



TABLETTE ARRIÈRE 

Po w la def)oser . d écroch e? les cor­
don s . Exerce? u ne poussée hori­
zontale purs leve/ de c l~aquc cole . 

El le peut -ê tre placée a pla t au fond 
du coffre. 

Po ur la remettre o n place. far tes-la 
g lrsse r llorr?onta lcmen t en butée 
cor11re le ha u t des dossrers p u rs c lr­
pcz e n appu yan t sur les c o rns selon 
sch e m a 

N e p lacez pas d 'o l)jels d u rs ou 
lou rd s sur la taiJ ie tt e . Il s pourraren t 
deté rro rer les flla m e r1ts c l1au flants c t 
ci cven rr des pro1ectrles dangereux 
e n Cé1S de frernag8 b rusque ou d e 
c hoc . 

Pour sol rda rrser la tablet te c t le 
!layon. Sél rs rsscL 18s cordo r~s cil A c t 
frxeL lo s Cil B . 

· Su 1v;-Hll vcrs1on 
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SIÈGES ARRIÈRE (Break) 

S ièges rabattables 

Assise 
Soulevez l'avant de 1· ass1se . pu1s 
basculez- la contre les doss1e rs des 
s1èges avant 

Dossier 
DéposeL les appuis-tête en appuyant 
sur les deux boutons de déverrouil ­
lage et en ti rant vers le haut. 

Appuyez su r la (ou les) comman ­
d e (s) p lacée(s) aux extrémi tés du 
dossie r et basculez complètement 
ve rs l 'avant. 

Le d ossier de la banquette peul-êt re 
raba ttu en deu x pa rti es· 

Dépose du dossier 
Po ur les p récau ti o n s vo ir page 4 1 

L o rs de la remise en p lace de 
l 'assise. assure?-vou s que les b r ins 
des ce intures de sécurité so ient bien 
e n p lace. 

L e b rin fi xe de la se ce1n tu re est à 
ra n ger s u r son suppo rt (sou s 
l 'assise) en cas de n o n uti lisa ti o n 

Banquette arrière rabattable en deux parties 
En ut ilisan t " s iège 1/3 raba ttu " la qua tr1 ème boucle rouge permet de boucler 
la cei nture centra le. 

· Su ivan t ve rs ion 
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COFFRE (Break) 

Anneaux d 'arrimage 
Ut1i1seL les quatre anneaux d'arrimage en A el B sur le plancher du coffre 
pour fixe r vos charges. 

deux autres anneaux e n C son t s1 lués sur le montant près de l'axe d'art icula 
11on de 1·ass1se (pos111on bnnquelle arrière raba llue ) 

Sangle 
Une sangle 3 p lacée su r le côté gauche du coffre permet de ma1ntenir. pla · 
qués contre la paroi. des objets plats (par exemple un 1r1anqle de présJgnaiJ 
sa tion) 

Dossier de banquette arrière monobloc 
PrécAu tions de pose c t d épose du dossier vo1r CJ·dessous. 

ATTENTION 
Cc doss1er ost èc.p11pé d e dell x ressorts de COlnpens<1tiOJ l pour le re lev<Jge . 
Af111 d'év1te r de se blesser ou d e délcr1orer les fll c tagl's des ocroJJS de IJ xa ­
tJon sur le plaJlc:hcr dtl colf ro il la11t 

DÉPOSE : · Ral)attw le doss1er on posJ!JOJl ilOrJ7onlalo 
Engaqcr un <Jxe cie dJ<Jmè trl' 7 lllrn dans les trolls exJs l<.mls 
s t1 r les deux c;hap os d'ilrt Jcu lilt JOrl dtJ doss1er 

· Dév1sscr les quatre v1s ilpres élVOir soulevé Il' tap1s de sol 
POSE Placnr le doSSie r c;n posJI JOn ilorJLonta le rlar 1s ln v6llJCule (c:e lu1 

Cl è t<Jnt lot lJOurs équq Jé d es axes d e maJn!Je Jl des ressorts co1 n 
pensatet1rs) 
Engager c l sl;rre r los v 1s ci e IJXéltJOJl sur le planche r 
Déqager les axcs dc's c l1apes ri a rtJCt ila !Jons dc' fac;:o 11 a lliJé 
rer les ressorts de c;ompcnsdtJOJl 



COFFRE (Break)* 

Tablette rigide 2 et tendelet cache-bagages 1 
Ccl e n semble peu l ê tre ulil1sé e n pil JSICurs coni 1ÇJura l1ons sclo11 vos 1Jcso1ns · 

T ; liJICJllc riÇJicfC cl SOil lc iK iclcl ciéro1ilé . 

T a i.Jiclle r1Q1cic cl son tcnciclcl enroulé . 

T ;;l Jlelte el l8 11cielel déposés 

Tendelet à enrouleur 1 
Souleve/ légèrcrncn l le IJorci ci11 lcnclf:lc:l p<tr sn s;mnlc A c t <l CCOin fl i l ÇJilC7 
l ·c nroulcrncrll <111I01Tk ll llfiiC; d1J c;;cl1e IJ<lCJdqes . 0 11 l1n ci e course. accroc h eL 
l;1 S<HlÇJie s ur 1 ;~ laiJ ielle ri<Jide (IJOU to r·l-prCSSIOn) 

Tablette rigide 2 

Pour déposer 1·er 1se1nhle ta iJ I lle/te ndclot . souleve/ 16gcrcrncnt l·arncrc do 
la taiJie tt e e t !1re/ vers vous . 

Pour posez, procede:/ c;~1 St-;t lS 111 vcrse. 

Rangement 3 
De1 1x volumes cie rwlCJ OniCiîl sont rnén<~qés ci<Jns los fX HOIS lnt6r;Jic:s cl11 c ol 
Ire; _ 01 1ve rturo et lc rmctu rc pnr IJoutor1s 1/ 4 ci o tou r 

Côté gauche pour ra rlÇJOrTlOillS CiiVOrS 

Côté droit p011 r r<111ÇJ81llen l ci e lél clé clérnonto roue 

· St Jrv:-lllt VCH SIOr 1 
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FI LET DE PROTECTION (Break) * 

Filet de protection 
- Ur1 frlel pcrrnel cie vou s protéger des c l1;~rqc s lrcm s porlées léi !) arre s upè 
r~eurc rlu frlel pnut se pl<~ ccr d<1r1 s les loqcmcrJI S s rtué s c r1 2 (pour y <~ ccc~cic ; r 

ouvrrr le cacl~c prvot21111) ct le h;J s du frlcl s c fr x c p ;u sar1qlns ré ql; ll; lcs. ;nr x 
pornt s d anc rag e B s ur le pl élllCIJer cJu coffre (vorr schéma) 

- Sr vott s ulrlr sc7 le c oflrn <~vcc 1<1 h <mqucttn <~rrrerc rnplrué; . l<1 IJèirrc s upé rrerrrn 
cirr frlct peut premirc place délrl s les logcn1e rJt s 1 et Ir: !Ja s cir r frlct s e frx c élrr x 
pornl s d· ;.mcrage C (vorr sc l1éma) 

· Survarlf équrpcrncnl 
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LE SYSTÈME AIRBAG 

Le sac gonglable A IRBAG est un équipement complémenta ire à la ceinture 
de sécur1té. conçu pour entrer en action dans les cas de choc frontal important. 

Son rôle est de s'interposer entre le conducteur et le volant. le passager et 
la planche de bord. pour amortir leur prOJeCtion en avant lors du choc el per­
mettre ainsi de limiter les risques de trauma tismes à la tête et au buste. 

tl n'entrera pas en act1on lors d'un choc ou un accrocl1age léger par l'avant . 
lors d'une colliSIOn arrière ou latérale. n1 en cas de tonneaux. car il ne sera it 
d'aucune util1té. 

Le système comprend 
- une cent rale de contrôle de détect1on e t de fonctionnement. qui déclenchera 

le (ou les) A 1rbag(s) à part1r d'une certaine ~ntens1té d'Impact frontal. 

- un A1rbag conducteur s1tué dans le volant. sous le coussin central. 

-un A irbag passager. (selon vers1on ou équ1pement). situé dans la planche 
de bord sou s un couvercle: son déclenchement est couplé à celu1 du 
conducteur . 

un témoin. au tableau de bord s'allume 3 secondes à chaque m1se du contact. 
En cas de défaut. 11 ct1gnote pendant 5 minutes puis reste allumé f1xe. Oçms 
ce cas. ou s'il ne s'alttume pas. consulte? au plus tôt un atelier CITROEN . 

Fonctionnement : 
En cas de choc frontal v1olent. le (ou tes) sac(s) se gonfle Instantanément en 
déchirant les points de rupture aménagés dans le couss1n cen tral du vota nt 
et dans la p lanche de bord. Il amortît la projection en avan t de l'occupant. 
puis se d égon fle rapidemen t a fin de restituer la VISibilité avant (Le tissu du 
cou ssin peu t à cette occasion provoquer des Irr itations a u visage) . 

Tou t ceci survient dans un temps très court. de l'ordre du dix1ème de seconde. 

Ce d 1spos1 t1f ne fonctionnant qu'une seule fois ne pourra remp lir sa fonc t1on 
à nouveau SI un deuxième choc survenait lors du même accident. 

Le declenchement de l'Airbag s'accompagne d\m léger dégagement de 
fumée 1noffens1ve. et d 'un bru1t. tous deux dCJs à la détona t1on de la cartouche 
pyrotechnique intégrée au sy s tème. 

En ou tre. le choc peut causer un dégagement de pouss1ère dans l 'habitacle. 
suscep tible de cau ser quelques difficultés aux personnes sou ffrant de trou ­
t.)!es resp1rato1res. Ou illez votre vo1ture r8p1dement après l 'accident . Si vous 
n 'y parvenez pas. ouvreL les v1tres ou les portes. 
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CEINTURES 

PRETENSIONNEURS ET BLO­
QUEURS DE SANGLES (selon 
modèles) 
Déclenchés en même lemps que 
l'Airbag. les prétensionneurs onl 
pour but de tendre les ce1ntures de 
sécurité avant. de manière à plaquer 
fermemen t en amère le corps des 
occupants con tre le s iège. el aug­
menter a1ns1 leur eff1caclté. 

Simultanément aux prélensionneurs. 
le bloqueur p1nce fortement la san­
gle. Ains1 lors du blocage des cein­
tures avant. seule une tres faible lon­
gueur de sangle se déroule cl lim1te 
a 1ns 1 encore m1eux la p ro Jection en 
avant pendant le choc. 

DE SÉCURITÉ 

PRÉCAUTIONS D 'UTILISATION (Airbag , prétensionneur et bloqueur de 
sangle) 
- les ceintures des· cur ité doive nt ê tre utilisées s ysté m a tiquement mêm e s i le 

véhicule est équ1pé d'Airbag. 

- n e jama is r ie n fixe r o u colle r su r le coussin centra l du volant, cela pourra it 
occasionner d es b lessures au visage lors du gonflage de l'Airbag. 

- ne ja mais conduire en te n a nt le volant par ses branches ou en laissant vos 
m a ins s ur le coussin centra l du volant. 

- ne jan-1ais la1sscr un accessoire ou un objet sur la planche de bord q ui pour­
ra il entraver le lonclionnem e n l d e l 'Airbag o u b lesser le passager avan t lors 
de son gonflage. 

- veille7 à ce que votre passager avan t ferme bie n le couvercle de la bo1te 
à gants. e t qu'il ne pose pas ses pieds sur la p la n che de bord lorsque le 
véhicu le est en mouvement. 

- ne jamais installer un siège enfant sur le siège du 
passager avant, les sièges pour enfants doivent être 
montés exclusivement aux places arrière. 

- les ca rtouch es pyrotcchr1iques et d e gaz des systè m es 
Ai rbag e t prétcnsionneurs d oivent ê tre changées dans les 
dix ans su ivant la date de mise e n C1rc ulat 1on du vél1icule. 
e t ce. exclus ivement par le Réseau C ITROËN 

- Io ule inte rve ntion ou to ut contrô le sur les systè m es Ai r · 
bag. prétens ionneurs e t bloque urs doit êt re effectué exclusivement p a r le 
Réseau CITROËN . 
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CEINTURES DE SÉCUR IT É 

Votre véiltc ule e s t èqtnpè éll tx places 
élVa lll OC Cellltu res f-1 e tl rO l llCll r ic/VCC 
prètcnstOnncur Cl l) lOqueur de Sél ll ­
g lc. Deux des trots celllt u res des plél 
ces amère son t a er 1rou le u r. 

Boucler sa ceinture est une obli­
gation pour l'ensemble des occu­
pants du véhicule . 
Pour que lél prolecl ton sort illélxr­
illélle. il est 11 /lportélrll de IJouclc r cor 
rcctcrnc r11 sa CCII1tll rc Les COI1SCtls 
qur survcnl vousarderonl a y parve n tr _ 

Bouclage de la ceinture : 
T rreL la sa r1gle ciev<11lt vous. p;H 1111 
mouvem e rll réqul ter. en vérrl tant 
qu -el le n e vnlle pas Verrourl leL lél 
l)ouclc délns son lcrrnorr ct vèrr l rc/ 
sor 1 IJon vcrrouil lélgc en crrccl u anl 
1111 essa 1 ci e trélcl ror l s11r ln sa r1q te . 

L e bon p osr tronnemenl du baud rrer 
sc situe au rnr lrc u de 1 8paulc (vorr 
croqurs) . N e Jélrnr~ rs appliquer la 
ce111ture s 11r le COll ou la lél trc pas­
ser sou s le IJras. 

L<'l péHite a iJcJorrllt lé11e de la san q le 
dort ê tre p o srl to n rlée le plus !Jas pos­
s rl)le s u r le !)asstn e l ê tre le p lus ser 
rée possrh le . L e dosster de votre 
siège dotl ê tre le p lu s vert rcal possil.; le 
al rn ci·èvrtcr (luc le corps ne g lisse 
SOUS la CCIIl i ll rC en Ci1S cie CllOC. 

-régler toujours votre ceinture lorsque le véhicule est à l 'arrêt . 

- ne pas faire passer la ceinture sur des objets durs ou cassants que 
vous auriez dans les poches. 

- ne pas utiliser de pinces ou de clips pour relacher votre ceinture. 

- ne jamais utiliser la même ceinture pour attacher plusieurs per-
sonnes. 

- ne jamais transporter un enfant sur vos genoux. 

- vérifier régulièrement l 'état de propreté des sangles et des attaches. 

- faites vérifier périodiquement vos ceintures dans notre Réseau 
CITROËN ainsi qu 'après tout accident même mineur. 
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LES MOYENS DE RETENUES 
POUR ENFANTS * 

L es JeLmes e nfa nts ne sont pas des a d ultes e n m1n1a turc · rusqu a !"âge de 
718 a n s e nv1ron . la proport1on en p o1ds entre IR tê te e t le corps est d lfférc111 c 
d es a dultes. 

L o rs d"u1 1c for te d éceléra t1on ou d"un choc. le po1ds de la tête et la relR !1v e 
fa1blcssc des muscles du cou p e uve nt causer d es lés1o n s vert ebr;-t les g rnvcs 

Cc n ·est qu ·<'l part1r d·env1ron 10/ 12 a n s . ou d·une taille d" crw1ron 1.50m. que 
vos e nfa nts pourront voyager san s a u tre équ1pcment que la ce1nture e qu1par1t 
le véh1culc . 

C"cs t p o u rqUOI la plupart des pays reglementen t Je tra nsporl des en fants Cil 
vo1ture. c t la vente e t !"ut ilisa tiOn de m oyens de retenue par categor1e de po1ds. 

La plupart des spec ra lis tes en acc1dcntologrc r commanden t auJOurd î l ur 

pou r les n o urrrssor1 s. u n lit -nacelle avec filet a ntl -éJcction lr xé sur la banquette 
a r r1 é rc transversalement . d e m an1ère a amor t1r un c h oc avant o u a rrrèrc 
(les plus fre que nts) sur l"ensem iJie du corps 

- de quelques mo1s a 11 a n s. un s rcge-coque " dos a la route , avec hamars. 
rns t811e de p ré férence à l "a r r16re 

- cie 4 à 718 a n s .- un s16ge e n veloppant l3ce à la route. mun1 de ÇJL rrdcs pcr­
rne ll <-t nl d"utillser de ma r11 6 re Sél l ls farsante la cein ture d e séctrr1te ci11 veh1culc 

IUS(ll rr. 10 / 1? 21ns. ur1 rr. l1ausscur lll l Jill dr. gu1dr.s poL.rr la c:c1nturr. 

ATTENTION 

N'installez pas un siège enfant à l 'avant d 'une voiture 
équipée d'un Airbag passager. 

C ITROË N él teste e t scleciiOrlm·) pou r vous 11110 ÇJ élllll1re d "éq urpcrncnls d e wtc 
rll rO llOillOIOÇJtléS. drspor111.Jir.s ci<-L Jl S votre po1nl lie ver1t r. 

• Pour les réglementations SUISSE et BELGE vo1r p <:1qc fi 1 
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POSTE DE CONDUITE* 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

· Su1va nl vers1on 
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POSTE DE 

14 15 16 17 

Aérateurs latéraux gauche. 

2 D ésembueur vit re laté ra le. 

3 Commandes: 
• Ave rtisseur sonore . 
• Écla irage, 
• Indica te urs d e direction 

4 Commandes · 
• Interrupte ur feux de brouil lard 

ava nt. 

5 Commande a uto radio au volant. 

6 Combiné du tableau d e bord . 

7 Comma nde c limatiseur. 

8 • Essu1e-vilre avant , 
• Lave-vitre. 
• Essuie-vitre arrière • . 

9 Commandes : 
• Feux d e d é tresse, 
• Feux d e broui lla rd a rriè re, 
• Dég ivrage lunette a rriè re, 

10 A é ra te urs centra ux. 

11 M ontre. 

CONDUITE* 
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12 Sonde d e température in tér ieure 
e t voyant d'a larme. 

13 Emplacement autorad io ou 
v ide -poches . 

14 Barre de m a intien. 

15 Haut-parle ur droit et gauche 
(Tweeter). 

16 Boît e à gants. 

17 Aérateur laté ral droit . 

18 Levie r de v itesses. 

19 Comma nde suspension 
" Hydractive "· 

20 Réglage garde au sol. 

21 Commande toit ouvrant 
é lectrique. 

22 Cend r1 e r arrière . 

23 Vide-poches. 

24 Commandes vitres arriè re 
électrique. 

25 Frein de s tationnement. 

26 • Anlidé m a rrage codé o u 
v id e -poc hes 

• Commandes des sièges 
c ha uffa nts. 

27 Cendrie r avant avec 
al lume-cigares. 

28 Commandes d e climatisation ou 
c hauffage/venti lation 

29 An tivol -contact. 

30 Rhéosta t écla irage tableau d e 
bord . 

31 O uve rture capot moteur. 

32 Manette d e réglage d u vola nt 

33 Commandes : 
• Inte rrupte ur régulateur d e 

v itesse, 
• Inte rrupte ur d'alarme, 
• Condamnation vitres arriè re 

é lectrique 

34 Levie r régula te ur d e vitesse. 

35 Boîte à fusibles et documents d e 
bord . 



CADRANS DE 

Compte-tours 
En pérrodo de rodag e 

ne dépasse? pas 18 zorle rouge . 

Indicateur de 
température extérieure. 

BORD* 

Compteur kilométrique 
totalisateur. 

Compteur journalier 
Appuyez sur le I:Joutorl 
pour remettre a zéro . 

Indicateur de température de liquide de refroidissement. 

Témoin d 'alerte de niveau et de température de liquide 
de refroidissement 
En temps norma l. l' a rqrrrllo rndrqu e une temperature pouvan t 
aller Ju squ·a 100° C D ans des corld itions ci'utilrsa tron scvè ­
res. pa r nmi:Jianco chaude. e ll e porrrra sc rapprocl1 e r des 
reperes rouges Sr le tomorn s·a llume. a rrête7 -vous rmmodia -
temont. cor rpo7 le moteur. le motoventilateur peut conti­

nuer a fonctionner un certain temps, larssez -le refroicirr en prenant les pré ­
cau trorl s rncircrrroos pages 92 a 105 . C e t ccharrffomont peu t avorr des causes 
rnultrples. alertez l'at e lror C ITROÉN le plus procllo 

Sur versions TURBO DIESEL : Vorr p<-iÇJC 5/f 

Jauge carburant 
Des que le témoin d e mrnr s'allume do façon permaner1 le. 
la rè scr·vo est ci' cnvrroll 8 lrtres 

· Survant version 
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CADRANS DE 

Compte-tours 

En p é r1od c d e rodag e 
n e d é p assez pas la / On e rouge 

Indicateur de 
température extérieure . 

BORD* 

Compteur kilométrique 
totalisateur. 

Compteur journalier 
Appuye / sur le bouton 
pour re mettre à 7éro 

Indicateur de température d 'huile moteur. 

Témoin d 'alerte de température d'huile moteur 
D a n s d es c ondition s d'utili sation sév e rc . p a r a mb1a n cc 
c haude . l 'a1guille p o urra sc ra pproch e r d es re p è res rouges. 
En auc un cas ell e ne devra dépasser le re p è re 15 0 . S inon 
ral e ntir ct s i néce ssa1rc a rrê leL le mot e ur e t vérifie? les 
n1vca u x Voir p ag e s 9 2 à 105 . 

Indicateur de température de liquide de refroidissement. 

Témoin d 'alerte de niveau et de température de liquide 
de refroidissement 
En te mps norma l. l' a ig uill e Indique une tempé ra ture pouva nt 
aller JU Squ 'à 1 00° C . Dan s d es conditions d'utili sation seve 
res . p a r a m b ia nce c haude. e ll e pourra se ra pproc he r d e s 
re p è res rouges . Si le témo1n s 'allume . a rrêtez-vous 1mmé dia · 
teme nt. c oupeL le moteur . le motoventilateur peut conti­
nuer à fonctionner un certain temps, la issc 7· lc re froid1r 

e n pre n a nt les précautioll S indiquées p a g es 92 à 105 . C e t éclla uffe m e nt p e ut 
a voir d es ca u ses multiples . alert ez l 'a teli e r CITRO ËN le plus proche 

Sur versions TURBO DIESEL : Voi r p a g e 54 

Jauge carburant 
Des que le té rnoi1l d e rn1n1 s 'a llume d e façon p e rmanent e. 
la réserve es l d 'environ 8 lit res. 

• Suiva nt v e rs1on 
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VOYANTS 

Indicateur de 
changement de direction 
côté gauche 
Vo ir p a g e 5 5 . 

Témoin usure plaquet­
tes de freins avant 
S 'i l s 'a ll ume lorsque vous 
a ppuyez sur la p é d a le de 

fre in . fa ites vérifie r vos p la q u ettes e t 
re mpla c ez -les s i n éce ssa ire. 

Système ABS 
L a la m p e d e con tro le d e 
I'ABS s'a llume lo rsque l 'on 
m e t le c ontac t e t doi t 

s 'é te indre a près e nviro n de u x 
secondes . 

Si ta la mpe d e contro le n e s'é te int 
p as. il peut s'ag ir d 'une d é fa illa nce 
du sy s tè m e (voir p age 69) 

' Suiva nt v e rs ion 

LUMINEUX * 
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l' a te li e r 

Indicateur de 
changement de direction 
côté droit 
V o ir p age 55. 

Témoin charge batterie 
D oit ê tre éte int lorsque le 
m ote ur tourne. S'il s'a llume 
e n p e rm a n e n ce. a le rt e z 

C ITROËN le p lu s p ro c he. 

Témoin de niveau 
d'huile moteur 
S 'a llume lo rs d e la mise d e 
la c lé d e c on tac t d a n s la 

pos ition M , ava n t d é m a rrage du 
mote ur , s 'é te int a près d e u x ou trois 
secondes. S ïl c li g note p e nda nt 
quinze secondes e nviron , vé r ifie r le 
nivea u . 

Vo ir pages 9 2 à 10 5 . 



VOYANTS 

Témoin de marche 
moteur (autodiagnostic) 
S ' il clignote ou s'allume e n 
cours de route. il indique 

un incident de fonctionnement du 
systè me d'injection ou d'allumage. 

Consultez rapidement un atel ie r 
C ITROËN 

Témoin pression et 
niveau hydraulique 
Il doit s'éteindre quelques 
secondes après la mise en 

marche du m o teur . 

S 'il s'al lume en cours de rou le ain s i 
que le voyant STOP. s'arrê te r immé ­
diatement e t a le rter l'atelier C ITROËN 
le plus proch 8 . 

Voir page 65. 

Témoin d'arrêt 
impératif. 

Témoin pression d 'huile 
moteur 
S' il s 'a llume en cours de 
route. arrêtez le moteur , 

vérifie? le n iveau. (voi r pages 92 à 
105) . 

S'i l reste a llumé malgré un niyeau 
correct. a ler tez l 'atelier C ITROEN le 
plus proche. 

• S u1van1 version 

LUMINEUX* 
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Témoin de présence 
d'eau dans le gazole 
Faites procéder dès que 
possible à la purge du fil -

tre à gazole . 

Voir page 106. 

Témoin mini liquide 
lave-projecteurs et 
lave-glace 
Capacité . 6 litres. 

Témoin de préchauffage 
moteur diesel 
Voi r modalités de m ise en 
m a rc h e moteur pages 
64-65. 

Témoin de frein de 
stationnement 
Indique que le trein est 
serré o u mal desserré. 

Témoin de mise en fonc­
tion Airbag 
V o1 r page 44. 



... 
VOYANTS 

Témoin d 'alerte de 
température d 'huile 
moteur 
S r le voyant s 'a llume e n 

c ours d e ro ute. a rrê teL le m o te ur . 
V e rrfrc7 le nrvcau . vorr p agas 9 2 à 
105 . 

S' li res te a llumé malgre u n nrveau 
correct. ale rl e7 1 n le lrer C ITRO ËN le 
p lu s p roche. 

Témoin mini carburant 
Lorsq u'il s'a llum e. réserve · 
e n v iro n 8 litres . 

Feux de route 
V o rr paga 55 . 

· S uiv r.mt v e rs ro r1 

LUMINEUX * 

110 Témoin d 'alerte de 
température et de 
niveau de liquide de 
refroidissement 

S r le v o ya nt s 'allume. arrôle7 v o us rm· 
m édia te m e nt. coupez le m ote ur. le 
motoventilateur peut continuer à 
fonctionner un certain temps, 
laissez-le re frord ir e n prenant les pré~ 

cau tro n s rndrquées p ages 92 <'1 105 . 

C e t ec hauHement p eut a v o rr des cau 
ses multrp las. alerte? l'alelrer CITROËN 
le p lu s p roc he. 

Sur versions TURBO DIESEL : 

• Tém o rn o ra nge a llu mé préa-
lerte. Ra le ntrr l'allure. le voya nt d o rt 
s 'éte rndre . 

• STOP c t temoin orange a llumés = 
alerte (arrêt immédiat). 

Feux de croisement 
V o rr page 55 . 

ATTENTION 

ACCESSOIRES ÉLECTRIQUES AUXILIAIRES 
r: er reur! dcctrrqrre cie) votre velliC:ulc r:st cor1çrr porrr forlcl rorlllcr <lvt:c les 

6ctr Jrpr: rnt: rlt s dr: serre or J optro r1r1cls 

/\villll d'rrl s l<lllcr ci '<Hrl rc)S cqr 11pcr n c) r11 s orr i1CCCcssorrcs Clcctrrctucs sur votre 
véhrc ulc. co r1 sulte7 un pornt d e vcr1 tc CITROËN 

Certarns acccssorrcs électrrqucs ou ta façon d on t ri s sont montés peuven t 
<l vorr cie~; effets r161<1s tcs s rrr le fonctrorlncmcnt cio votre vch rcr rlc. c·cst ;i 
cirre les e rrer rrt s électror 11ques ci e cor nm;~rnd e. le c rrcr 11t ;n.rdro nt lcJ er r cr rrt 
de c llarqr. élcctrr q r re 

C il riOFN d ecllll e toute respor lSc-ll.)rlr te p o ur l e ~; clornrnilÇJCS. los lrnrs OCCil 

s rorl rl és p a r la rcmrsc c r1 éta t ci e votre vél 11cu lc ou les ciys forl c trormcrncn ts 
r6s ull é1 11l d e 1· rr1 s tallat ro11 c1 <-lCCGssorrcs 31 rxli ra rrcs rlorl lot rrnrs ct non homo 
loÇJués par C ITROEN ct n on rns ta llés selon les prcscrrptrons de C IT ROEN . 
on pnrtrctrlrcr potrr torr! nppnrcrl dont ln con son11natron dépasse 
10 mrllrampè res. 
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SIGNALISATION * 

Avertisseur sonore 
Appuyez s ur l 'cxtrén11té ci e la com 
mand e. 

Avertisseur optique 
Pa r 1mp u ls1on en t1rant vers vou s. 

L '8ppel opt1q110 est poss1IJ ic contact 
cou pé . 

Indicateurs de changement de 
direction 
G<1t JCilc. vers le bas. - D ro1t e . ve rs le haut 

Pot Jr 1.111 cilélngcmcnt de d 1rec t1 o n . enclc11Cilc7 lél comm ande <'llJ -cJc lf l n11 p o lllt 
dur re to ur a tJt o m a tJqu c c t a rrêt avec le voln nt 

Commande d 'éclairage m Tous feux éteints 

T o urneL la baÇJ t Je vers 1'8véHlt 

Feux de position 
V o tre corn b 1né s 'a llu me. 

Croisement-route 

Inversion feux de croisement/feux de route 
T1rc7 lél commande<~ fon ci V(;rs vou s p o u r 1n verscr ICtJX d e c ro i­
semen t/feu x cie ro tJte . 

Signal sonore de feux allumés 
Se d écle n c h e à l 'ouve rture ci'11ne porte avan t o u nrr ière. COJl tact cot l pé. pour 
1nniqt1e r que les fe u x sont restés a llumes . s·arrê te à 1<-l fcrmc!Ln·c dGs p o rfc:s. 
à l 'extinc tio n des feux. o u ;'; ta rn1sc du contact . 

L l rl te n s rl c d e r·ècla rrage nu tobleau d e b orel est réçJial.J ie fi r· ;:une ci e la rr1o le tt e 
d u rlléos t8 t. V o rr pages 48-49. 

· S urva nt ver·sio n 
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S 1 G NA LI SATI 0 N /V 1 SI BI LITÉ * 

Feux de brouillard avant • 
Appuyez sur l'mlcrru p te ur. 
le témoin lumineux s'a l­
lume. 

Les feux de brouil lard avant fo nc tion­
nent avec 
les fe u x de c ro1sem ent 
o u les fe u x d e rou te allumés. 

~ Conseil 

Feux de brouillard arrière 
Appuyez sur l' lll lcrru pleLJ r . 
le témoin lum1neux s'al­
lume. 

Les leux de brouillard arrière !one 
t1onnen t avec 
les feux de croisement 
ou les fe u x de brouillard avan t 
ou les fe u x de route a ll umés. 

Pa r te mps c la ir c t par temps de pluie. de jour comm e de nuit. les feux de brouil ­
la rd a rrière a llumés sont é blo u issants e t interdits . 

N 'ou b liez p as d e les é te indre d ès q u'ils ne sont p lus nécessai res. 

Désembuage lunette 
arrière 
Commande de désem ­
buage électriqu e de la lu-

n e tte a rrière (e t d es rétroviseurs ·) . 

Témoin lumine u x de fonctio nne ­
m e nt. 
S' é te int automatiquement a près 
douze minutes e nviron pour évite r 
une con somma tion de coura nt ex-
cessive. 

Une imp uls ion inte rrompt le d ésem­
buage. 

Une nouve lle impuls ion le re m e t e n 
fonc tionne m e n t pour douLe m inutes. 

· S uiva nt vers ion o u pays 
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direction. 

Signal de détresse 
Command e s im ul ta n é ­
m e nt les quatre feu x indi­
cate urs de changem e nt d e 

N' ul il isez-le qu'en cas de dan ger . 
pour un a rrê t d'urgence ou pour une 
condu ile dans des conditions inlla 
bitue tles. 

Peul fo n c tionner contact coupé. 



VISIBILITÉ * 

Essuie-vitre avant 

3 B a la yage ra pide. 

2 B a layage n orm a l. 

1 B a la yage in te rm it ten t 

0 Arrê t. 

4 B a la yage cou p par coup. 

Appuyez vers le bas. 

En tira nt la command e vers vou s. 
lave-g lace avec balayage te m porisé 
(trois c ycles) 

Et la ve-proJecteurs si fe u x d e c roise­
m o nt a llumés·. 

Réglage du balayage intermittent 
avant* 
Tournez plus ou m o 1ns la bague 
pour faire va rie r la fré que nc e du 
b a la yage. 

Essuie-vitre arrière 

1 e • cran - arrêt 
En tourna nt l 'e m b out vo rs l' a va nt. 

Au 2 e cran 
Essuie -v itre a rriè re inte rmitte nt. 

Au 3 e cran 
Lavage e t ba layage a r riè re tempo­
risé (trois cycles) 

· Su ivant v e rs ion 
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RÉGLAGE 

Le volant peut ê tre r6çJié e n hau te ur . 

A l'arrêt. r ·gieL d·abord votre s 16gc 
cian s la pOSitiOil 1<1 IT11CLJX adaptée 
(vo1r sch é m a ) 

DU VOLANT 

DéverroL.lllleL le volant en poussant t;'l cornrnandc vers l ·r~vi11ll 

Ajuste? la tv wtCLJr c1u volan t pu1s vcrroLI IIIc/ C) l1 11rc-u11 à tond vers vO LJ S lil 
COIT1 1T1é11lcJC. 

IMPORTANT 

Par mesure de sécurité, ne réglez pas le volant en roulant . 

SCHEMA DES POSITIONS DE CONDUITE 

Bonne Mauvaise Mauvaise 
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RÉTROVISEURS * 

Rétroviseurs extérieurs à 
commande électrique 

Appuye? sur la commande 1 
pour sélcclionn e r le rétro ­
vrseur. 

Purs appuye/ dans les quatre 
d rr cctrons sur ta commande 2 
pour e ffec tu e r le réglage. 

Le dégrvrage cl os rnrrorrs des rétrovrsew s est cotrplé Avec le: déscm iJu<-lÇJC é lec ­
trique de la lune tt e ;urrcrc · 

Rétroviseur indexé 
Posi tion a utoma trqu e cJlr rétrovr seur p assager pow effectuer une mar e lle 
a rrr8rc . 

Lors d ·une monœuvre de prrse de s tatrorlllcment le long o·lJil trottorr ou autre. 
l ·r Jtrlr sa tron drr ré trovrsc:rrr côté p<-l SSélge r es t pélrt rcutrcrc:mer lt utile c t pratrcprc . 

Après cnclenciJemcnt d e lél marche arrrc re. le mrrorr d e cc ré trovr sctn se pos r 
tr ormc a utor-r1atique m e nt pour vot rs donne r une vrs ion arrentée vers le sol (trottorr 
el l 'arrrcre du véllrcule) 

L e rnrroir rep rendra at rt omatrqt re rn e nt sa pos it ron normale de rOJrt e après 
déclcncllement de la l!larclle a rrrcrc . La pos rt ron " marelle arrrcrc , du rétro 
vrseur est mémorrsée . 

Cet te pos rtron " m a re lle a mère , du ré trovrscur est réglabl e marelle a rrr crc 
enclenchée. mo<i rlrcz le réglage précédent ;~ votre convenance en agrssant 
s ur la commande é lectrrr:tu e drr rétrovrseur passélgcr 

L a posrtion c l1ors rc es t mémorisée clos que la mArc he élrriè re est déser1clcn 
c hee. CllLJquc e ng<1gcme nt de lél marelle amère redonn e ra ta derr11èrc posr ­
tron mérnorrsée. 

• Strrvant versron 

59 



RÉTROVISEURS* 

Rétroviseur intérieur 
Le levier situé sur le bord inférieur permet de placer le rétro ­
viseur e n d eux posit ions : 

1 Posil1on norma le. 

2 Pos 1t ion de nuit. 

60 

Rétroviseurs extérieurs 
S i le boït1e r de ré troviseu r est sorti de 
son posi tionnement initia l, le véh icu le 
étant à l' a rrêt. reposition n ez celu i-ci 
en exerçant une action énergique. 

Commande manuelle 
D e l'intérieur. réglez dans les qua ­
tre d irections avec le levie r de 
réglage 

· Su1vant ve rs1on 



PROTECTION DES ENFANTS 

Pour la BELGIQUE 
L 'u tilisatio n d 'u n moyen de retenue " homologué" est ob ligatoire pour le trans­
port d 'en fa nts de moins de dix a n s à toutes les places du véh ic u le éq u ipées 
de cei ntures de sécurité. 

- les conducteu rs sont tenus d 'u ti liser des d isposit ifs hom o log ués et adap­
tés à la tranch e de poids/âge pour le tra nsport des en fants de moins de 
dix a n s (voi r schéma page 27) : 

0 de 0 à 9 mois , soit moins de 9 kg (ca tégorie A) : 
p o rte -bébé utili sé dos à la ro u te et lit -nace lle hom o logués. 

de 9 mois à 3/4 ans , soi t de 9 à 18 kg (catégorie B) : 
S iège baq uet , à harnais ou à réceptac le , face à la route , o u siège baquet 
à harn a is utili sé dos à la ro ute , hom o logués. 

de 3/4 ans à 10 a n s , so it p lus de 15 kg (catégorie C o u D ) : 
s iège re hausseur combi né à la ceinture de sécu rité , ou ha rna is homo­
log ués. 

- Ils d o ivent impéra ti vemen t resp ecte r les prescri p ti o ns d e m o ntage du dispo­
s it if d ans le véh ic ule. 

La rég le m e n ta ti o n p e rmet l' utili sati o n d e dispositifs d e sécurité ins ta llés d os 
à la ro ute. C e u x-c i p e uvent être utilisés à l 'a rri è re e t à l 'ava nt. 

En a uc un cas, il ne fa ut utili ser d es s ièges, couffins ou coussins prévus p o ur 
la m a ison . Seuls sont a uto ri sés les d ispositifs explic ite m e nt h o molog ués p our 
le tra nsport a utomobi le. 

Po ur que v o s e nfa nts voyag e nt e n toute sécurité, que l que soit le ur âge , 
CITROEN a testé d a n s votre voiture pu is sé lectionné une g a mme d e disposi­
tifs c onç u s pour assure r une protec tion m a ximale e n cas d e c hoc . 

Ils sont d isponib les d a n s votre point d e vente C ITROËN qui vous fournira docu­
m e nta tion s et c onseils. 

Pour la SUISSE 
Selon le m a nuel Suisse d es règles d e circ ulation édité p a r le Dé p a rte m e nt féd é­
ra l d e justice et police : 

3a OCR 
Sur tous les s ièges, le p ort d e la ceinture d e séc urité est , p a r princ ipe, o bliga­
to ire pour to utes les p e rsonnes âg ées d e plus d e 7 a n s. 

Sur les s ièges équipés d 'un sac g onfla ble, il n 'est p as p e rmis d e monte r d es 
s iè g es d 'enfa nt dont le dossie r est dir igé ve rs l 'avant. 

Réglez c onve n a b le m e nt les appu is- tê te. 

OCR art. 3a ch. 3 

Sur les s ièges s itués à côté du c ond ucte ur , les e nfa nts d e m o ins d e 7 a n s doi­
vent ê tre a ttachés p a r un dispositif d e re te nue p our e nfa nts (p . ex. un s iège 
d 'e nfan t) homo log ué p a r I'ECE ou a gréé p a r le Dé p a rtement fé d é ra l d e jus­
tice e t police. Les e nfa nts d e 7 à 12 a n s d o iven t ê tre a ttachés sur toutes les 
p laces p a r un disp ositif o u p a r les ce intures d e sécurité ex istantes ; lo rsque 
le n o m b re d es e nfa nts de cette tra nc he d 'âge transportés sur les s ièges s itués 
d e rri è re le conduc te ur est supé ri e ur à ce lui d es places a utorisées (a rt . 60 , 2e 
e t 3° a l.) , il fau t a u moins a ttache r a uta nt d 'enfa nts qu ' il y a d e ce intures d e 
sécurité. 
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63 

Pages 

64 

65 

66-67 

68 

69 

69 

70-7 î 

72-73 



ANT I VOL CONTACT 
DÉMARREUR 

• S : A n t ivol 
Pour débloquer la direction. 
manoeuvrer légèrement le volant 
tout en tournan t la clé sans forcer . 

• A : A c c essoires 
Permet d'utiliser certains accesso1 
res é lect riques (radio. lèves vitres. 
lecteurs de cartes. réglages des 
sièges électrique e tc .) L e voyant 
charge batterie s'a llume. 

• M : Contact marche 
Les voyants STOP. charge batte­
rie. ABS (temporisé). niveau d'huile 
(temporisé), frein de stationnement. 
pression d'huile. température e t 111 
veau de liquide de refroidissement. 
autodiagnostic moteur, press1on ct 
n1veau système hydraulique. Air 
bag, préchauffage (diesel) doivent 
s'allumer. Le non-allumage de ces 
voyants indique une défaillance . 

• D : Dém arre u r 
Lâchez la clé dès que le moteur est 
démarré. N e l'actionnez rama1 s 
quand le moteur tourne 
Voir page 65. 

Ces voyants sont testés en position contact M 

Verrou de direction 

S La clé étant re tirée et le verrou de direction e ngagé, la di rectio n est bloquée 
e lle peut êt re verroui llée dans de multiples posi tions du volan t. La c lé ne pc1' 
ê tre reti rée qu 'en position S . 

A La direction est débloquée (en tournant la clé e n position A , bouger , s i nécc: -
sai re. légèrement le volan t) . 

M Posit io n d e marche. 

D Posi tion d e démarrage. 

Lancement e t arrêt du mote ur voir page 65. 

~ Attention 
Il est impératif de ne rouler que moteur tournant. 

A l'arrêt. après avoir re liré la clé. tournez s i nécessaire légè re m e nt le vola nt a fi n 
d'assurer le blocage de la direction . 
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MISE EN ROUTE 

ESSENCE 

Démarrage moteur froid 
N e touchez pas à l 'accélé rateur . 
Actionnez le démarreur jusqu'à ce que le moteur tourne (pas plus d e dix secon­
des). 
Pour des températures inférieures à 0 °C, débrayez pendant l 'action du d é mar­
reur pour faciliter la mise en route . Re lâchez ensuite lentem e nt la pédale 
d'embrayage. 

Redémarrage (cas d 'un moteur noyé) 
En cas de difficultés de démarrage, il se peu t que le moteur soit noyé par excé­
dent de carburant. 

Amenez l'accélérateur à fond et maintenez-le ainsi sans bouger pen­
dant environ 30 secondes. 
Actionnez le démarreur d ' une façon con tinue Uusqu'à dix secondes s i 
nécessaire) et relâchez la c lé dès le d épart du mote ur . 
Ne relâchez l 'accéléra te ur que lorsque le moteur est b ie n la n cé. 

Nota : En cas d'échec à la p rem iè re tenta tive, a ttendez pendant di x secondes 
en conservant l 'accélérateur à fond, puis actionnez de nouvea u le déma rreu r 
comme c i-dessus. 

DIESEL 

Démarrage moteur froid 
Tournez la clé jusqu'à la position M (contact, préchau ffage) , a ttendre l 'exti nc­
tion du voyant de précha uffage. Puis actionnez le démarre ur jusqu'au démar­
rage du moteur. 
Pour des températures inférieures à 0 ° C, débrayez pendant l 'action du d émar­
reur pour faci liter la mise e n route. Re lâch ez e n suite le nte m e nt la p édale 
d'embrayage. 

Nota : Pe nda nt le démarrage, n e p as toucher l 'accélé ra te ur. 

Redémarrage 
Actionnez le démarre ur - dans le cas où le mote ur n e répondrait pas à la 
première so llicitation recomme ncez l'opéra ti o n en utili san t le précha uffage. 
Dans tous les cas , s i le moteur s'arrê te o u n e ré pond p as à la p rem iè re so lli c i­
tation, a ttendre quelques secondes avant d'actionner le démarreur. 

~ Conseil 
Après le démarrage du moteu r , a ttendre l 'extin c tion du té m oi n lumine u x de 
pression e t de niveau hydra u lique (voir page 53) avant de rouler. 

N e faites p as tourne r le mote ur d a n s un loca l fe rm é. 

Véhicule équipés d'un turbo : 
N 'arrête z ja m a is le moteur san s l 'avoir laissé tourne r quelques secondes a u 
ra le nti , le tem ps de permettre a u turbo-com p resseur de revenir à une vi tesse 
normale. 

Donnez un "coup d 'accélé ra teur , a u mome nt d e la coupûre d u con tact 
endommagera it gravement ce lu i-ci. 
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ANTIDÉMARRAGE CODÉ * 

Ce dispositif antivol permet le ver ­
rouillage du système de contrôle 
moteur. à part1r d·un code confide n ­
t iel à qua tre ch 1ffres reprogramma­
b le . 

Contact mis 
Voyant vert a llumé d émarrage pos ­
s ible. 

Voyant rouge a llumé · a ntldémar­
rage e n c le n ché. 

Pour p e rm e ttre la mise en m a rche 
du mote ur. il faut composer un code 
conf1de nt1e l à quatre c hiffres le 
voyant rouge s·é te 1nt e t le vert 
s·a llume. 

En cas d ·erreur. recompose/ le code de quatre clll lfres a près avo1 r coupé pu1 s 
re mis le con ta c t 

En cas d·1ntroduci10ns success1ves de tro 1s codes e rronés de quatre c ll lffres 
le clav1e r est Inutilisab le . 11 vous fa udra la 1sser le con tact p e ndan t trent e m1nutes. 

Cllaque a ppui su r une rouelle est accompag n é d·un bip sonore. 

En cas d· e rre ur dans 1·1nlrod u c !10n d·un code (OLJ d a n s la procédure de c han 
gement de code) 1·opé ra t1on est annulée c l s1gna lée par act1vat1on du IJ ru1teur 
p e ndan t deux secondes. 

Contact m1s. SI on ten te de démarrer. a lors que 1· a nl1d é m ar rage est enclen ­
ché. un brl llf èlÇJe permanent s· érabllf ta nt que l·on ac t1on1le le démarreur 

EN CAS DE PERTE DU CODE CONFIDENTIEL, 
IL SERA NÉCESSAIRE DE FAIRE PROCÉDER 

PAR UN ATELIER CITROËN 
À UNE INTERVENTION IMPORTANTE. 

· SliiVAill vers 1011 
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ANTIDÉMARRAGE CODÉ* 
(Introduction ou modification du code) 

Première introduction du code 

Mettez le contact 
1 Rentrez le code 1111 

2 - Appuyc7 sur la tou c he C . 

3 - Ren tre? votre cod e person nel de 
qua tre c h1ffres. 

4 - Appuyez su r la touche C pour 
valider. 

La confirma tion se fa 1t par qua­
tr e c l1 gnotcme nt s verts c t qua tre 
IJ1ps sonores. 

Modification du code 

Mettez le contact 
1 - Ren trez votre cod e dét<'l e n mcmo1re . 

2 - Appuyez su r la tou c l1 c C 

3 RcntreL le nouveau code de quatre ch 1ffres. 

4- Appr 1yc7 s ur la toucilc C pour val1der . 

La conflnnat1on sc fai t par quat re c l1 g no tements verts et quatre b1ps sonores . 

Procédure de sécurité 
Les deux codes (ancien e t 11 0 uvc<J u) res ten t valables Jusqu'à cc QL JC 1 un d es 
deux SOl i UtiliSC . 

Er-1 cas de 110n conf1rma t1 0 il cou peL le con tact. pu1s rctabli sseL-Ie c t 
recommenceL l 'opera tion 

L'al lumage s1rnultané des voyants rouge el ve rt 1ndique une m a uva 1se mani ­
pulation ou Ull r>robl è m e de lonctionnemer1t 

Couper le co r1t act pu1s ré tabl1 ssez- le e t recom m e nce? l' opération 

Si le problè me pers is te. cons ultez un a te lrc r CITROËN 

Mise en mode service 
Ce mode permet d'utiliser la fon c t1 on a ntidé rna rrag e avec un code v a r1 ab le. 
ind é p e nda nt du code personn e l de votre c hoix (qua tre c ll rll res) 

Mettre le contact 
- c ntreL vo tre cod e d' utili sa ti on pu1 s appuyer sur la touche S . 

entre/ le code servr ce réappuye r sur la touclle S, 

s ix c lignotemen ts du voyant ve rt ct s ix IJrps son o res. té rno1gnent de l' e nrcgis­
tre rTl e nt d e la rnanœuvrc . 

Le code scrv1ce es l automatrquement annulé après a voir procéd é à l ' rnlro ­
duc\lon de vo tre code p e rsonne l 

· Survan t ve rs1o n 
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ANTIDÉMARRAGE CODÉ * 
(Introduction ou modification du code) 

Mise en mode service (su ite) 
Lors d e la re mise d u véhic ule à un réparateur, p our éviter de communiquer 
votre cod e personnel, il est c onseillé d'utiliser le cod e service (voir m ise e n 
mod e serv ice) . Le code confide ntie l reste alors e n mémoire, il ne peu t ê tre 
c ha ngé que par celu i qui le connaît. 

À la reprise du véhic u le, contact mis, il suffit de réintroduire son code person­
nel p o ur revalide r la fonctio n a ntid émarrage sans passer par la procédure de 
c ha ngem e nt d e cod e. 

Verrouillage 
Le verro u illage se fa it a utomatiq uement, contact coupé. 

- D ès la c ondamn a tion des p ortes o u d ès l'ouverture de la porte cond ucteu r. 

-Sinon, a u p lu s tard, d ix min u tes après la coup u re du con tact. 

Identification 
D e l 'exté rieur du véhicu le, o n peut identifier l 'état d u système: 

Le voyan t ro uge s'al lu me e n permane nce pendant d ix secondes après l'enclen ­
c hement du système puis c lig note jusqu'à la p rochaine remise du contact. 

~ Conseil 
En cas de panne ou de coupure de batterie. le code confidentiel reste en 
mémoire. 

Pour nettoyer le clavier, utilisez exclusivement de l 'alcool. 

• Suivant version 
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FREINS 

Frein de stationnement 
Le frem de sta tronnement est ac tronné e n tr ran t su r le levrer d·au ta n t p lus é ner 
grquement que la pen te est accentuée. 

Pou r facrlrter r·ac tro rl su r le levrcr. ri est recom mand é d·appuyer s rm ultancment 
sur la péd;1 le de fre rn 

E r1 tou tes c rrconstar1ces. p;1 r p réca ut ion. e n gagcL la 1 "' v rt esse pour les v éh r­
c ules a boîte de v rtesses mecan iq ue . ou sé lectro nne7 la p os rtio n de s ta tr onrle ­
mcn t (P) pour les vchrcu los ii boîte au toma tr q u e . e t sur pentes ra ides. to urnez 
les ro u es ve rs le tro tt o rr . 

Pou r desserrer le tr e in de s ta ti onnement a ppuyez sur le bout o n en t rra nt sur 
le lev re r pu rs rabél rsseL- Ie to ta lemen t. 

L e témom s·a llurne s r le frein de s ta tr on n ement est serré o u m a l desserre. 
con tac t rT1 rS. 

Système ABS * - Antiblocage de roue 
Co systeme augmente lé! sécu rrté e n empéchan t le l) locage des roues 
en Ci-lS de l ror nage br utal ou dan s d es condr tr o n s d·ad llé rence fa rb le . 

Il permet de garder te con trôle de la d rrect ro n 

L1 cap;1crté cio fo rlclrorJrlOrnerll de tor rs les é lé m en ts Clec trrques ossen tr e ls de 
r·ABS est controlée pi-ir un systèrne de surveillance électronrque avan t e t pen 
dar1t le p;-ncours. Lé! lilmpo de con trô le de 1·ABS s·allume lor·squ·on met le 
cor1tac t et dort s·éterndre <1près envrron deux secondes. Sr la lampe de cor1 
trôlf; ne s·étcrrll pas. cela s ronrfre que 1·ABS s est ciéconrlecté par sr.rrte d·une 
d6farll <:mcc Do mf~rne. le~ fart que la lan1pe de contrôle s·allurne per1darll le 
parcours. mor 1tro (lue le systeme /\BS es t inactif. Dans les cieux cas le systeme 
normal de frorn;;ge rc~ stc effrcace. cornme sur un vél1rcule sans 1\BS. l oulf) 
for s . élfrn cio relrouver lél sc)curi lé lrée a11 fonctror111ornent co r rect cio 1·/\BS. le 
vél~rcule dol! f)tre ex;Jmrrlé dès que possrble d;1ns r111 atelrer CITROËN 

Sr rr ror rtns glrssar1tos (Uri1vrllor1s. r 1erqe. verglas. etc.). rouler prt rd c r n rner1t res te 
Cfélr\s to11s les cas rrnpér<Jirf . 
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LEVIER DE VITESSES * 

-

Levier de vitesses de la boîte 
manuelle . 

Marche arrière 
N e l' engagez Jama is avan t l 'a rrê t 
comple t du véhicule . 

Le mouve m e nt doit ê tre e ffec tu é le n ­
teme nt a fin d' évi te r le "craque· 
m en t , de la vi tesse. 

Levier de sélection de la boîte 
automatique . 

Commande de déverrouillage 
ChaqLJe fl èche correspond a Lm 
déverrouillage 1mpératli ob te n u 
en appuyant sur B . 

La m1se en route du mole ur ne 
p eu t s'effec tL Je r q11·en posit ion P 
ou N 

U n d1 spos itif de sécu r1t é la re nd 
imposSible dan s les autres pos1 · 
!IOnS. 

• Suivant vers ion 

BOÎTE DE VITESSES AUTOMATIQUE 

ATTENTION : 
S ·a ssure r e 11 I01 1Ir. s c11·constances que le lev1er rlr. v11nsses 

est (]11 pos1I01l P ava nt d e q111ttlJr votre v é ilLCIIIr. 
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LEVIER DE VITESSES 

Utilisation de la boît e de vitesses automatique 

Stationnement 
Po ur éviter le déplacement du véhicu le à l ·a rrêt. positionnez le sélec­
te u r de vitesses sur P N e !· e ngager que lorsque la voiture est to tale­
m e nt immobil isée. D a n s cette position les roues motrices sont b lo ­
quées. Veil lez au bon pos it ionnement du sélecteur. serrez 
e fficacement le frein d e s ta tionnement. 

Marche arrière 
N e !·en gager que lorsque la vo1ture est1 m m obil isée p ied sur le fre in. 
Po ur év1ter un c hoc dans la tra n smissio n . ne pas accélérer in s ta nta­
néme nt après la sélectio n . 

Point mort 
N e pas sélectionne r celle position. même pour un court instant. lo rs ­
que la voilure roule. 

Marche avant automatique 
Position n ormale d·utilisation Les quatre rapports d e la boîte de vi tes­
ses se sélect1onne n t a utomatiquemen t. Pour certa ines manoeuv res 
(dépassement p a r exemple ). 11 est possible d·obtenir une accélé ra ­
tion ma x1mum en a ppuyant a fond sur la péda le d·accélérateu r. cc 
qu1 p eu l déclencher le passage a utomat1que sur un rapport 1n f6 r1cur. 

IMPORTANT : 
Le vélliCt ll() 0tant a1 1 po1r11 mort (N) . l·cnc lencl wmc nt d .tlll rapport qt1nlco11 
que (R, D , 3 , 2 , 1) nn du11 s ·cffcc tue r q11c mote ur au rale1111 . sous p e 111c 
d e deslrtiCIIOil de la IJoîtc 

Sugge stio ns d 'ut il isation 

D 

Sélect ion a u to m atique des seuls trois premiers 
ra pports 
CollULIIIc soutenue su r ro u tes s1nueuses. tract1on caravane o u a utres 
remorques. 

Sélection automatique des deux seuls pre­
miers rapports 
Trac t1on crtrava llC ou a utrns remorques sur routes difficiles. 

Verrouillage sur le seul premier rapport D 
Ut tiiSéliiOfl cxccp11o rmcllc sur fortes penlf)s en traction sur r8mpcs pro­
lollÇJécs ~~ v1 tessc 111fé ne urc à 5 0 km/h 

Ne p éls ré trogmrler m;,ntJellemcnt s ur le r<~ppo rt 111f6neur 
dl! OCSSI IS de 4 000 tr /min 
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RÉGULATEUR DE VITESSE * 

Ce d1spos 1t1f d ·a,dc a la conduite perme t de rou le r a une él i lure constan te de 
votre c h o 1x. au-dessu s d e 40 km/Il . 

L e réC)LJiéliOllr de VIICSSC. llC dOi t ê tre utiliSé 
que lorsque les conci111ons cie roL llélCJe ;~ VItesse con stzllltc le permettent 
Ne pas lutil1scr lorsque la Clrc ulatiOil est très dense. sur route élCC1cie11tnc. 
présentant de lllélLIV<'I ISes COI1ciltiOI1S ci'ncillercncc ou toutes aLLtres dilf1Clllt6s. 

~ Conseil 

La comm ande du regu la teu r A est 
s1tuée sou s la command ci'écl<.11 
rage e t de slgnallsatiOil 

Interrupteur de mise en service B 
- M 1se e n actio n . appuyeL sur l ' Inter­

rupteu r . L e voyant s'a llume. 
- Arrê t appuye7 sur l'Interrupteur . 

Le voyan t s'etCIIll 

Sélection d 'une vitesse de croi­
sière 
Par act1on sur l 'accélérateur tu squ·<'l 
la v 1tessc souha 1tec. DonneL une 
impu ls1on vc)rs le h au t ou le bas su r 
la commande A . La v1tesse est régu 
léc c t mémonsée. 

En cours de réguléll1on. 11 est toL 'Jours 
poss1b lc. par act1on sur la pédale 
d 'accélé ra teu r. d'aller au dela de la 
v1tesse m émonsée (depassement 
d'un a u tre vell lcu lc par e xem p le ). 

Pédale relâch ec retour automati ­
que a la v itesse mémor1sec. 

Une courte 11npuls1on vers le ha ut . 
augmente ra léÇJ6rerncnt la v1tcssc. c t 
vers le bas. la rl11llinuera 

L o rsque le rég ula te ur ci e v1 tcssc fo nc t10nne. ne placeL p<-ls votre p 1c d sou s 
la p é dale d'accdnra tc w . Il pourra it e n géner les m o u vemen ts ;wtomat1qucs 
e t rnë rne co1nccr votre p ied 

· S u1v21il t v e rs1o n 
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RÉGULATEUR DE 

Neutralisation de la vitesse mémorisée 
Soit p a r a p p ui sur la pédale d e fre in . 

Soit e n tirant la commande A vers soi O . 

VITESSE * 

Ces m a nœ uvres n 'a nnule nt pas la vit esse mémorisée. 

Rappel de la vitesse mémorisée 
Après n e utra lisation , donnez une impulsion rapide vers le haut sur la com­
mande A . 

Votre voiture re pre nd la d e rniè re v itesse mémorisée. 

Augmentation de la v itesse mémorisée 
Maintenez la commande A vers le haut jusqu 'à obte ntion d e la vitesse 
souhaitée. 

Re lâchez la commande, la nouve lle vi tesse est a lors mémorisée. 

Diminution de la vitesse mémorisée 
M a in te n ez la commande A vers le bas jusqu'à obtention d e la vitesse souhai­
tée (au-dessus d e 40 km/h) . 

Relâchez la comm a nde, la nouvelle vitesse est a lo rs m émorisée. 

Annulation de la vitesse mémorisée 
Soit e n coupa nt le contact 

Soit p a r appui sur l ' interrupteur B - Voya nt éteint. 

• Suivant v e rs ion 
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NOTES 
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CONFORT 

Chauffage. aération 

A ir réfrigéré/Fi ltre à pollen 

Régulation de température 

Écla irage inté rie ur e t coffre 

Accoudoir, barre de maintien , boîte à gants. 
ra nge ment des documents de bord 

Pare-soleil , rideau a rriè re . montre 

Cendriers. a llume -c igares, 
poignées d e maintien 

Toit ouvrant 

Réglage gard e au sol 

S uspens 1on '' Hydractive , 

Prééquipement rad io 

Pose des haut-parleurs 
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CHAUFFAGE 

Circulation d 'air 
U11 confort rnax1m;~l est ob tenu par li llO 1!01111e répar1111on cf a1r rlé'HlS l'l1aLl• ta ­
clc à l. élV<ml comme à l·arncrc . 

Entrée d 'air 
Veille/ <"1 Iii propre te de 1<1 urllle lfenlrée d a1r ct d11 collecteur (feuilles mories. 
11CilJe) 

N "oiJstruc/ p;,s le pa ssaoo sot ts ll~s s 1èges avant po11r perme ttre un ctliltil 
f.: lCJC cfrJCL!CC aux pl:-Jcos <- lrrJèrc . 111 les ex trac!(}lJrs rl 'éur ft l'Intéri e ur ch1 coflrc . 

E'n G1S ne lOVLllJO du v é iliCiiiC: rie; type; 11<11 Jle prOSSI0/1. év1ter !Oille prOjOCII0/1 
;111 lltveau de ,.(,11\rèn lféltr 

Aérateurs 
Los aér;Jtf;t trs cie face sont 1Tll i1 11S cie 'nolettes porrnottnlll ci ·ot1vr1r ou fen ner 
le: rl(')h•t n·;-ur et de orlllos p01 1r onenter lo flux d <Jtr (11<WI ·IJr.ts nro•tO -ÇJauctlo) . 
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AÉRATION 

1 Répartiteur d 'air 

DélJII aux aérateurs de face . 

Déb1t vers tes p1eds. 

Déb1t vers les pieds e t le pare -bnse . 

Déb1t vers le pa re -prise . 

Désembuage-dég1vrage . 

L:-1 répart1110n cie l"a1r pulsé peut ê tre modulée <'1 
volonté en plaça nt te repartiteur 1 s ur une position 
lrl!ermédlé'llrC . Quelle que SO li la pOSI!IOn cilOI SIC. Il 
est !OIIJOurs possible d"obtcn1r de 1 a 1r aux aérateurs . 

2 Isolation habitacle 

/\cimi SSIOn d"a1r cxtér1e1 1r . 

A1r mt6r1cur recycle . 

Cette pos1t1on perme t de s·,solc r d"odcurs 011 fumées désagréables 
Pousse? la comma11dc 2 to11t à qauclle. Cette d1Spos1110n c1011 ê tre 
élllnuléc dès que poss1ble pour permettr e le rcnouvcllemelll d e ! "<11r 
dans l"llai JI I<lcle c t év 1t e r l "e iTli"JIIage. 

3 Réglage de la température d 'air. 

4 Réglage de la vitesse du pulseu r d 'air . 

1 2 

3 4 
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Filtre à pollen· 

CLIMATISATION* 

Air réfrigéré 
L installation d a1r ré fngéré ne fon c 
t1onne que mot e ur e n marche. 

AgisseL sur lïnterrupteur placé sur 
la planche de bord . 

Témoin allumé = en fonc11onne ment. 
Pour ê lre efficace. 1·1ns ta llation d·a 1r 
ré fr1g é ré ne doit être util1sée que 
vitres fe rmées. 

Ce sy s tème contient un su b s titut 
a u CFC (non polluant) 

S1 après un arrêt p rolongé au so leil. 
la température 1nté r1 eur8 est très é le ­
vée. aéreL lï1abitacle vitres ouv8rt8s 
pendant quelques instants pu is fer ­
meL les v1trcs. 

Air intérieur recyclé 
Pour a ugmen te r 1· e ff1caci te ct la rapi ­
dite de la réfngerat1011 par te mps très 
chaud. utili sez la pos1t1on a ir inter1C11r 
recycl é 

Pousse? la commande E tout à gau ­
che e t place? la commande du pul ­
se ur d·a1r A e n position moyenn e . 

Cette d1spos1t1on doit ê tre a nnulée. 
lorsqu·elle n·cs t plus n écessa 1rc. 
pour permettre un re nouv811eme nt 
de l·air dan s 1 lla t) it ac lc 

Votre 1ns ta lla t1on est é quipée dun filtre à polle n. qui perme t d ar rê le r les pous­
Siè res. les po llens e t même certa1 n es bacte r1 cs. 

Ce filtre doit ê tre changé se lon les prescr iptions d·cntre tien 

Pour conserver une bonne étanchéité du compresseur , il est indispen­
sable de le faire fonctionner au moins une fois par mois. 

· Su1vant v e rs 1on 
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RÉGULATION 
DE TEMPÉRATURE * 

Ce sys tè me. régu le a u tomatiquement la te mpéra tu re et le d é bit d·air d a n s 
1 îlab itac lo en fonct1on de votre choix en chaud ou en froid 

La tem p é ra tu re dans l·habilac le ne peut être 1nfé ne ure à la tempéra ture ex té ­
ri e ure SI la réfrig é ration n · est p as e n marche . 

Température 
L a comma nde B permet de c hois ir la te mpé ra tu re souhai tée. La pos it ion 22 
est pré vue pour assure r le m e illeur con fo rt d a n s la maJOrité d es cas. Vou s pou ­
vez a 1us te r la tempé ra ture pour a ffine r votre confort 

Il est inut1le d e cho1s ir une te mpé ra tu re très é levée ou lrop basse dans le bu t 
d ·obte ni r un résultat plus rap1de 

Nota 
Sur les pos JIJ ons ex trêmes . bleu (froid max1) e t rouge (cha ud m ax i) . la rég ula ­
tion a utoma tique n ·est p lu s assu rée 

Débit d 'air 
La pos ition " AUTO , gère le plus 1udic 1e u sement possib le le d é bit d·air. Si 
l· a m biance obtenue n e vous sa ti s fait pas . cinq pos itions sont prévues en 
" repri se m a nuelle , les d ébi ts d· a ir son t c roi ssa n ts de gauche 3 droite . 

Not a 
Sur la prem1cro posJtJ o n à dro1t e d. AUTO . te déb 1t d· a 1r est nul e t la ré fri géra ­
tion a rrê tée . 

Répartit ion d 'a ir désembua ge 
Lorsque la commande D est sur la posJt Jon dcsembuage. un 
p rogram m e au torna tirw e op t1m1 se. soiOJl la tem p é ra tur e ex té no uro. 
la fo nction d ég 1vrage désembL Jage . 

Pour ob ten1r de 1· a1 r vers te llau t. pou r u11 m ei lleu r confort. placeL la com ­
mande D un peu élva nt la p os1t10n d 8sombuago . Conseils de repart1t1on (vo1r 
ta l) teau page 80). 

D 

B 

La te mperature pout ê tre modu lee par ta con11n<:lno e B . A g<-JL JChe . tc plus 
fro 1d. :1 ciJ"01te . Ir. plus cha ud . 

· SJJJvant vorSJOJl 
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RÉGULATION 
DE TEMPÉRATURE* 

Pour une bonne utilisation du système de régulation, nous vous conseil­
lons. 

Pour optimiser 
Températures le système Positions 

extérieures répartiteur des aérateurs 
d'air 

Basses Pied s ou La té ra u x o uverts 
p ieds-d ég iv rage Centra u x fermés 

M oyennes Pie d s Qua tre aérateurs 
o uverts 

Hautes Face Q uatre aé rateurs 
o u verts 

• Suivant vers ion 
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ÉCLAIRAGE 

Plafonniers 
In te rrupteur a deux posit1ons · 

Ecla1 rage permanen t 
- Eclairage a t'ouverture de t'une des 

portes. temporisé quinze secon ­
des . environ après la fermeture de 
la porte ou l'ex ti nct iOn manuel le du 
plafonnier. 

Plafonnier arrière (Break) 

Trois positions : 
1 Ete1nt 

2 Allumage com m a n dé pa r l 'ouver ­
ture des por tes o u d u hayon 

3 A llumage fe rma nen t 

' 

Spots de lecture 
Ac t1 o nne7 l'inte rrupteur ve rs la dro 1te 
o u la gauche . 

N e fo n c tio nne nt pas contac t cou pé 

Éclaireur de boîte à gants 

INTÉRIEUR* 

/\t 1to m a t1que à l 'ouve r ture du couve rcle. N 'oubliez p as d e le re fe rm e r . N e 
fo n c t1o nne p as c on tact coupé. 

Éclaireur de coffre 
L 'éc la ire u r d u coff re s'a ll ume a l' o u ve rt ure du ha yo n . 

• S u1 va n t ve rs ion 
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CONFORT 

82 

Accoudoirs 

Vide-poches 

Barre de maintien 

Boîte à gants 

Rangement des documents de 
bord 
L a poc h e tt e se range d ans le cou ­
v ercle d e la boîte à fus ibles à gau ­
c h e so u s la p la n c he de bord . 

S'ouvre e n tournan t le bouton d 'u n 
qua rt d e lo ur. 



CONFORT 

Pare-soleil 
Pour évtter l 'éblouissem e nt de face. 
raba ttre le pare-so le il vers le bas . En 
cas d'éblouissement par les glaces 
des portes. d égagez le pare -solei l d e 
son a ttache in té ri eu re e t faites-le 
pivoter la té ra lement. 

Pare-soleil avec éclairage du 
miroir * 
S'éclatre automatiquement à l 'ouve r­
ture du volet d'occu lt a ti o n du miroir . 
con tac t m ts . 

Rideau arrière (Berline) 
Sais tssez le rideau par la lang u e tt e 
e t dérou leL- Ie 

Accrochez les ex tré mités d e la trin ­
g le dan s les encoches m e nagees 
sur les montants du hayon . 

Le hayon peut ê tre o uver t ridea u 
deroulé. 

Montre numérique 
Mt se à l'he ure . appuyez sur les 
boutons 

Gauche pou r les h e ures. 

Droit pour les minutes. 

La montre p e ut ê tre progra mmée avec un cyc le de 24 h eures ou d e d e u x 
lo ts 1 2 heu res. 

Appuyez s imultanément sur les deux boutons . 

L 'a ffi c h e ur indtqtJe o : oo pou r 2 4 h e ures ou 1 : oo pour 2 x 12 h e ures. 

La remise ;'; l 'hew e est n écessat re a p rès ce tt e opera tion. 

· Su tvélnl verston 
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Remontage 

CONFORT 

Allume-cigares 
Appuyez e t a tt e ndez que lques Ins ­
tan ts le d éc le n c he m e nt a utomati ­
que . 

Cendriers 

Pour v1d e r le cendrie r. t1re z la la n ­
gue tte sou s le cendr1e r c t soule ve z 
l 'e n semble ve rs v o u s . 

Repositionnez tc cendri e r dans son logem e nt e t poussez v e rs le ba s. 

84 

Cendrier sur console arrière 
Basculez le c ouve rcle v e rs l 'a rri è re . 
Pou r vider . tirez l 'e n semble ver s 
vous en appuya nt sur la la nguc:ttc . 

Poignées de maintien. 

Crochets porte-cintre à l 'arrière. 



TOIT OUVRANT * 

Toit ouvrant électriqu e 
Le toit peut. so1t se sou lever de l'arrière. soi t s'ouvrir on coul1ssant en entraî­
nan t le rideau 

Rideau de toit ouvrant 
Il peut ê tre pos111onné manuellemen t to it fe rm é ou arrière soulevé . 

Appuyc7 sur l 'avan t d e la commande pou r re lever l'arrière 
du to 1t o u v rant. ou pour le fermer. 

r.--r Appuye/ s u r l 'ambre do la commande pour a baisser l 'amère 
du 1011 ouvrant ou pour l 'ouvrir . 

En cas cie d é lali la rlCO du moteur 
é loc: tr ique. il ost poss1blo d'ac tionne r 
te 1011 ouvrant 

Ü1 1vro7 la consolo d e p avillon par le 
bord a m6re (vors VOliS ) Cil d écl1pant 
~, t·él ,cle d ' lille p16ce cio m o nnaie par 
exemple . 

Proll(~L lél lllalllvellc c: l1péo ;~ l' lllté­
r le ur du couve rc le. 11l t rod u 1sez 
l·extr()inll é e n A e t to u rn e? 

· Sl llv;~nt vers1011 
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RÉGLAGE GARDE AU SOL 

La gard e au so l rég lable ré pond a tous les types de si tua tion Hormis que l­
ques cas spécifiques. cond uire e n position normale d e m e ure 1mpérati f . 
Pour changer de position. débloquez le cu rseur e n le soulevan t e t le p lacez-le 
dan s le c ran tage correspondan t a la pos ition cho isie. 

Hauteur minimale : 
Contrôle a te li e r uniquemen t 

N e pas utili ser en marche normale . 

Position normale de route . 

Position intermédiaire : 
Perme t Ulle augmentation tempo­
raire d e la garde au so l. 

Chemins difficiles a vilesse rédui te . 

Hauteur maximale : 
C ha ngement do roue. con trôle du 
niveau de l1quid e hydrau lique. A 
utili se r exceptionnellement pour 
lra n ch1r avec précau l1 on des obs­
tacles iso lés a vi tesse trés ré duite . 

ATTENTION 
Pour votre sécurité dans le cas d ' intervention sous le véhicule , 

il est obligatoire de le caler . 
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SUSPENSION « HYDRACTIVE » * 

La suspension hyd rac t1 ve est pilotée 
élect roniquement Elle offre deux 
modes de su spension a u Clloix 
selon la position du bouton de com ­
mande . 

Le cha n gement du type de suspen ­
sion peut ê tre fai t vo it ure en ma rche 
ou a l'a rrê t en appuyant sur le bou ­
ton de commande. 

Commande relachée et témoin lumineux éteint 
Position normale , priv ilég ian t un confo rt maxima l e t s'adaptant a u x con di ­
ti ons ex té rie ures . 

2 Commande enfoncée et témoin allumé 
Position sport , p lu s adaptée a une con duite a caractè re spor tif. nota m ­
m e nt sur rou te s inueuse. 

· SuiVF.Hl l vers ion 
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PRÉÉOUIPEMENT RADIO* 

Prééquipement radio-téléphone* 

Emplacement autoradio 
Après l'ouverture. en appuyanl au 
cent re et en bas. du volet cac lle­
au to radio. re t1rez le boît1er vide ­
poche pour accéder a u câblage et 
aux connex1ons permett ant le b ra n ­
chement de l' a utorad iO. des ha ut ­
parleurs e t twee te rs ava nt e t éven­
tu e llement amère ct du câble 
d'a nte nne . 

Option autoradio CITROËN 

Voir la notice JOIIlt e dallS la pochette 
des documents de bord. 

Positions et fonctions des fils 

A1 
A2 
A3 
A4 ( + ) Permane nt 
AS 
A6 ( + ) Rhéos ta t. 
A 7 ( + ) Accessoi res 

(ou + perma nent avec chan ­
gement de position du fus ible) 

AS M asse. 

81 ( + ) Haut -parleur a m c rc dro1t. 
82 ( - ) Ha ut -parleur a rr1ère droit. 
83 ( + ) H aut -parleur avant droit. 
84 ( - ) H aut -parleur avant droit. 
85 ( + ) H a u t-parleur avan t gauche. 
86 ( - ) H aut-parleur avan t gauc he. 
87 ( + ) H a ut -parleur a rrière gauche. 
88 ( - ) Haut -parleur a rriè re gauclle . 

C L1 a1son avec commande au 
volant 

Votre voitu re est munie d'un p récquipemen t permettan t l'ins ta lla tiOn d'un ra diO­
téléphone. Il comp re nd 
1 a n te nne. 
1 fil d'a limenla tion ( + accesso1re). 
1 fil d'al imenta li o n ( + permanent). 

fil de masse. 
connexion tro1 s vo ies. 
ba tt e ri e e l un a lte rna teur adaptés 

'Su ivan t ve rs1on 
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POSE DES HAUT-PARLEURS* 

Sur planche de bord 
D e u x twee te rs a u x ex tr é mités d o ta pi a n e llo n o bord D 6cl 1pe7 e t t1 ro7 s ur lé1 
çylll e . c onn ec tez les tweete rs . f1 xez -les a vec los d e ll x v1 s . re plACe/ los g rLii os 

Pose des haut-parleurs sur por­
tières avant et arrière • 

A l'avant 
Di21rn8 tre 165 rnrn . 

D 8boîtO/ les trOIS cli p s a la ide ci LHlO 
lmn e llll llCe o u d un pe t1l 1o urne v1 s 
e t t1rez sur la g r ill e 

D écoupe? la m o 1t16 Lnf6 r1 e uro du 
p a nnea u 1so la nt d 6ta n c ilél t6 se lo n 
la pré dècoupe 

C o nne ct ez c l f1 x07 le h a 11t -p a rl e ur à 
1·i11do des qua tr e v1 s . replace/ la 
g r ille . 

A l'arrière 
D ia m è tre 13 0 mrn . 

P rocé d e z comme c 1-ciessu s e t fi xcL 
avec qua tr e v is. 

· S u1 va nt ve rs1o n 
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NOTES 
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ENTRETIEN 

V é rifications. contrôles et niveaux 

Matériel inJection (Diesel) 

Précautions hivernales (Diesel) 

Niveaux, capacités 

M émento, lubrifiants 

Entretien intérieur 

Entre tie n carrosserie 
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MOTEURS 

Remplissage d 'huile 
moteur 
/\v21r1t rcrnpl rssagc sort rr la 
Jauge 

Capacité : Vorr page 1 08 

Qualité : Vorr paÇJe 109 . 

Réservoir lave-glace 
avant , arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Vorr pélÇJe 108. 

1 . 6 

Pour une qualrté opt rmal e cie n e t­
toyage c t pour votre sécu rrt é. utrlrse/ 
cie pr616rcncc les prociurts ilornolo 
qués par CITROËN 

Pour un rcrnp lr ssage op trma l. verseL 
lentement 

Complément de liquide 
de refroidissement* 

Moteur froid : L e n rv e;1 tr 
du lrqurd e d o rt se s rtu e r 
e ntre tes reperes rnrrlr c t rn ;1xr s rtucs 
st rr la hoïtc <'J cau 

* 1 . 8 * 

Moteur chaud :Attend re qu rrve mrnutes ou qtre la te rnpc r<-i lure so rt rr 1l6rrct rrc 
i t 1 OO " C ct cl cvrsscr lentement le bouchon JU Sq u 'a u c ra n ci e sccu rrt é pour la rre 
torniJc r 1;; prcssron. cr1 sc protcqc<1nt il l 'a rcic cïun c ilrllon . pa r exemple 

Niveau : Cornplctc7 le nrvcau Sr le com plément es t supérr e ur ;:1 1 lrtrc. l;1rtcs 
vé rrfi e r te e rre ur! ci e re lrordrssermJrll p ;1r 1111 atcl rcr CI -l ROËN . 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : L a ncccssrté de raJOu te r fréquem r ne nt dtr lrqtrrciEJ rrHirc-1lrc t lll CJ cici ;HI 
In nee ;'] l<1r rc con tr 61cr a u plus to t 

Le re n ouvellemen t du lrq t rr cle cio r()l rorc1rsso rncrll dort rrnpèr<ttrvcrncnt être félrt 
p<1r Lill <1 tclrc r CITROËN 

· Surv;lll t vc rsron ct pélys 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

Jauge manuelle boîte automati­
que 
L e n 1veat 1 do11 sc Si tuer e ntre les 
deu x re p è res sup6 r1 c urs d e rn1ni e t 
rnax1. lorsque le m o teur est c ha ud e t 
e ntre les d e u x re p è res 1nfér1 e urs lors­
q u e le mote ur est lroid . 

~ Conseil 
Attc nt1or1 . lors cïintc rvcntto n s sou s k~ 
r.apot m o tc1 1r·. m o teur c lvwd. m ê me 
a rrê té . lo motovon tt latcur pcll t sc 
mett re o r1 m;uch c <'l t01 1t mome nt. 
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air 
les prcscr1pl1ons du Carnet 
S. 

Remplissage de l ' instal­
lation hydraulique 
Vo1r p age 108 . 

Batterie 
Réf. 12 V - L 1 2 50 
ou L 2 3 00. 

Dépannage 
Voir pages 12 0 -12 1 

Jauge d'huile manuelle 
Contr61o7 sur sol hori/onta l. 
~notour a rrê té dopu1s ' !l x m 1 
r1utos a u moins. 

N o d épassez 1ama1s le maxl· 
rTlum. 

Vé nfteL réÇJtJirè romcn t le n1 
VOL--Ill. 

---- M axi 

---- Mini 



MOTEUR 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant re mplissage sort1r la 
1a uge 

Capacité : Voir page 1 08. 

Qualité : Voi r page 109. 

Réservoir lave-glace 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Vo1r page 108 

Pour u n e qual1té optimale de net ­
toyage e t pour vot re sécurité. utilisez 
de pré fé re nce les produits homolo ­
g u és par C ITROËN 

Pour un re mpl1ssage opl1mal. versez 
lentement. 

Complément de liquide 
de refroidissement • 

Moteur froid : Le nivea u 
cJu liQU ide do1t se situer 
e ntre les repères min1 et m axi s itués 
sur la b oîte <~ ea u. 

2.0 * 

Moteur chaud : Attendre quinLe m1nutes ou que la température soit Inférie ure 
à 1 00° C e t d év1sser lentem e nt le bouc hon jusqu a u c ran d o sécurité pour fa 1re 
tomber la pression. en se protégeant à l'aide d 'un ch1 ffo n. par exemple 

Niveau : Compléto7 le n1voau S1 le complément ost supé rieur à 1 litre . fa 1tos 
vér1f1o r le c irc uit d e refro1d1 sserne nt p ar un ato l1 e r C ITROËN 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La nécessité de ra JOuter fréquem ment du liquide 1r1d1que une d é la i! 
lance à fa ire contrôle r a u plus tôt. 

L e rer10uvollomont d u l1quide d e re fro1d1ssomon t doit impéra 11vornont ê tre fait 
pél r un a te l1e r C ITROËN. 

· Su1va nl vors1or1 ct pays 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

Jauge manuelle boîte automati­
que 
L e nivea u doit se s it ue r e ntre les 
d e ux repè res su périe urs d e mini e t 
max i. lorsque le mote ur est c ha ud e l 
en tre les deux repères infé rie urs lo rs­
que le mote ur est fro id 

~ Conseil 
Atten tio n . lors d'intervent ions sous le 
capot moteur . mote ur c llaud. même 
a rrê té. le m o toven tila te ur p e ut se 
m e ttre en m a rche à tout momen t 
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Filtre à air 
Suivre tes prescript ions du Carnet 
Services. 

Remplissage de l'instal­
lation hydraulique 
Vo ir page 108. 

Batterie 
Ré f . 1 2 V - L 2 3 00 
o u L 2 400. 

Dépannage 
Voir p ages 12 0 - 12 1 

Jauge d 'huile manuelle 
Contrô lez sur sol horizon ta l. 
moteur a rrêté depuis d ix mi­
nutes au m oins. 

Ne dépassez ja m a is te maxi­
m u m. 

Vé rifiez régu liè remen t le ni­
veau. 

----- Maxi 

----- Mini 



MOTEUR 
MOTEUR 

Remplissage d ' huile 
moteur 
Ava nt re mpl1ssage sorti r la 
ja u ge 

Capacité : V o 1r p a g e 108 . 

Qua lité : V o 1r p age 109 . 

Réservoir lave-glace 
avant , arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Vo1 r page t 0 8 . 

Pou r une q u a l1t é o pt 1male d e n e t­
to yage c t p o ur votre sécur1 té . utll1sc7 
de p re fé rc nce tes prod u 1ts llomolo­
g ués par C ITROËN 

Po ur 11n rc mpl1ssag e opt tm a l. ve rsez 
le nt e m c 1l l 

Complément de liquide 
de refroidissement • 

Moteur froid : L e n1veél u 
cJu l1qu1dc doi t se s it u er 
e ntre les re p è res min i e t m ax1 s it u é s 
sur la b o îte a cau . 

1 8 
2 0 

1 6 v* 
1 6 v * 

Moteur chaud : Att e nd re q u 1nze m inu tes ou q u e la te m p é ra tu re so 1t tn fé r ie ure 
a 1 oooc e t d é v 1ssc r le nteme nt te bouchon ju sq u ·au c ra n d e séc urité pour fa tre 
tombe r la p resston. e n se p ro tégea nt a t·aidc d ·u n c h1ffon. pa r exem p le 

Niveau : Complé tez le n ivea u S 1 le comp lé m e nt est supér 1cu r a 1 lit re . fa it e s 
vé r ifie r tc c irc uit d e re fro id isse m e nt pa r Ltn a te lie r C ITROËN 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La n écessit é de ra jou te r fréq u em m e nt ciLJ l1quidc tn d ique une d é fa it 
la n ce à fa tre con trô le r au p lus tô t 

L e rermLJVC IIcmcn t du liq u 1d e d e rc fro idtsse m e rll d o t! tm p é ra ti ve rn e nt ê tre fai t 
p a r tm <-1te 11 e r C ITROËN 

· S u iv<'Hll vc rs ton e t p ays 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Conseil 
Attention. lors d'int e rvention s sous le 
capot moteu r. moteur chaud. m ê m e 
arrêté. le motovcntilate ur p e ut se 
m e ttre e n m arche à tout moment. 
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Remplissage de l ' instal­
lation hydraulique 
Voir p age 108. 

air 
Suivre les p rescr iption s du Carne t 
Services. 

Batterie 
Réf 1 2 V - L2 300 -
L 2 400 . 

Dépannage 
Voir pages 12 0 -121 

Jauge d 'huile manuelle 
Contrôlez sur sol horizontal . 
moteur arrêté d epuis d1x mi ­
nutes a u mo1ns. 

Ne dépassez Jamais le maxi­
mum. 

Vérifiez réguliè rement le ni ­
veau . 

---- Maxi 
____ Mini 



MOTEUR 

Réservoir lave-glace 
avant , arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir page 108 . 

Pour une qua lité opt1male de n e t­
toyage e t pour vot re sécurité. utili sez 
de préférence les produit s homolo­
gués par CITROËN 

Pour un re mplissage optima l. versez 
le ntemen t 

Complément de liquide 
de refroidissement 

Moteur froid : L e n1veau 
du liquide doit se si tu e r 
en tre les repè res mllli e t m ax i si tués 
sur la boîte a eau 

Moteur chaud : Attendre quinLe 
minutes ou que la te mpéra tur e so it 
inférieure a 1 00 ° C c t dévisser le n ­
tement le bouchon 1usq u·au c ra n d e 
sécu rité pour faire tombe r la pres­
sion . e n sc protégeant à l' a id e d'un 
ch1 ffo n. pa r exemp le . 

Niveau : Complétez le nivea u . Si le 
co mplémen t est s upé rieu r à 1 litre. 
faites véri fi e r le c irc uit d e re froidi sse­
men t par un a tel1 e r C ITROËN 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran . 

Nota : La nécess1t é de rajout e r fré ­
quemmen t du liquide Indique un e 
d é faillance à fai re cor1trôler au plus 
tô t. 

Le re nouvellemen t du liquide de 
w froidissemont doit Impéra tivement 
ê tre fa1t p a r un a te l1cr C ITROËN . 

· Su1v<-1nt vcrs1on e t pays 

TURBO CT * 
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Jauge d 'huile manuelle 
Contrôlez sur sol honzon ta t. 
moteur arrêté depu1s di x mi­
nutes a u moins. 

N e d é passez ja mais le m a ­
ximum . 

Vé rifieL rég ulière m en t le n i­
veau. 

Maxi ---­

Mini 



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Conseil 
At te n tion . tors d 'in te rventions sous te 
c apot m o te u r . m o te u r c ha ud . m ême 
a rrê té . te m o toventita te ur p e u t se 
m e ttre e n m a re lle a tou l m ome nt 
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Remplissage de l ' instal­
lation hydraulique 
V o ir p age 108 . 

air 
S u ivre les prescrip tions d u C a rne t 
Se rv ices. 

Batterie 
Réf 1 2 V - L 2 300 -
L 2 400. 

Dépannage 
Vo ir pages 12 0 - 12 1 

Remplissage d 'huile 
moteur 
A vant re m p lissage sort ir la 
jaug e 

Capacité 
Voir page 108. 

Qualité 
Vo ir page 109. 



MOTEUR 

Pompe de réamorçage 
Voir page 1 06. 

Réservoir lave-glace 
avant , arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir page 108. 

Pour une qualité optimale de net­
toyage et pour votre sécu rité. utilisez 
de préférence les produrts homolo­
gués par C ITROËN 

Pour un remplrssage op timal. verse? 
lentement. 

Complément de liquide 
de refroidissement • 

Moteur froid : Le niveau 
du liquide doit se srtuer 
ent re les repères mini e t maxi situés 
sur la boîte à eau 

Moteur chaud : Attendre quinLe 
minutes ou que la température so it 
rnférieure à 1 00 ° C e t dévisser len ­
tement le boucl1on jusqu·au cran de 
sécurr té pour larre tomber la pres­
s ron . en se protégeant à l·aide d·un 
chillon. par exemple . 

Niveau : Complétez le niveau Sr le 
complémen t es l supérieu r à 1 litre. 
far tes vé r ifie r le crrcui t de refroidisse­
ment par un atelier CITROËN 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : La nécessrté de rajouter lré ­
quernment du lrquide rndrqu e une 
défaillance à laire contrô ler au plus 
tôt 

Le renouvellement du lrqurde de 
refroidrssement dort rrnpèratrvem ent 
ê tre fart par un atelier C ITROËN 

· Survant versron el pays 
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1. 9 D * 

Jauge d'huile manuelle 
ContrôleL sur sol horrLontal. 
moteur arrêté depuis dix mr ­
nutes au moins. 

N e dépasse? ramars le ma­
ximum . 

Vérr l ieL régll lièrernent le ni ­
veau. 

Maxi---­

Mini ----



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

Jauge manuelle boîte automati­
que 
Le niveau do1t sc s1tuc r entre les d eux 
repères supè neu rs de mini e t max 1. 
lo rsque le moteur est c haud e t e ntre 
les d eux repères inférie urs lorsq ue le 
moteur est rro1d . 

~ Conseil 
Attention. lo rs d'interventions sous le 
capot moteur. m o te ur chaud. m ême 
a rrê té. le motoventllateur peut sc 
mettre e n m a re lle a to llt mome nt 
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Remplissage de l'instal­
lation hydraulique 
Voir page 108 . 

Filtre à air 
Suivre les p resc npt1ons du C a rn e t 
Services. 

Batterie 
Ré f. 12 V - L 2 300 
L3 400 ou L3 450 . 

Dépannage 
Voir pages 12 0 - 12 1 . 

Capacité 

Remplissage d 'huile 
moteur 
Avan t remplissage sor tir la 
Jauge . 

Voir p age 108 . 

Qualité 
Voir page 109. 



MOTEUR 

P ompe de réamorçage 
Voi r page 106. 

Réservoi r lave-glace 
avant , arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir page 108. 

Pour une qualité optrma le de n e t­
toyage e t pour vot re sécurrté. utilisez 
de préférence tes produrts homolo­
gués par C ITROËN 

Pour un remplissage optimal. ve rsez 
lentemen t 

Complément de liquide 
de refroidissement 

Moteu r f roid : Le niveau 
du liquide doit se si tuer 
en tre les repères mrni e t maxi s it ués 
su r la boîte a eau 

Moteur chaud : Attendre qui rl7e 
m inutes ou que la tempéra ture so it 
infé r ieu re à 1 00 ° C et dévisser le n ­
te m en t le bouchon jusqu'au c ra n d e 
sécurit é pour fa ire tomber la pres­
s ion. e n se protégeant à l 'a id e d 'un 
chrf fon . par exemple . 

Niveau : Com p létez le nrveau Si le 
complé m e nt est supé ri e ur a 1 litre. 
fa rtes vérr fre r le c irc uit de re froidi sse ­
m e nt par un a te li e r C ITROËN 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : La n écessité de raJoute r fré­
quemment du lrqurde rndrqu e une 
défa illa nce <'l fa ire con trô le r au p lus 
tô t. 

Le re nouve llemen t du liquide de 
re froidr ssement doi t rmpé ra tive m e nt 
ê tre fa it p a r un a te li e r C ITROËN 

· S tJivant ve rs ion c t pays 

TURBO D * 
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Jauge d 'huile manuelle 
Contrôlez sur sol horrzo ntal. 
moteur a rrê té depuis di x mi­
nutes a u m oins. 

N e dépasseL tamars le ma­
ximum . 

Vé rifieL rég uliè remen t le n r­
veau. 

Maxi ___ _ 

Mini 



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Conseil 
Att e n tion . lors d'inte rventio n s sou s le 
ca pot moteur . mote ur c ha u d . m ê m e 
a rrê té . le m o tove ntil a te ur p e ut se 
m e ttre e n m a rc h e a to ut mome nt. 
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Remplissage de l ' instal­
lation hydraulique 
Voi r p a g e 108 . 

Su ivre les prescr iptions du C a rn e t 
S e rvices 

Batterie 
Ré f. 1 2 V - L 2 3 00 
L 3 400 ou L 3 4 5 0 . 

Dépannage 
Voir p ages 1 2 0 - 1 2 1 

Remplissage d 'huile 
moteur 
A vant re mpl1ssage sortir la 
ja uge 

Capacité 
Voir p age 108. 

Qualité 
V o ir p age 109 . 



MOTEUR 2. 1 TURBO 0 * 

Pompe de réamorçage 
Vorr page 106 . 

Réservoir lave-glace 
avant , arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir page 108. 

Pour une qual rté opt rmale de net ­
toyage e t pour votre sécurité. utrlr sez 
de préférence les produit s homolo­
gués par CITROËN 

Pour un remp lissage optima l. ve rse7 
le nt emen t 

Jauge d 'huile manuelle 
Contrôlez sur sol llorizontal. 
moteur a rrê té d epuis di x mi­
nutes au moins. 

N e d épassez jamais le m a ­
xrmum. 

Vérifiez régu liè re m ent le ni ­
veau . 

~ Conseil 

Maxi ---­

Mini 

Remplissage d 'huile 
moteur 
Avant remplissage. sortrr la 
jauge. 

Capacité 
Voir page 108 . 

Qualité 
Voir p age 109 . 

Atte ntron . lors d'rnterventions sous le capot moteur. moteur c ha ud . m ê m e a rrê té. 
le motoventila teur peut se mettre e n marche a tout mome nt 

' Suivant version e t p ays 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

Filtre à 

Remplissage de l ' instal­
lation hydraulique 
Vo1r page 1 08 

p rescr1pt1ons du Carnet 

Batterie 
Rer. 1 2 V - L2 300 
L3 400 ou L 3 450 . 

Dépannage 
Vo1r pages 1 20-121 

Complément de liquide de refroidissement 

Moteur froid : L e n1veau du l1quide doit se si tuer entre les repères 
mini et maxi situés su r la boîte à cau . 

Moteur chaud : At tend re quinze m1nutes ou que la température so1 t 1nfér1eure 
à 1 00°C e l dév1sser le ntement le bouchon jusqu·au cran de sécu r1t é pour fa1 re 
tomber la pression 

Niveau : Complétez le nivea u . Si le complément est super1eur à 1 litre. faites 
véri f ier le ci rcuit de re fro id issement pa r un a te li e r C ITROËN . 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La n écessité de rajouter fréquemment d u liquide indique u11 e defai l­
la n ce à fa1re contrô le r a u p lus tôt. 

Le renouve llemen t du l1qu1de de refrOidissement doit impérativemen t ê tre fa 1t 
par un a telier C ITROËN 
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MATÉRIEL INJECTION DIESEL 

Réamorçage du circuit 
En cas de panne pa r manque de gazole . 

Après remplissage (mini 2 litres) actionnez la pompe manuel le de réamor­
çage 1 . Jusqu'à la sensa t1 o n d'effort lors de la m anœuvre . 

Actionnez a lo rs le démarreur en en fonçan t légèrement l' accélérateur jusqu'à 
la mise e n roul e du moteur . 

Au cas où le moteur ne d éma rrera it p as à la pre m1è re so llic il a lion . a ttend ez 
15 secondes puis recommencer. 

Sans résu lta i après quelques ten tat1ves. recommence z l 'opéra ti on au débul 

Le m o teu r tourna nt au ra le nli. accélé rez légèremen t pour parfa1re la purge . 

Commande manuelle d 'arrêt moteur 
En cas de défaillance électnque o u du contacteu r d'arrêt moteur. pousseL la 
command e 2 pour arrête r le moteur . 

Pompe d ' injection 
N e déplombez le réglage e n a uc un cas. 

Toute mod1f1cat1on de ce réglage entraînera it une poss1bil 1t é de délér iora lion 
rapide du moteur et la perte de la ga ran ti e . 

Purge de l 'eau contenue dans le filtre 
Purgez régulièrement (à chaque vidange 
moteur). 

Pou r évacuer l 'eau. desserrez la v1s de 
purge 3 a la base du filtre . 

Opérez JUSqu a 1 écoulem en t complet de 
r· eau 
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PRÉCAUTIONS HIVERNALES 

Radiateur - liqu ide de refroidissement 
C o mplé te r le niveau e n utili sa n t e xcl us1v e m e n t le liqu1de d e re froid issem e nt 
C ITROËN qui assure la protection du sy stème d e re froid issement e t d e cha uf ­
lage contre la c o rros ion 

A la li v raison d e vot re véh 1c u le. le liqu1d e d e re froidissem e nt assure une pro ­
tec tio n d e - 37 ° C 

Faites remplacer le liquide tous les deux ans 
au début de la saison froide ou tous les 60 000 km. 

Cette opération délicate doit être impérativement 
réalisée par un atelier CITROËN. 

Réchauffeur de gazole 

Votre véhicule est équipé d 'un système de réchauffage de carburant 
évitant tout problème d 'alimentation par temps froid . 
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NIVEAUX CAPACITÉS 

Remplissage de l ' installation hydraulique 
. L·1ndex jaune do1t se s1tue r ent re les deux anneaux rouges. 

Vér1f1ca tion voiture en pos1t1on haute. moteur tournant 

Utilisez exclusivement le l1quide vert TOTAL LHM PLUS. 

En cas d·u rgence. hu1le mote ur f lu1de SAE 10 ou S/\E 20 à re mplacer des 
que posslr)le . 

Consultez un atel1er C ITROËN . 

Liquide : vo1r page 1 1 O . 

Capacités liquide de lave-glace 
Avant ou avan t/a rrière 4 litres 

Avec la ve -protecteurs · 6 l1tres. 

Capacités d'huile moteur 
(en litres) 

V1dange 
avec échange car touche fil tre 

1 .6 i 

4 .75 

Capacités d 'huile moteur TURBO 
(en litres) CT 

V1dange 
4 75 

avec échange e<HIOLic he lll tre 
45' 

· 1\vcc c1Hn (.--111 Seur 
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1.8i 

4 .75 

1.9 D 

4 .25 

4 o· 

1.8i 2.0 i 2 .0 i 
16 v 16 v 

4 .75 4 .75 4.25 

4 .25 ' 4 .5 ' 

TURBO 2.1 
D TURBO D 

4.25 4.25 

4 o· 4 o· 



LUBRIFIANTS 

Votre véhicule CITROËN a é té conçu se lon les techniques les p lus modernes. 
pour lui conserver ses performances. il est impératif d·utiliscr des lubrifiants 
ou ingrédients ayan t la qua lité m1nimum préconisée ci-après. 

HUILES MOTEUR ESSENCE Normes APl Normes CCMC 

FRANCE 
TOTAL ACTIVA 5000 15 w 40 
TOTAL ACTIVA 7000 10 w 40 
TOT AL ACTIVA 9000 5 w 40 SG/SH G4 - G5 

SUISSE - BELGIQUE 
TOT AL QUARTZ 5000 15 w 40 
TOT AL QUARTZ 7000 10 w 40 
TOT AL QUARTZ 9000 5 w 40 

HUILES MOTEUR DIESEL Normes APl Normes CCMC 

FRANCE 
TO rAL ACTIVA DICSEL 5000 15 w 40 
TOTAL ACriVA DIESEL 7000 10 w 40 
TOTAL ACTIVA DIESEL 9000 5 w 40 CD/CE PD 2 
SUISSE - BELGIQUE 
TOTAL QUARTZ DIESEL 5000 15 w 40 
TOTAl_ QUARTZ DIESEL 7000 I OW40 
TOTAL QUARTZ DIESEL 9000 5W/IO 

Qualité d 'huile moteur en fonction de la température . 

+122 +50 - - -- - -- - - - - --

+104 +40 --

+86 +30 

+68 +20 

+50 +10 

+32 0 

+14 -10 

-- -4 -20 

--------22 -30 
5W-30 10W-30 5W-40 10W-40 15W-40 10W-50 15W-50 20W-50 
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LUBRIFIANTS * 

HUILES BOÎTE DE VITESSES 
MÉCANIQUE, BOÎTE DE TRANSFERT 

ET PONT ARRIÈRE 

TOTA L TRA N SMISSIO N BV 75 W - 80 W 

HUILES BOÎTE DE VITESSES 
AUTOMATIQUE ET 

DIRECTION ASSISTÉE 

LIQUIDE DE REFROIDISSEMENT 

LIQUIDE HYDRAULIQUE 

TOTAL L H M PLUS (liqu ide vert) 

GRAISSAGE GÉNÉRAL 

TOTAL MULTIS 2 
TO TAL petits m éca nismes 

' Su ivan t ve rs io n 

11 0 

Normes APl Normes CCMC 

G L5 -

TOTAL FLUI DE ATX 

Liquide sp éci fiq ue C ITROËN 
(à remplacer tous les 60 000 km 

ou tous les deux ans) 
Ré f. PR N D zc 9 866 232 u : 2 L . 
Réf. PR N D zc 9 866 233 u 5 L . 

Normes ISO 

7308 - 730 9 

Normes NLGI 
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ENTRETIEN INTÉRIEUR 

- Éléments en matière plastique : 
Dépoussiérez pu is uti lisez le produit de nettoyage intérieur C ITROËN 

- Garnitures en tissus : 
Dépoussiérez a l'aspi ra teur e t a la brosse pu1s é liminez les taches a l 'eau 
savonneuse ou a l 'aide d es produits net toyants textile C ITROEN 

N e pas utiliser de produits solvants a base d'acétone ou d 'alcool. 

~ Conseil 
Pour obtenir le m ei lleur en tre tien extérieur et Intérieur. u til 1ser les p roduits 
d'entre tien CITROËN Ils son t testés par CITROËN d'e m ploi lactle et e fficace . 

Produits à usage extérieur : 
• s ha mpooin g carrosserie. 
• produit de lu st rage protecte ur . 

• dégoudro nnan t. 
• n e ttoyant vi tres. 
• protege caou tc h ouc. 
• nettoyant sp écial alumin1um e l jantes. 

Produits à usage intérieur : 
• n e ttoyant textile. 
• n e ttoya nt c ui r. 
• rénova te ur plast1q ues inté r1 e urs parfumé. 

Nota : Pour le garn1ssage c u 1r . p as d 'alcool n 1 de solva nt (eau savonneuse 
recommandée). 

Il est conseillé de protéger le haut des dossiers et 
la plage arrière dans le cas d'une exposition prolongée 

aux rayons directs du soleil. 
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ENTRETIEN CARROSSERIE 

N'essuyez jamais la carrosser ie a sec. N 'employez jam a is de l'essence. du 
pét ro le. du trichloré thylène. des less1ves fortes ou de l'alcool pour le nettoyage 
de la peinture ainsi que pour celu i d es p ièces en p last1que 

Lavage de la carrosserie 
Pour garder a la carro sserie son éclat et assurer la bonne conservation de 
la peinture. d es lavages fréqu ents sont nécessaires si possible a grande eau 
m a is pas en ple in soleil n1 a tempé rature trop basse. 

Dans tou s les cas. attendez que les surfaces re froidissent. 

En cas d'utilisation d'eau additionnee d'un deterge n t. r1ncez abondamme nt 
e t essuyeL avec une pea u d e c hamois. 

ATTENTION! 
En repartant , freinez brièvement à plusieurs reprises 

afin de chasser l'humidité des garnitures de frein. 

L es fientes d'o1soaux. les sécré tion s d'insectes. les rés1nes d'arbres peuve nt 
se révéle r extrê m e ment ag ress1ves pour la pein tu re ot doiven t être e nle v ées 
lo p lu s rapidement possible. Leu r act1o n destru c tr ice ost considérab lement 
accélérée par temps chaud 

Voire véhicule peut être lavé dans uno installat ion de lavage automatique. Tou ­
te l ols. il est nec:cssaire que la press1on d es brosses so11 la plus fa1b lc poss1ble 
c t que le lavage so1t ef fectué avoc d e l'eau addi tionnee d'un déterqent suivi 
d'un rinçage avec de l 'cau e n abondance. Les ins ta lla tions récen tes sa tis font 
générale m e nt ces condi t1on s . 

L'ut ilisation ré pétée d'une Insta lla tion d e lavage mal en tre tenue peut p rovo­
quer l'appantion de m1cro-rayures don nan t un aspect mat à la pe1nturc. cec1 
est particulière m ent visible s ur les tein tes somb res. U n léger lustrage de la 
carrosser ie redonnera a votre véhicule tout son écla t. 

Nettoyage d e s vitres 
Pour obten1r une qualité max1malc d'essuyage. u til isez les produits lave-g lace 
d1str1bués par le réseau C ITROEN Les produitS a b ase de si11cone sont 
d écon seillés 

Balais d 'essuie -glace 
N e ttoyez souvent les b a la 1s d'essu ie-g lace <'l l 'a1de d'un c hiffon doux e t du 
nettoyan t vitro . En effet. des traces de graisse. de produit a b ase de s ilicon e 
e t ca rt) u ran t nuisent au fonc tionneme nt e fficace des ba la is d 'essuie-g lace. 

~ Conseil 
Changez les b a la1s d'essuie-glace une ou deux fois p a r a n . par exemp le à 
l 'auto mne o t au p n n temps 
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ENTRETIEN CARROSSERIE 

Lustrage de la peinture 
A près utili sa ti o n d ' un s ha mpooing o u lo rsque l' ea u n e perl e plus. il est n éces­
sai re d e lus tre r . U n pro duit d e lustrage CITROEN ne utra li se les e ffe ts c himi ­
q u es exté ri e urs . 

ATTENTION! 
Au cours du lustrage de la carrosserie , n 'utilisez pas de produit 
sur les parties en plastique car il serait alors difficile à éliminer. 

Enjoliveurs métalliques extérieurs et jantes en alliage léger 
Lavez à l' eau savo nne use. Fa ites précéd e r e t suivre le lavage d 'un a rrosage abon­
d a nt à l 'eau clai re . Po ur conserve r le bri lla nt du m é ta l. enduisez-le d 'un pro duit 
d e p rotection C ITROËN . 
Taches de goudron sur la carrosserie et sur pièces en plastique 
N e les g ra ttez p as m a is faites les disp a ra ître sans a tte ndre à l 'a ide d 'un produit 
a nti -goudro n CITROËN . 
Dommages légers à la peinture 
Re touc hez les é ra flures e t les écail les d e p e inture à l 'aid e d 'un c ra yon ou d 'une 
b ombe aérosol d e p e inture CITROËN e n resp ecta nt so ig ne usem ent les instruc­
tio ns d 'utilisa tio n . Ces c ra yons e t b ombes exis tent dans toutes les te intes CITROËN 
(ré fé re nce d e la te inte indiquée sous le capot sur p assage d e roue a va nt droit) . 
En c a s d e d écouve rte d e points d e rouille . fa ites appe l a u réseau CITROËN . 

~ Conseil 
En cas d e la vage à ha ute pression . ne dirigez p as directe m e nt le je t sur les diffé ­
re nts pro tecteurs e n c aoutchouc d es tra nsmissions. directions . e tc ., a insi que sur 
les e nto liveurs exté rie urs. joint d e p a vi llon . radiate ur d e re froidissem e nt e t d a ns 
le c ompa rlrme nt moteur . 

M a lg ré le c lloix d es m até riaux e t des tra ite m e nts a nticorrosion a ppliqués e n usine . 
il est recomma ndé d e fa ire ne ttoye r e t reproté g e r le d essous d e c aisse a près 
c haque p é riode d e rou la g es fréque n ts sur routes d ég e lées a vec du sel. 



NOTES 
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FUSIBLES 

Deux boîtiers de fusib les son t placés sous la planche d e bord e t d ans le com ­
part im e nt mote ur . 

Pour accéder aux fu sib les sous la planche d e bord (à gauche du cond ucteur). 
tournez le bouton du couve rc le d e 1/4 d e tou r . 

Dépose et pose d 'un fusible 

Avant de remplace r un fus ible. il est nécessaire d e connaître la cause de l"inci ­
den l e t d'y avoir rem é dié. Les numéros des fu s1b les sont indiqués su r la boîte 
à fu s ibles. 

Ut ilisez la pince spécia le A placée sur le boîl1er. 

1-
17 - 2LE3:] 
18 _ 3 _ 

CE[]19- 4 -

- 20[]3] 5-
- 21[]3] 6-
CE[] 22CE[] 7 LE3:] 
CE[] 23 - s[ED 
[]3] 24[BJ 9LE3:] 

25CE[] 10LE0 

~ 26 - 11CE[] 
27[E[]12 -
28 - 13[E[] 

~ 29CE[]14[E[] 

A 30 - 15 
16 CE[J 

Les s1x fu s ibles (sa n s numé ro ) placés a u dessus de la pince. sont des fu s ibles 
de recha nge. 

Re mplacez le fus ible usagé par un fu s1ble de m ême ampérage (même c oule u r) 

Bon Mauvais Pince A 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 
(S u iv a nt v e rs i o n ) 

Repère Ampérage Fonctions 

F1 10 A Autoradio+ Compact disque (accessoire ou direct 
batte ri e se lo n posit ion d u fu sible). 

F2 SA Clavier antidémarrage codé - Radio-téléphone - Combi-
né Bruiteur oubl i éclai rage Relais feu diurne 
Cap te ur de vitesse - Préten s ionneur - P rise diagnosti-
que - Commande venti la teu r . 

F3 10 A Suspen s ion hydractive A larme Feux d iurnes 
(Suède) . 

F4 SA Lanterne avant gauche - Lanterne arrière droi te- Oubli 
éclairage. 

FS 10 A Interrupteurs sièges chau ffants - Interrupteur lunette 
arrière chauffante. 

F6 10 A A.B .S. - Régula teu r de vitesse. 

F7 20 A Avertisseur relais- Compresseur d'avert isseu r - A tte-
lage de remorque - Rela is alarme (Suisse). 

Fa · 30 A FUS IBLES CONSOM M ATE U RS PERMA N E N TS 
(position PARC). 

F9 SA Lanterne arrière gauclle - Lanterne avant droi te. 

F10 30 A Lève-vit res a rr ière . 

F11 30 A Toi t ouvran t - S ieges c hau ffa n ts avant. 

F12 10 A C lima tisati o n - Ré frigéra tion - Feux de recul . 

F13 40 A Sièges é lectriques (p.u issan ce) 

F14 5A A ler te tempéra ture du liquid e de ref roidissemen t 
Calcu la te u r in ject ion (mémoire). 

F15 10 A Prise d iagnostiq ue - In te rface com p act disque - Re la is 
a la rme - Pla fo nnier+ coffre - Temporisation p la fo nnier -
A ntidém a rrage cod é (voyan ts) . 

• Le fusible est a cheva l su r e mplacement F8 e t F23 . 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 
(Suivant version) 

Repère Ampérage Fonctions 

F16 20 A Al lume ciga res avant - (+ accessoire ou direct b a tte-
rie selon posi tion du fu s ible). 

F17 15 A Alarme (+Ba tte ri e ). 

F18 10 A Feux brou illard a rri è re . 

F19 SA Équipote ntie l la nte rnes. 

F20 30 A Pulseur d 'a ir (puissa n ce) . 

F21 30 A Condamnation centralisée - S upe r condammat ion -
A tte lage remorque. 

F22 10 A Commande d e toit ouvrant - Condamnation lève-v it res 
a rriè re - Rég lage ré troviseurs é lectriques- Commande 
s iège é lectriqu e. 

F23 30 A S HUNT CONSOMMATEURS P E RMAN E NTS 
(Posi ti o n C LI E NT) . Voir indica tions repère F8 . 

F24 20 A Commande essuie-vitre avan t - M o te ur essuie-vi tre 
avant - Temporisation essuie-vitre avant - Éclairage 
sélecte u r boîte de vi tesses au toma tiqu e. 

F25 2A Mémoire au to rad io- M on tre- PLJP - Re la is siège é lee-
trique - Ala rme (témoin). 

F26 15 A Inte rrupteu r fe u x de d é tresse. 

F27 30 A Lève-vi tres avan t. 

F28 25 A Essuie-v il re avan t Essuie -vitre arri è re Centra le 
c ligno ta nte S top - Pompe lave-g lace. 

F29 30 A Lune tte a rri è re chauffa nte - Rétroviseur c h a uffa nt. 

F30 15 A Éclairage p la fo nnie r - Éclairage h abi tacle - Éclai rage 
vide-p och e - Inte rrupte urs lève-vitres avan t e l arr ière -
Combin é - Téléphone. 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 
(Suivant version) 

Pou r accéder au boîtier si tué dans le compa rt rmen t m o teur (à cô té de la ba t­
te r ie) déclipez le couverc le. 

15 - [Al - 14 

13 - - 12 

D C B A 11ca::::J ca::::J10 

~~~ 9- ca::::Js 
7ca::::J 6 

sca::::J CB:]4 

MAXI FUSIBLES Ampérage 
A: 60 A E : 40 A 
B 40 A F: 40 A 
C : 80 A G : ~~~~ 

1 
3 CB:J - 2 

H G F E 
D: 40 A H: 

En cas d'i nciden t sur un des maxi -fu s ib les . A , B, C, D, E , F, G , H, veu ill ez 
con tacte r l·a te lie r C ITROËN le plus p roch e 

Repère Ampérage Fonctions 

F1 20 A AB.S . 

F2 10 A Té lé pho rre 

F3 30 A M o toven tila teur . 

F4 - L rl:> re. 

FS SA M o toven trla teu r . 

F6 30 A Tempo risa tr o n la ve pro tecte urs - l eux b ro uilla rd ava r1t. 

F7 SA ln tecti o n . 

F8 20 A S u s p ensro n hyd rac tr ve. 

F9 10 A R e la is pompe à essen ce . 

F10 SA Cod e/ Ro ut e ( ln lo ) - Tcmporrsa tro n lnve p ro tecte urs . 

F11 SA Re la rs son de la m l:)d a. 

F12 10 A Pro tecte ur ro tJi e (gau c h e ) . 

F13 10 A Pro jecte ur ro u te (dru rt) . 

F14 10 A ProjGc te ur c ro rsernen t (ga u c h e ) . 

F1S 10 A Pro tecte u r c ro rsemerrt (d roi t) . 
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BATTERIE 

Batterie 12 volts . 

ATTENTION 
Ne jamais approcher de flamme ou créer des étincelles près de la 
batterie (gaz explosif). La batterie contient de l'acide sulfurique dilué 
qui est corrosif. Pour toute manipulation, se protéger les yeux et le 
visage. En cas de contact avec la peau, rincer immédiatement et 
abondamment à l 'eau claire. 

Précautions 

Dépose de la batterie 
Si votre vé hic ule est équipé d'un dispo ­
s itif d 'a la rm e a nti -e ffraction . il fa ut n e u ­
tra li se r ce lui -c i ava nt d e d ébra n c he r la 
batte rie. 

D é bra nc heL la batte rie e n comme nçant 
par la borne ( - ) . · 

Remise en place 
Rebra nc hez la ba tte rie e n comme nçant 
p a r la borne ( + ). 

V é rifi ez ta propre té d es bornes e t d es c o sses. S i e lles sulfa te nt . d esserrez les 
e t ne ttoyez les. N e d é branchez pas les c o sses qua nd le mote ur tourne. N e 
recha rgez p as la b a tt e ri e san s a voi r débra nché les d e ux cosses. Vé rif ie r p é rio ­
dique m e nt le niveau d 'é lectro lyte qu i doit toujours couvrir les é lé m e nts·. Au 
b eso in , ré ta b lissez le niveau a v e c d e l 'ea u d é m iné ra lisée. En cas d e légères 
re montées d'acide. posez un cordon d e graisse au p ied d e la borne d e b a tt e rie. 

Mise en route du moteur après débranchement et rebranchement de 
la batterie 
- To urnez la c lé d e c ontact. 
- Atte ndre e nviron di x secondes a va nt d e so ll icite r le d é m a rre ur a fin d e p e r-

m e ttre la ré initi a li sa ti o n d es sy stè m es é lectroniques. 

Recha.-ge 
La te n s1on d e recha rg e ne d e v ra jam a is d é p asser 15.5 volts e t l 'in te n s ité d e 
c ha rge lim itée à 2 0 °/o d e la va le ur indiquée sur le couve rc le 
(exemple · L 1 2 50 - Ré g lage : 50 ampè res maximum) . 

Durée d e la recharge : 2 4 h e ures 

Uti lisez impé ra tive m e nt un cha rgeur à te n s ion c onsta nte. 

* S uiva nt v e rs ion 
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BATTERIE 

En cas d 'utilisation intensive par température élevée (30°C et plus) 
Il est con seillé de vérifier le n1veau d'é lect rolyte qUI doit toujours couvm les 
é léments. Au beso1n. ré ta blir le n 1veau avec de l'eau dém1néral1sée . 

En cas d 'arrêt prolongé 

Il est conseillé lors d un a rrê t prolongé de plu s d 'un mo1s. de débrancher 
la batterie. 

Démarrage avec une batterie de secours 
Si la batte rie est d échargée. il est possib le d'util iser une battene de secours 
1solée o u celle d ' un aut re véhicule. A fin d'éviter d es risques d 'explosion . 
su1vre correcte m e nt l'ordre indiqué ci -dessous. 

B a tterie 
sur véhicule 
e n p a nne. 

Point méta llique sur véh1cule en panne. 

Ba tterie 
de secours. 

V é rif1 L la bonne tension de la batterie d e secou rs ( 12 volt s) . En cas d' utilisa ­
tion d e la batte rie d'un a utre véh ic u le. a rrê tez le moteur de celui -ci . Les d e u x 
vé hic ules ne doive nt pas ê tre e n contact direct. Bra nc h e7 les câbles selon 
sch é m a dans l 'ordre ind iqué. Vei llez a ce que les pinces soie nt bien serrées 
(risq u e d'é tincelles). M e ttre e n marche la voiture donne use . Laisser tourne r 
le moteur p e ndant env iron une minute a un régime légèrement accéléré. 
Déma rrez la voit ure récept r ice. 

~ Conseil 
N e pas touc h e r a u x pinces p e nda nt l 'opéra tion. N e pas se p enche r a u -d essu s 
d es batte nes. D ébranchez les câb les d an s l 'ordre inverse du branchem ent 
e n é vi ta nt q u'ils n e se touch e nt 
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CHANGEMENT DE LAMPES 

Attention 
L e changem e nt des lampes à halogène doit se fai re projecteur étein t depuis 
quelques m1nutes. N e pas touc h e r directeme n t la lampe avec les d o ig ts . utili ­
sez des c hiffo n s non peluc heux . 

Bloc optique avant 
Déclipez le couve rcle arriè re des 
proJecte u rs e n appuyant su r la 
palle A . 

Feu de croisement (vers l'extérieur) 
Débranchez le connecteur coté gau­
che (rouge). 

Appuyez e t dégage? les barre ttes 1 
et 2 . 

Sorte z le porte-la mpe . 

Lampe : H 1 (à to lérance réduite du 
type H 1 R ) 

Feu de route (ve rs l 'intérie ur) 
Débranche z le conn ecteur coté droit 
(rouge). 

Appuyez c t d égagez les barre ttes 1 
et 2 

Sorte? le porte-lampe. 

Lampe : H 1 (à tolé ra n ce ré duite d u 
type H 1 R). 

A près re montage. veillez à bie n re p lacer les fils d a ns l 'agrafe prévue à cet e ffe l . 
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CHANGEMENT 

Veilleuse 
To urnez d 'un quart d e to ur le p o rte ­
lampe c t l irez . 

Lampe: W 5 W . 

Feux de brouillard avant 

Démontage : 
- In troduisez en obltque u n tou rnev1s 

p a r la P<Htic s u pér ie u re de la g r ille 
d e ca la tl dre (voi r sch é m a) e t pous 
se7 pour d égager l 'ento livew du 
feu d e b roui llard 

- Pu is exerce7 un e ffe t de levier sur 
le to urnevis vers la ca la n d re pour 
d écliper le bloc a nt ibrou illa rd. tireL­
Ie ve rs vous en le fa isan t p tvoter . 

DE LAMPES 

- A l'a rrière du b loc. tourneL le couverc le d 'un quart de to u r. 

- Dégagez les deu x ba rre ttes de maint ien de l 'ampoule e t chan gez-la. 

Respectez les p réca utions - lampe llalogèn e - vo1r page 122. 

Remontage : 
- ln trod utsc7 l'ergot extérieur du projecte ur dans son logement 

Fa ttes p tvote r et appuye/ s u r le projecte ur jusqu· <~ son c ltpage . 

- Appuyez sur 1 Cll jOit veur pour le cl tper à son tour . 

Lampe H 3. 
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CHANGEMENT 

1 2 4 

DE LAMPES 

Indicateur de changement de 
direction avant 
Appuy e / sur la la n guelle en 1 p o ur 
déclrpso r le b loc rndicaleur de c ha n ­
gomont d o drrectro n . ri se dégage d e 
lu r-mêm e ve rs l"avant 

DéconnecleL. to urne? d "un 1/8 de 
tour le c ulo t c l c llangeL la la mpe. 

Reconnecte? c l re p lace/ le b loc indr­
calour do c ha ngem ent de d rroction 
en engagean t los ergols dan s le u r 
gurde. 

Lampe : PY 2 1 W 

Rappel latéral d ' indicateur de 
changement de direction • 
Pousse? le boître r vers l"avanl p o ur 
le d éclrp e r e l l ire? v o rs vous. 

Tourne? d "un quart d e lot Jr le p o rto ­
lampe. 

Lampe: W 5 W . 

• Suiv <1 nl vors ron 



CHANGEMENT DE LAMPES 

Spot- Lecteur de cartes 
Déclipez le spol de la garniture de pavi llo n pour accéder à la lampe . 

Lampe: W 5 W. 

Éclaireur de boîte à gants 
Déclipez le couvercle pour accéder à la lampe. 

Lampe: W 5 W 

Plafonniers 
Décllpez à l·aide d·un pet it tou rn e ­
vi s le couvercle pour accéder à la 
lampe (voi r schema) 

Lampe: W 5 W . 

Plafonnier arrière (Break) 
Déclipe7 le couvercle pour acceder 
à la lampe. 

Lampe : W 6 W (N 3 xénon) 

Éclaireur de coffre 
Déclipez le couverc le p u1 s t irez le 
por te -la m pe. 

Lampe: W 5 W 
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CHANGEMENT 

126 

DE LAMPES 

Feux arrière 
Repére z la la m pe d é fail la n te . 

Lampes: 

1 - Feux de direction PY 2 1 W 

2 - Feux de stop et 
lanternes P 2 1/5 W . 

3 - Lanternes R 5 W 

4 - Feux de brouillard P 2 1 W 

5- Feux de recul P 2 1 W 

Sur le hayon 
Poussez les c lips vers l 'intérie ur . 

Rabatle L le v o le t 

A ppuye7 sur le s p a ttes d e cll p age e t 
sorle L le bloc . 

Cha n ge7 la la mpe défectu e u se . 



CHANGEMENT 

Sur l'aile (Berline) 
Par l'inté r ieur du coff re d évissez 
l'écrou papillo n 

Sur l 'aile (Break) 
O u v r ir la trappe de rangem e nt la té­
ra le a rr ière. démonte r le fo nd du ra n ­
gement (e n d évissan t le s deu x 
écrous p a p illons) pour accéder à la 
fixation du feu d 'ai le. 

T irez le b loc optique vers l 'exté rie u r. 

D éclipez selon les flèches le porte ­
la mpe sans toucher à la con­
nectio n . 

C hangez la la mpe défectue u se . 
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CHANGEMENT 

128 

DE LAMPES 

3 e Feu de stop (Break) 
H ayon ouvert. dévissez les deux vis 
pour accéder au fe u 

Plaque minéralogique 
D éclipez le couve rcl e tra n sp a ren t. 

Lampe: W 5 W 



CONSEILS 
LE 

POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Conduisez en souplesse 
Aye7 a l'osprrt quelques 
s rmples 

règles 

Au démarrage , li n·es t p21 s util e d e 
félrro chau ffe r le mot e ur a l 'a rrê t 

Il fa ut commencer il rouler douce ­
mont on élCCé lé ran t progrossrve ­
m e n t . 

En roulant , s rl ue7 -vous d él ll S los 
ra pports d o vrtesso los plus élevés 
possriJ io pour conserve r un rég rme 
moteur sa tr s la rsa n t Sél n s . toutefors. 
fa trgu e r le m o te ur . 

Roulez à une v rt esse s table. régu ­
lrorc . Evrte7 los coups do frelll IJ ru s ­
quos Les 8 -coups coütont du carb uran t Pou r cola a ntrc rpc7 sur los va r rél 
Iron s de la cr rc ula tr o n f'Our ne pas ê tre surpri s 

Surveillez la vitesse de votre véhicule 
La con somrnatron aug m e nte avec 121 v rtesse en tre 1 10 ct 130 km/Il p a r exem ­
ple la con sommation s'accroît do 25 O; éJ e nvr ron 

Organisez vos déplacements en voiture 
Pensez quo. sur le promrcr krlomotre. la consomrnatron re p resent e pl tr s du 
double do la normale ca r le mote ur r1 a p as a tto rn t la te rnpé ra tw c opt rmalo 
de fon c tronnemont 

En vrllo. vous savez qtro los cond rt ron s d e crrcula tion sont les plu s délavora ­
l) les ciu p orn t ci e vue d e ta consomma tion de ca rbura r1t 

Sur la rou te. c hors rssc?. s i vou s le pouve7. d es rtrn6ra rres vou s épargnan t la 
traversee d es agg lomé ra t ron s e t les cnconll.Jromcnt s. 
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CONSEILS 
LE 

POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Contrôlez la pression des 
pneumatiques 
Il convient d 'y procéder tous les 
mois environ. 

Sachez, en effet, qu'une pression 
insuffisante des pneumatiques 
augmente la résistance à l'avan­
cement et donc la consommation 
et d égrade les qualités routiè res. 

Pneus sous gonflés = danger. 

Chargez votre véhicule de façon rationnelle 
Le tra nsport d'objets sur le toit a ugmente la résistance à l 'air et donc la 
consommation. 

En tout état de cause éq ui librez votre chargement et rendez-le le moins volu­
mineux possible. 

Préférez, dans le cas d'importants chargements, u ne remorque basse. Elle 
pénal isera moins votre consomm ation. 

Qua nd ils ne sont plus nécessaires, n 'oub liez pas d e d émonter les barres porte· 
tout. Ne conservez p as non p lus d e c harges inutiles d a ns la voiture. E lles vous 
c oûte ront inuti le m e n t du carbura nt. 
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CONSEILS 
LE 

POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Économisez le carburant et diminuez la pollution 
La consommation d e carburant n 'est pas unique m e nt liée à la conception et 
à la technicité du véhic ule, e ll e dépend aussi d e vous. Ces quelques consei ls 
vous permettront de réduire sen s iblement votre consommation. 

Veillez au bon état de votre véhicule 
Conformez-vous au p la n d'entretien que vous p réconise le construc te ur . 

En complé m e nt de ces opérations d e révisions e t de v idanges, pensez à véri­
fie r régu liè re m e nt l 'état des o rganes qui influe nt le plus sur la consommation 
de carb urant. 

Réglages moteur 
Il est consei llé de con trô le r , a u m oi n s une foi s p a r a n , les é léments essenti e ls 
comme p réconisé dans le Carnet Serv ices. 

Filtre à air 
Un é lément fi ltrant e ncrassé diminue le rende m e nt du moteu r ; remplacez- le 
suivant les fréquences indiquées dans le Carnet Servi ces e t plus fréq uemme n t 
e n atmosphère poussiéreuse. 
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CONSEILS SÉCURITÉ 

Conseils et recommandations 
Pour votre sa t1s lactlon votre conlort c t votre séc tmlé a11 d e la des conseils llld l­
qués d ans les pages précédentes. n ous nous pcrme iiOilS d e vous ra ppele r 
q11Ciqucs recommandations s uppl6me11 la1res c t 11on 11/Tlllallves. 

Pluie et froid 
• Par te mps cie p lu1c o u d e IJ ro u 1lla rd . qardeL vos dlsi<Hlces. ralellllsScL 1 él llure 

d1s la llCC d e l re1nage a u g 1ne 1l tée - a llume? vos le u x cJn c rolscmclll c t les leux 
d e b rOl lllla rd cia n s les 7oncs d e ilroulll;ucl dense. 

l "ad h é rcnce dl llllnuc s ur ro ute ITlOUIIIéc Ol l CJII SS<-IIliC llOI<Jilllllenl SI la h a u 
te 11r d es sculptures des p11cus est u sée. 

L "aquaplanlllcJ peut sc prodtme selon la h au te ur d"nau s w le sol. même avec 
des pnetiS 0 11 ilon é l <~l 

• Cil<'lllQCL' lns bala1s d " essu le-~J I <lccs ciès qu ·lls la1sscn t des traces sur 1<1 glace:. 

• S 1 la t empér<-~ l urc ex lé r1 e w c csl éga le o u llllér1c ure f1 3 ° C soye/ pa r! ICI IIIèro 
rncn l VIÇJ IIa rl l 

E 11 hive r . l . t1Si1 Qe d e pne1 1s M + S est COilSell lé. COilciUISe/ Cil S011plessc: Sél llS 
accélér<JIIOil 0 11 lrCIIli'lÇJC br11sque. 

Éclairage 
• A ss11rCL' -vous !OIIjOurs l l llC 1 Jonn e VISiiJill!() . 

• Ayn/ to tqo urs l lllC boîte d e la ~t~pcs cie rcc ll<lllÇJc; . 

• L es ci1spos 11 1fs n·éc lwr<~ge on t u11 rôle essCil llcl pour votre séct 1r11é c t celle 
d os <-llllros . Il lé1 111 qu· 11 s SOI8 1ll en IJOil ét; Jt. Ll1C il récJié s ct propres 

Coupure d 'alimentation carburant 
• Voire v~iliCtilc 0SI ~q 111p~ ci"Uil ciiSJJOSI III de SCCI II"I Ié Cilll CUIIjlC: I" <JIIIllCil l <l 

11011 en c;uiJur<-1111 en cas de choc (vo1r p <HJc; 35) 
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CONSEILS SÉCURITÉ 

Freins 
• S1 le voya nt s'a llume e n cours de roule . arrêtez -vous 1mméd1alerncnt e t la i­

tes a ppe l à un a tel1er C ITROËN 

Sur route mouillée o u après un lavage. les fre m s peuvent répondre avec 
Lill léger re ta rd 

• Systeme /\BS - cc systè me él ULJinente la sécur1té e n ernpécl1ant le IJiocélge 
ries roues en c;-1s d e lrc 1nage brutal ou dans des con diiiOilS d 'nd llérencc 
fa 1ble . 

Il permet cie garder le con trôle de la d1rcci10il 

Pour le transport d 'enfants 
• Les portes a m cre SOJJ! équ q:Jées d'un d1spos1 tlf de vcrrotiiii<Jg e "Sécun té 

Enfants"· Cc rl1sposll 1f permet de conserver l 'ouverltlre depu1s l 'ex té ncw. 

• Ne la 1sse7 ra nli'liS u11 ret m e 8 1li<ml ri<1 11S une vo1t urc exposée au sole il tot li e s 
v 1t rcs fe rrnées. 

• L os e 11iélnls 11c dOIVCJII tk l s se te n1 r debotll e Jltrc les rlossicrs des s16ges 
<-JV<lnt Ils n squent d'être projetés e 11 <l vant en CèlS de fre lll<lQC IJ rt 1sque ou 
de Cl/OC . 

• Ava111 n·ouvnr 1111e porte. <-Jssure/ -vous que la ITl<lllŒt lv rc pet it s 'effc)cft JCr 
sél ns dél Jlger . 

• En qtlllt<Jnl votre vo1lt 1rc . retirez la clé de contact ct serw/ e ff icacement 
le fre 111 dC Sfi lf l01lll81Tle llt 

• Sous a u cun préfc)xlc. lc)s cn l<t11! s ne cio1vent voyager s tJr les CJCilOux ri Ull 
passe1qer (r1sque d e fli'OJeCIIOJI s u r le !<JIJie<t u de IJord ou le porc; lmse e 11 
CélS clO COlliSIOn) 

• Il est o iJIIÇJalcwc d'tillllscr les systèn1cs de rclciHie <1délpt6s ;l l'âqo élll po1cJs 
ries enfn JJ! s ct hon1oloqôs (vo1r p<clgcs 1! 7 c t 61) . 
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CONSEILS SÉCURITÉ 

Dispositif d 'attelage 
Le montage de ce dispositif doit être effectué par le réseau CITROËN qui connaît 
les capacités de remorquage du véhicu le, possède les instructions nécessai ­
res concernant le montage d'un tel dispositif de sécurité et les modifications 
éventuel les à apporter au systèm e de refroidissement du véhicule , en cas de 
condit ions sévères d 'utilisation. 

R e m o rq u a ge (bate au, caravane , e tc) 
• Avant de parti r · 

- vérifiez la pression des pneumatiques. voitu re et remorque , 
- vérif iez la signal isation électrique de la remorque , 
- entraînez-vous aux manœuvres, surtout en marche arriè re, 
-graissez régulièrement la rotule de l'attelage , démontez-la lorsque le trac-

tage est terminé. 

• Dans une caravane répartissez la charge à l ' intérieur et respectez les poids 
autorisés. 

• Roulez toujours à vitesse modérée, rétrogradez les v itesses en temps utile, 
a ussi bien dans les côtes, que dans les descentes soyez attentif au vent 
la téra l. 

• Lorsque l'on tracte, la consommation augmente. 

• La distance de freinage est augmentée. Freinez progressivement et en dou­
ceur. Évitez de freiner par à -coup. 

Dès la pose d 'un attelage de remorq ue, une prise d'air supplémentaire* doit 
être obtenue en déclipant dans la partie inférieure du bouclier avant l 'é lément 
prévu à cet effet. 

Respectez les capacités de remorquage de votre voiture. 
Dans chaq ue pays il est impératif de respecter les charges remarquables 
admises par la législation loca le. Pour connaître les possibilités de remor­
quage de votre véhi.cu le e t son poids total roulant admissible, consultez 
votre garage CITROEN 

Poids remarquables . Voir pages 144 à 148. 

• Suivan t version. 
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BARRES PORTE-TOUT 

Jeu de barres porte-tout 
La conception du véhicule implique, pour votre sécurité et pour évite r d 'endom­
mager le pavi llon , l'util isation excl us ive des barres porte -tout testées et approu ­
vées par le réseau C ITROEN. 

Particula rit é (Break) 
Deux rai ls la té raux su r le to it de votre véh ic ule peu­
vent recevoir les fixations -des barres porte-tout 

Pour accéder aux gl issières , relevez les caches 
pivotants A s itués aux extrém ités des rails. 

Recommandations 
• Répartissez la charge uniformé m e nt, en évitant de surcha rg e r un des côtés. 

• Disposez la charge la plus lourde le p lus près possible du toit. 

• A rrimez so lidement la c ha rge et s igna li sez la s i e lle est encombra nte. 

• Conduisez avec souplesse , la sen sibilité a u vent latéra l est a ugmentée. 
La stabilité de votre voiture peut-être modifiée. 

• Retirez la galerie ou les barres d e to it a ussitôt le transport terminé. 

Respectez les capacités de charges autorisées. 

Charge maximale répartie sur les barres : 75 kg. 
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REMPLACEMENT D'UNE ROUE 

Outillage 
L e c n c e t sa man1ve ll e sont placés dans un boît1cr d e pro tcct1on d Em s la roue 
d e secours SOL JS le c offre arr1è re 

La clé démonte- rou e e s t p lacée d a n s le coffre contre la paro1 pos ter1cure ciro1tc 
(Be rlin e) ou cian s te rangement la té ral amère ciro1t (Bre ak) 

T1re/ -la ve rs tc h a ut 

~ Conseil 

Accès à la roue de secours 
L a vi s de rna111t1 e n du rx m1e r ci e roJJ C cie 
secours est s ituée sous le tap1s cie co ffre a 
p roxim1té d11 sy s teme cie fermeture . 

D esserre? cette v 1s à 1 a1dc 'de l·ext r() tnlt e 
en T d e la cie dél nOJlt c -ro ue. 

Soulc vcL le p <11110r pow degage/ le c roch e t 
d e rTl<-li Jltl c n 1 . p111 S d egaç)C/ le croc l1 c t ci e 
séc ur1té 2 

Vitesse limitée avec roue de secours 
Vo1r ta bleatJ " PN E UMATIQUES., 

Rcm011tur lél rou e cr or1g1nc rép<nec dès qLJC) poss1illc) . 
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REMPLACEMENT 

Démontage 
1 ImmobiliSe/ le vélliCule su r un so l 

SI pOSSible llOri/Oillal et s taiJIC . 
Serre/ le lrem de s tationneme nt 

2 - Moteur tournant a u ralenti. régl e r 
la gmdo au so l on pos1t1on l1au 
tour maXImale {VOir deSSin) 

3 POSIIIOilllO/ le Cri C à ["un dOS qllél 
tre empiC~cemon t s prévus s ur le 
soubassement ~l prox11n 1té des 
roues et le développer IUSqu·au 
so l à 1·a1do de la man1volle . 

4 Si les vis sont recouvertes par 
l 'enjoliveur. 
Par le trou de la valve do gor1 
lia ge. t1roz s ur 1 anneau m é tall1 
que <'1 1·a1de do J" ex trém 1té en T 
de la clé d é mont e -roue pour 
décliper 1· on1olrvour . 

5 - Si les vis sont apparantes. 
Dél) ioquez les qua tre v1s de ro1rc 
i l 1 a 1d o de la clé démonto-ro1rcJ 

6 - Dévcloppc7 à nol JVCau le cr1c 
11rsqu"à ce quo la ro1ro so11 il (luet ­
flues ecntwnè trcs du so l . 

7 - Dév1 sse/ los v1s d époscJ/ 1 o r110lr 
veur ct la roue . 

Remontage 
t EngaÇJC7 la ro u e s ur le rnoye u Cil 

rc pèréllll le bor1 p os1 11or lllOment 

D'UNE ROUE 

2 - Serre/ les vr s sa r1 s les IJIOflt rcr [o1r si vis apparantes , serre/ 1111 0 seu l" 
VIS. présente / l·o lliOilvour trou cio v<llvo (re péré s ur l"1ntérre ur) race à la valve~ 
cie rou e pLJrS. fr ;1ppo7 fort au r1 rvcau d e la vrs pour c lrpcr t" e 111011ve ur p t rr s 
mett re les tro1s a utres vrs sans illoquer ] 

3 Rétra c te/ le er re e l ciégagc? Ir. 
4 - Blo que/ tes vrs do ro1rc ii t"a 1dc do !;1 c lé d(Jrnontc roue . 
5 - Si vis recouvertes . rcp lacr./ l"elliOilveur r.n prcllant so1 r1 ciu IJ1r.r1 pi<-Jcc r 

!" an n ea u at rlotrr de ICI va lve j)LII S c lrpc r l "c lliOIIVOl rr on ;~ ppuy;1 r1t s u r so 11 
pourtour . 

6 R evC)I ll r <'1 la pOSIIIOrl norrnéllo ci o la gélrdc a u sol (vo1r paqc 86) 
7 D ès cp rc poss il) le. rcmor 1lc7 la ro1 rc d"orlqlrlc ré p;1réc . 
8 Ré ta l;l 1r la prossron cie gonllélqe de ce lle c 1 (vo1r pélqos 138 i 1 140) cl f<llt os 

vc'mfrer t"éfluiliiJr<l(J0. 

Remise en place de la roue dans le panier 
Aprôs <lVOir repla ce) Ir. c r1 c cJt s;_r rn;m,vc llc cir1r1 s lcJ IJOÎI1en de pro tcc t1or1 d;rr1s 
la rotre 1<-rltc s ÇJirsscr CCJ llc cr d<1 r1s le fl éllliCr 
Sol rlevez le p a n 1e r p our l";lcerocilcr ; rvcc le c roche t cie séet 1r-rt é <-11 rtorn é1 trq11CJ 2 
Pli1 Ce/ le c roc l1 c t 1 corrcsporld él nt i 1 !;1 v1s ci e sermg e d11 f)illliCr c r1 forlCI1or1 
circ la dllllOnSIOrl cirr prlcum<11rf1r re (Vo1r scilérnél flilÇJ C 136) . 
R esscJ rrc/ l<1 v1s p;-H l"llltérrc"rr d11 coffr e . 
ll ;1 rl(JC/ l;-1 clé dérnorliC rotrc . 
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PNEUMATIQUES BERLINES 
ESSENCE 

Pression de gonflage 1.6 i 1.8 i 1.8 i 16 v 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS 

165/70 R14 MXL 81T 2 ,9 2 ,9 2 ,9 
(1) (1) (1) 

175/70 R14 MXT 84T 2 ,3 2 ,1 2 ,3 2 ,1 

175/70 R14 MXV2 84H 2 ,3 2 ,1 

185/65 R14 MXV3A 86H 2 ,3 2 ,1 2 ,3 2 ,1 2 ,3 2 ,1 

Pression de gonflage 2.0 i 2.0 i 2.0 i TURBO 
(BVM) (BVA) 16 v CT 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS AV AR RS 

165/70 R14 MXL 81T 2 ,9 
( 1) 

185/65 R14 MXV3A 86H 2 ,3 2 ,1 

2 ,5 2 ,5 2 ,5 2 ,5 
185/65 R15 MXL 87T (1) (1) ( 1) (1) 

(2) 

195/55 R15 MXV3A 84V 2 ,5 2 ,2 

185/65 R15 MXV3A 88H 2 ,3 2 ,1 

185/65 R15 MXV3A 88V 2 ,3 2,1 2 ,5 2,3 2 ,1 2,5 
(3) (3) (3 ) (3) 

205/55 R15 XGTV 87V 2,3 2, 1 2,5 
(4) (4 ) (4 ) 

205/60 R15 MXV3A 91V 2 ,4 2 ,2 

205/60 R15 SXGT 91 W 2 ,5 2,3 2,7 
(4) (4) (4) 

(1) Vitesse limitée a vec roue de secours : 120 km/h en 165/70 et 
160 km/h en 185/65. 

(2 ) Si vé hicule é qu ipé en roues a lliage et 195/55 R15 . 
(3 ) Vers ion EXCLUS IVE . 
(4) Ve rs ion ACTIVA 
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PNEUMATIQUES BERLINES 
DIESEL 

2 . 1 Pression de gonflage 1.9 D TURBO D TURBO D 

M IC HELI N TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV 

165/70 R 14 MXL 81 T 2,9 2 ,9 . (1) ( 1) 

175/70 R14 MXT 84T 2,3 2 ,1 

185/65 R14 MXV3A 86H 2 ,3 2 ,1 
., (6) (6) 

195/55 R15 MXV3A 84V 2,5 2,2 
(2) (2) 

185/65 R15 MXL 87T 2,5 

1'~ (1) (3) 

185/65 R 15 M XT 88T ~ 2,3 2, 1 
(5) (5) 

185/65 R 15 MXV3A 88H 2,3 2,1 
(6) (6) 

205/60 R 15 MXV3A 9 1 H 2,4 

205/60 R15 SXGT 91 W 2 ,5 
(4) 

(1) V itesse lim itée avec ro ue d e secours : 12 0 km/h e n 165/70 e t 
160 km/h e n 185/6 5. 

(2 ) Avec optio n roues a lliage léger (su iv a nt ve rs io n o u pays) . 
(3 ) S i véhic ule équipé e n roues d e 15 pouces. · 
(4) Ve rs io n ACTIVA 
(5 ) Vers io n d irect io n à dro ite. 
(6 ) Su ivant vers ion o u p ays. 

~ Conseils - Recommandations 

AR RS 

2,5 

2,2 

2,3 2,7 
(4) (4) 

Po u r condu ire e n to ute sécurité, il est très impo rta n t d e ve ille r à ce les pres­
s io n s d e gonflage soien t touj o u rs conformes a u x recomma nda tio n s du cons­
truc te ur . Elles doivent être vérifiées avec une p é riodic ité rég u liè re, to us les m o is 
p a r exemple, et systé m a t ique m e nt avant les longs tra je ts, san s oublie r la ro ue 
d e secours. Ces vérifi catio n s sont à fa ire à froid car la pression a ug m e nte 
a u fur e t à m esure que les pne us s'écha uffe nt e n roulage. Ne dégonfler jamais 
un pneu chaud . 

Assurez-vous en permanence 
du bon état et du gonflage 
correct des pneumatiques. 
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PNEUMATIQUES BREAK 
ESSENCE ET DIESEL 

Pression de gonflage 1.8 i 2.0 i 2.0 i 16 v 

M IC H ELIN TU BELESS AV AR RS AV A R RS AV A R RS 

185/65 R 15 M XV3A 88H 2 ,3 2, 1 2,6 2,3 2, 1 2,6 2,3 2 ,1 2 ,6 
(1 ) ( 1) ( 1) 

Pression de gonflage TURBO CT TURBO D 

M IC H ELI N T UBELESS AV A R RS AV A R RS 

185/65 R 15 MXT 88T 2,3 2 ,1 2,6 
( 1) 

~· 

185/65 R 15 M XV3A 88H 2,3 2,1 2,6 
(2) ( 1) (?) 

205/60 R 15 M XV3A 9 1 V 2,4 2 ,2 2 ,7 
( 1) 

( 1) En ro u lage au poids tota l e n c h a rge ou avec c inq p e rsonnes+ bagages : 
a u gmente r la pression des pne u s arrière de 0 ,5. 

(2) Avec option roues a lliage léger. 

• S uivan t pays 
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PNEUMATIQUES 

Inspecte r réguliè remen t les pneumat1qucs pour vo1r s' ils n'ont pas sub1 de dom­
mages . u sure p a r fro ttemen ts Intempestifs. coupures. c raq u e lures boursou ­
flures. e tc. 

La présence de corps é trangers peut également ê tre à 1 or1g1nc de degât s 
1n ternes. 

U11 gonflage correct assure 

Une me11teure te nue d e route . 
Une direct1on precise ct douce . 

U ne consommation d'énergie optimale . 

U ne longévi té acc ru e d es pneumatiques 

Respectez les press1ons de gonflage Indiquées par le con s tructeu r . 

Vé r1f1eL-Ies réguli è remen t L a press ion do1t ê tre vér1fiée à fro1d Ne dégonflez 
jamais un pneu chaud. 

~ Conseil 
Assurez-vous en permanence du bon état et du gonflage correct des 
pneumatiques. 
Un sous-gonflage provoque une éléva t1on anorm a le de la te mpérature du pne u 
qu1 peut condu1 re <1 des dommaÇJes 111temcs Irrépa rables pouva nt aller Ju squ· <'l 
sa d es truct1011 

D es c:llOCS contre les bordures d e trotto1r. dans les n1d s de poule. ou contre 
des obsta c les 1mprévus de la route r1 squent d'e ndornma ucr les pncuma tl(lues 
e t peuve n t également e 11lré1 îne r des déréglages de la géométrie des tra1ns r01 1 
la nt s. q111 rendent la c ondu1te mo1ns s 1-1rc el dégra dent rap1d c ment les pne u 
rl'lélllqtJeS. N ous vous con se illon s donc de fa 1re vé r1f1 e r la qéométr1e des lr<111l S 
ct les pr1cumé1l1ques après de tel s inc1dent s de mên1c qu u11 roulaÇJ c pro iOIIÇJé 
sur tlrl so l (')Il rl'lL-H IVéli S é tnt p e uvent être ~1 l 'o r iCJIIlC ci'tii1C déténora t1 on qu1 
mémonsée. peut sc révél(or plus tard 

Crevaison 
U1 1 p11 c u VI CI1111 e d't ine c reva1son do11 tou 
JOurs ê tre démont é de sa roue pow vén f1 er 
s· !l n ·él JX l S s ul.J1 de dommélges second;-mes . 
S1 la répmnllon est poss1hlc et lléccsS<'ll rc. 
el le do1t ê tre rénl1 sée <lll plut tôt par 1111 s p é ­
C!i11t s le <'1111 1 d 'évttcr tout détértoratton supplé­
nle lllntre d e lé! s lrtl c lure. 

D e tout e lrléllllè rc. les ré parat tOilS d e p 110u 
dotve 111 (')tre con ftécs ;i 1111 spécl<llt s le q111 dot! 
<1 1o rs e 11 prendre l' e ntt6rc responsa h!lttè . 

Témoins d 'usure 
V E'n lltC7 la profo rl d et ,. des SCI 11p!tlr(oS 

Mlll llrlutn léqal 1.6 tnm 

Des témo111 S s ttr la lJ;,mde de rou le ment 111dt 
quer1t ln l11nrtc d 'u !!lt sél tt Orl cr1 tou te sécunt é 
dt l fJ11CUill<1il(jUC 

Conduisez plus prudemment sur route 
glissante. 
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REMORQUAGE - LEVAGE 

Remorquage au sol 
D es a nneau x son t placés à l 'avant * e t à l 'a r ri è re du véhic ule. 

A l 'arriè re, décli pez le cache en le repoussant par l ' intérie ur d u bou c lie r . 

Util isez une barre avec accrochage aux anneau x in d iq u és c i-d essus. 

* S uivant ve rsion, le c roche t de re m orq uage avan t est démontable, il est fi xé 
sous le capot m o teu r , p rés d e l'a rt ic u la ti o n . 

Remorquage " avant ou arrière soulevé .. 
Utili sez un éq u ip ement d e rem o rq u age sp éc ia l à barre rig ide et à san g les . 
F ixez les c roch ets à c hacun d es b ras d e su sp e n s io n . 

P renez tou tes les préca utio n s n écessaires p o ur pro téger les bouc lie rs e t la 
stru c tu re avan t o u a rriè re du véh ic u le. 

Le remorquage à faible allure sur une très courte distance est exceptio n ­
nelle m e nt a uto ri sé (se lo n la rég le m e nta tio n) . 

Dans tous les autres cas il est nécessaire de faire transporter votre véhi­
cule sur un plateau. 

BREAK: 
REMORQ U AGE INTERD IT 

e n pos ition , ha ute ur minimale. 

~ CONSIGNE - REMORQUAGE BOÎTE AUTO MA TIQUE 

Mettez le sélecteur sur position N (po int mort) . 

ATTENTION 

Moteur arrêté , la direction n'est pas assistée. 

La réserve du circuit de freinage (haute pression) se vide 
progressivement jusqu 'à provoquer le perte de celui-ci. 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS ESSENCE * 

Type moteur . 1.6 i 1 .8 i 1.8 i 16 v 

Capacité du réservoir de carburant 65 litres 

Carburants utilisés Voir page 33 

D ia m èt re de braquage mini 
11 ,30 e ntre murs (en m) 

-~ 

Puissance a dminis trative 7 9 
7 
9 

Vitesse m aximale théorique (km/h) 175 182 (\) 192 
179 (2 ) 194 

Batterie 12 V. -. Voi r pages 93 à 97 

Bougies Consultez votre garage C ITROËN 

Poids (kg) 

A vide 1 170 1 176 ( \) 
1 234 1 203 ( ? ) -·- --- ~-- ~-

En charge 1 7 10 1 720 ( \) 1 825 1 745 (2 ) 

.f--· 
Maximum admis sur l 'avant 940 960 990 

Max imum admis sur l 'arrière 850 850 860 

Tota l roulant 2 860 2 870 (\ ) 2 940 2 895 (2 ) 

Remorque fre inée • • 1 200 1 200 1 200 

Remorqu e non fre inée 585 
585 ( 1) 

615 600 (?) 

Poids m aximal sur fl èche 50 50 85 

Poids m axima l su r barres d e toit 75 

• Suivant ve rsion . 
• • Charge remarquable : (va lab le pour ta Fra nce) voir page 134. 

(1) Avec boîte m anuelle. 
(2) Avec boîte au tomatique. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fic h e homologation. 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS ESSENCE * 

Type moteur 2.0 i 2.0 i 
16 v 

Capacité du réservoir de carburant 65 litres 

Carburants utilisés Voir page 33 

Diamètre de braquage m ini 11 ,30 à 12 entre murs (en m) 

Puissance administrative 11 ( \) 10 
9 (2 ) 11 (3) 

Vitesse maximale théorique (km/h) 200 ( 1 ) 
203 195 (2 ) 

TURBO 
CT 

9 

213 

Batterie 12 V. Voir pages 95 à 99 

Bougies Consu ltez votre garage C ITROËN 

Poids (kg) 

A vide 1 238 ( 1 ) 1 299 1 376 
1 260 (?) 1 364 (3) 1 410 (3) 

·-
En charge 1 800 ( \) 1 915 1 945 

1 820 (2 ) 1 940 (3) 1 985 (3 ) 
~ 

Maximum admis sur l'avant 1 000 1 050 1 110 

Maximum admis sur l'arrière 850 900 930 
~ 

Total roulant 2 950 ( 1) 3 030 3 060 
2 970 ( 2 ) 3 055 (3) 3 100 (3 ) 

~ 

Remorque f reinée* • 1 200 1 200 1 200 

Remorque non freinée 615 ( 1 ) 645 685 
630 (2 ) 680 (3) 705 (3) 

Po ids maximal sur flèche 50 85 85 

Poids maximal su r barres de toit 75 

• Su ivant version. 
• • C harge remarquable • (va lab le pou r la France) vo ir page 134. 

(1) Avec boîte manue lle. 
(2 ) Avec boîte autom atiq ue . 
(3 ) Vers ion ACT IVA. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fi che homologation. 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS DIESEL * 

2.1 Type moteur 1.9 D TURBO D TURBO D 

Capacité du réservo ir de carburant 65 litres 

Carburants utilisés Gazole 

Diamètre de braquage mini 11,30 à 12 entre murs (en m) 
~ 

Puissance administrative 7 6 6 

Vitesse m axim a le théorique (km/h) 160 180 190 157 ( 1) 177 (2 ) 

Batterie 1 2 V . Voir pages 1 01 à 105 

Poids (kg) 

A vide 1 2 10 1 252 1 385 
~-

1 256 ( 1) 1 307 (2 ) 

En charge 1 745 1 830 1 980 
·c~. 

1 790 (1 ) 1 915 (2 ) 

Maximum admis sur l 'avant ';-: 980 1 000 1 110 1 050 (2 ) 

Maximum admis sur l 'arrière 850 850 930 900 (2 ) 

Total rou lant 2 895 2 980 3 095 2 940 (1 ) 3 030 (2 ) 

Remorque fre inée** 1 2 00 1 200 1 200 

Re morque non freinée 605 625 690 625 (1) 650 (2 ) 

Poids maximal sur flèche 50 50 85 85 (2 ) 

Poids m aximal sur barres de toit 75 

* Suiva nt version. 
* * Charge re marqua b le : (valab le pour la France) voi r p age 134. 

(1) Avec boîte a utomat ique. 
(2) Suivant version ou pays. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fiche homologation . 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur 1 .8 i 2.0 i 2 .0 i 
16 v 

C a p acité du réservoi r d e carbura nt 65 litres 

Carburants utilisés Voir page 33 

Diamètre d e braquage m ini 
12 entre murs (en m) 

Puissance a dministrative 7 9 10 
9 

V itesse m a ximale théorique (km/h) 178 193 198 

T URBO 
CT 

9 

2 0 5 

Batterie 12 V. Vo ir p ages 93 à 99 

Bougies Con su ltez votre garage CITROËN 

Poids (kg) 

A v id e 1 285 1 3 4 8 1 352 1 4 2 1 

E n c harge 1 870 1 960 1 9 6 0 1 9 80 

Maximum a dmis sur l' avant 9 40 1 0 5 0 1 050 1 110 

M aximum admis sur l 'arriè re 940 940 9 4 0 930 

Total roulant 2 985 3 0 75 3 0 75 3 095 

Re morque fre inée*· 1 200 1 2 00 1 200 1 2 00 

Re m o rque n o n freinée 640 670 6 75 71 0 

Poids m aximal sur f lèche 8 5 8 5 8 5 85 

Po id s m axima l sur barres d e toit 75 

• Suiva nt v e rs ion. 
• • C harge re m a rquable : (valable pour la France) voir page 134. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fiche homologation . 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSION D I ESEL * 

Type moteur TURBO D TURBO D 
ENTREPRISE 

Capacité du réservoir de carburant 65 litres 

Carburants utilisés 
-r~~ 

Gazole 

Ocamètre de braquage mini 12 
entre murs (en m) 

Puissance administra tive 6 8 

Vitesse maximale théorique (km/h) 174-172 (1) 174 

Batterie 12 V ~ .. Voir page 1 05 
~ -

Poids (kg) 

A vide 1 353-1 360 1 353 
( l) 

En charge 1 965- 970 1 990 
(\) 

Maximum admis sur l'avant 1 050 980 

Maximum admis sur l'arrière 940 1 040 

Total roulant 3 080-3 085 3 190 
( 1) 

Remorque freinée'' 1 200 1 200 

Remorque non fre inée 675-680 675 
( 1) 

Poids maxima l sur flèche 85 

Po ids maximal sur barres de to it 75 

* S u iva n t v e rs io n 

TURBO D 
12 

6 

185 

1 436 

2 040 

1 120 

940 

3 155 

1 200 

715 

' * C ha rg e re m a rquable : (v a la b le p o ur la Fra nce) v o ir page 134. 

(1) S uivan t vers ion ou p a y s . 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fic h e hom o logatio n . 
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DIMENSIONS * 
( e n mm) 

B :: : c A D 

H 

BERLINE BREAK 

A 2 740 2 740 

B 4 444 4 660 

c 931 931 

D 773 989 . 
E 1 448 à 1 454 1 464 

F 1 482 à 1 502 1 488 à 1 502 

G 1 755 1 755 

H 1 382 à 1 400 1 416 à 1 421 

· S u rv a n l v e rs ro rl 
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IDENTIFICATION* 

0 
&GmJ@~©œo~~ @m©m[KJJ 

0 

1 @~ ®~dru~ ®®~ru ®® 
2 , WLJ~Œ~~®®®~~~®®®~ 
3 Cl =~~~~ 0 \J 

4 ~~~~ 
5 ~ = ~~~ 
6 =~= ~~~ 

~~~~~~~~~========== 

0 0 

Plaque constructeur D e rri è re la sphè re d e s us p e n s io n avan t 
gauc h e . 

1 N ° d e réceptio n communa uta ire. 

2 : N ° d a n s la série du ty p e. 

3 : Poids e n cha rge •. 

4 : Po ids to ta l ro ula nt •. 

5 : Po ids m axima l sur l 'essie u avan t•. 

6 : Po ids m axima l s ur l 'essie u a rri è re•. 

Référence couleur peinture Sur p assage d e ro u e avant dro it 

En Fra nce, le ty p e du véhic ule e t le numé ro d e la série sont égale m e nt indi ­
q ués s ur la carte g rise. 

Toute pièce d e recha nge C ITROËN d'orig ine est une exclus iv ité d e la m a rq ue. 

Il e s t con seillée d 'utili ser des p ièces d e recha nge C ITROËN e t d e re fu ser to ute 
autre pièce, p o ur votre sécurité et la G a ra ntie. En e ffe t , le m o n tage d e p ièces 
o u d 'organes a utres q ue ceu x d 'orig ine p ourra it éventue lle m e nt e ntra îne r votre 
responsab ilité p é n a le a u cas o ù il e n résulte ra it une n o n -c onfo rmité à la rég le ­
m e nta tio n p rescrite pa r le " Cod e de la Ro ute "· 

• Suivant pays 
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ACCESSOIRIE 

- Accessoires, remplacement de pièces 

Votre C ITROËN a été conç ue selo n les techniques les p lus modernes pou r 
o ffrir le niveau le p lus é levé de sécurité active et p assive. 

Il est essentie l d e conserver les qua lités de votre v o itu re et de ne pas m o di­
f ie r ses caracté ristiq ues. 

Pour le c h o ix e t le montage d'accessoires, il convie nt d o nc de v o us adres­
ser a u réseau C ITROËN à m ê m e d e vous donne r les conseils compétents 
e n ra iso n d e sa conna issance du produit e t de son é tro ite collabora tion avec 
C ITROËN . 

~ Conseil 
Uti lisez pour votre CITROËN unique m e n t des accessoires et des pièces d 'ori ­
g in e homolo g ués par C ITROEN . 

Ces accessoires e t ces p ièces sont tous ad aptés à votre C ITROËN _ap rès a v o ir 
é té testés e t appro uvés e n fiabilité e t e n sécu rité, ce q ue C ITROEN ne p e ut 
gara ntir p o ur d 'a utres p ro duits . 

Un large c h o ix d 'accessoi res d 'orig ine , ho m o logués par C ITR.OËN , est pro­
posé par le réseau . Ils bénéf icient tous de la gara nt ie C ITROEN 

-Sécurité : A la rmes a ntivols a g rées p a r les com pagnies d 'assu-
ra nces, g ravage de v itres, a n tivols de roues, etc . 

- Protection H o usses, tapis. 

- Communication Rad io -téléphone , a utora dio, chargeur CD, CB . 

- Personnalisation H a b illage d e carrosse r ie, bec que ts , habilla g e inté­
rie u r e n bois , vola nt bois, c u ir , e tc. 

- Confort : C lim a t iseur, c ha uffag e addit io nne l, toit ouvra nt, dis-
posit ifs d e ra ngement, e tc. 

- Loisirs : Atte lage d e re morque, ba rres de toit, porte -sk is , e tc . 

- Enfants D ispositifs d e retenue pour enfants , stores la té ra u x, 
e tc . 

- Produits d 'entretien Liquid e lave-g lace, liquid e d e re froid issement, p ro­
duits d e nettoyage et d'e ntretien inté rieur et extérie ur, 
e tc. 
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F i le t d e protectiOil 
Fil tre ,-, i-l lf 
Fil tre i l polle 11 
r rO irl d e S!Ll i1 01111P.Illel11 
F LISiiJies 

G Giirdo ;11' sol 
Gcn6r<-tllt 0s Berl"><} 
G6116 r;l ilt6s Brn<1k 

27 
14 9 
6-1 
82 

55 56 
8 1 

129 .~ 13 1 
47 -6 1 133 

1 13 - 131 
9 1 

11 2 11 3 
1 11 
14 1 
57 

56 
55 
56 
55 
55 
43 

~)3 ,., 85 
78 
69 

1 16 ;i 1 19 

86 
1-1 4 i l 1-16 

1-1 7 1-1 8 

H Haut f liHI" LHS 89 
Huile 111otct" (e<tp<lC:IIC) 108 
Huile mote ur (qt Iii lité) 1 OD 
1-tycl r; ll 1ilquo (LHM PLLJS) 108 1 10 



15 0 ldunldrc:-JIIOil dtJ v611rc llle 
l11d1Cil iC:L I I"S cio Ci1è! l l(j0111<?11l 

cirrectron 52 55 
50 i l 5 11 lns lrrrrne 11t s d r. IJorci 

lr11urrt rpi<Jllr 
{i 111111Cil l i ll10fl C< lri JIIIi1111) 35 

L Larnpes 

M 

{rC:lllpl;l CCil lUfll) 
LilVC -qlilCC {e<l j)iiCII(~) 
1 <-Ive proteclnt 1rs 
L<-IVC) vr lres 
Lec l c: t 1r d e C:<-Htos 
L ev<-lCJe. re n1orqt Ji-HJC 
Leve vrlres 
L e vrcr de v1tesses 

<ll Jtomaii(]IJe 

122 ;i 128 
108 

53 57 
57 
B I 

1112 
:1 1 

L ev1cr d e v1tessc:s Jlli1111Je l 
707 1 

70 
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(I_HM PLUS ) 108 11 0 
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M a té n e l lllJCCtJon (Dresel) 106 
M1se en ror Jtc: 65 
M ontre r lllllH·~ rtqtJ<~ 8:1 
Motm1r 1 61 9 2 9 3 
M o te t1r 1.8r 92 93 
M o t n t n 1 S r 16 v 96 97 
Motct 1r 2 0 1 94 95 
M o i OtJr 2. 0 1 16 v 96 97 
MoiCtJr TURBO CT 9B 99 
Motct1r 1 .9 Dresc:l 100 101 
Molc:tJr TURBO Drescl 102 103 
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N NJV()<lL JX e l v()rrlrc nlrorl s 92 i 1 105 
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Ü LI V<,rllii()S 28 i l :10 

P P ;Hc: so le" '' 
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Pla(lliC: lllOIC:Lir 
corl s truc !(}tlf 

Prleurn<llrqt 1c s 
Pords 
Poruncrs d <) rl~<l rrltrc: ll 

Por tes 
Pose ci(~s 11<ltll -parlnt ll s 
Pns rtiOil d e c:nndrrrtn 
Pos te: <IH con d t rrt o 

83 
8 1 

I SO 
1 :>e <"1 111 1 
1111\ i l 111 fl 

Hl\ 
2 1l .-, :30 

H9 
58 

1\ t) 1\:J 
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88 
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Rer nplace111e r 11 l riSihln;; 
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Rcn nplrss; l ~ JC cc ul)llr;llll 
Remplrssil(je rnoteur 
Rètrovrseurs 
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33 
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59 
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S rôqcs <-1 rr rè1u {Bt~rlrrlC) 38 
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T Tableau de bord 
Tablette arriè re 
Télécommande 
Témoins lumineux 
Température extérieure 
Toit ouvrant 

48-49 
39 

24 à 27 
52 à 54 

50-51 

Trappe à carburant 
Trappe (pour objets longs) 
Téléphone (radio) 

85 
33 
38 
88 

U Usure des pneumatiques 141 
UTAC (qualité carburants) 32 

154 

V Venti la tion 
Vérifications, niveaux 
Verroui llage centralisé 

é lectrique 
Verroui llage 

(antidémarrage codé) 
V is ibilité 
V itesses automatiques 
V itesses manuelles 
V itesse (régulateur) 
V itres é lectriques 
Vola nt rég lable 
Voyants lumineux 

76-77 
92 à 105 

24-25 

68 
56-57 
70-71 

70 
72-73 

3 1 
58 

52 à 54 



CITROËN PRÉFÈRE TOTAL 

L 'évolution technolog ique p e rma nente a lliée à la reche rc he c onsta nte 
d' une meille ure fia bilité rendent nécessaire une c o llaborat io n étroite entre 

les construc te urs d 'automobi les et les so c iétés p é troliè res . 

D ès 1964, d es reche rc hes et essais e n commun , 
tant e n la bora to ire que su r route , 

on t é té e ngagés pa r C ITROËN et TOTA L. 

Cette c ol la bora tion a été conc rét isée e n 19 6 7 

d a ns la formu le : 

«CITROËN PRÉFÈRE TOT AL •• 

El le perm et d 'o ffr ir consta mment au x util isateurs d e vé hicules 
d e la gamme C ITROËN d es produits d e ha ute p e rfo rm a nce 
réponda nt a ux conditions optima les requ ises p a r C ITROËN . 

TOTAL p a rte na ire d e C ITROËN 

- VOTRE PART ENAIRE -
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••• TOTAL ••• 



NOTES 
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LA CARTE ROUGE * 

U1 CARTE ROUGE, ca rte CITROËN· · prrva trvo cin p a re m en t 
c l cie c rédrl. offre il so r1 possosse w url s ta tut cio cl re r11 prrvr ­
léÇJré Ell e cs ! utrlr séliJ ic d a n s torr s les Pornl s d e V e nt e 
C ITROËN nffrcllèllll le IOIJO " C/\RTE ROUGE " 

Elle p e rm e t de régl e r so rl au comptan t drfléré sa n s fr ;1r s. so rt 
fX H p;1rerncnt éc l1clonné routes les prcstatror1s d e servrcc 
n ssrrréJcs p a r votre Pornt V e r1l e CITROËN . les acl1nls de pre 
ces e l ci'accessorrcs. les opérat rons d ·cntrclrcn ct ci e répa ­
ratron etc 

Ell e vous off re de nornb rc u x élt rir es <1vantages. lous los 
Scrvrces commcrcraux d e C ITROEN <1ffrc lla r 11 le logo " C/\RTE 
ROUGE " sont à votre d rspos rtr on pour vorr s rcn se rgncr . 

Surv<-lrlt pays. 
Sous réserve de l'ngrèrne nl par C ITROËN FINANCEMENT . 
qroupc CREDIPAR . 

Coupon réponse CARTE ROUGE 

J e d ésrrc recevorr. S<-~rls cno<-~gcmcnt de ma part. d es 
rcnse iq n cmen ts détarllés s ur· la CARTE ROUGE. 

N OM 

ADRESSE 

A re tourner ; , AUTOMOBILE CITROËN 
Serv rcc CARTE ROUGE 

92529 N EUILLY-SUR-SEINE CEDEX 
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LA LOCATION CONFIANCE* 

citer 
LOCATION DE VOITURES 

300 AGENCES EN FRANCE 

Un réseau qui couvre a ussi l 'Espagne, le M aroc, les territoi ­
res d'Outre-mer et bientôt d'autres pays. 

CITER vous propose une large gamme de véhicules, de la 
voiture économique à la berline grand luxe. 

Pour m ieux répondre à vos besoins, C ITER a mis en place 
d ifférentes formules tarifaires, Uour, week-end, semaine, 
mois), ainsi que des forfa its spéciaux particuliè rement avan­
tageux: 

* Suivant pays 

FORFAIT AÉROPORT 
FORFAIT GARE - FORFAIT CITY 

FORFAIT INTER-CITER 

INFORMATION ET RÉSERVATION CENTRALE 

Numéro vert : 05 05 10 11 
Appel gratuit 
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LE RÉSEAU CITROËN 
A VOTRE SERVICE * 

Assista nce C ITROËN 24 H sur 24 H - 7 jours sur 7. 

* Pour la FRANCE appelez le : 05 05 24 24 

Pour la BELGIQUE appelez le : 02/533 78 60 

Pour la SUISSE appelez le : 052/212 13 03 ANTI-STOP 

C ITROËN Assistance c'est : 
le dépannage rapide sur place ou le remorquage. 

L e dépannage/remorquage est g ra tuit durant la période de garantie contrac­
tue lle et inclus dans les presta tions du contrat d e M a intenance et du contrat 
de garantie CITROËN. 

+ 33. 49 25 24 24 en PCV 

vous dépanne 

24H sur 24 - 7 Jours sur 7 

Pour tous renseignements téléphonez à 
"CITROËN Information Cl ie ntè le, au numéro A ZUR 36 63 90 00 

ou composez sur votre minitel 3615 Code CITROËN. 
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AUTOMOBILES CITROËN 
Socié té Anonyme au capital d e 1 400 000 000 F 

62, bou levard V ic tor-Hugo, 92208 NEUILLY-S UR-SEINE Cedex 
R .C.S . N a nterre B 642050 199 

S I RET 642050 19900644 

CITROËN (Suisse) S.A. 
Route des Acac ias 27 

1211 G e nève 24 
Té léphon e : (022) 308 01 11 

Té lex : 422 189 
Té léfax: (022) 3 4 2 60 42 

CITROËN BELUX S.A.-N.V. 
7 , Place d e l 'Yser 

12 10 BRUXELLES-BELGIQUE 
Tél. 02/206 06 11 

T é lex 2 1 856 
T é lé fax 0 2/201 5 0 42 

Les description s e t figu res sont données san s e ngagement. 
A UTOMOBILES C ITROEN se réserve le droit d e modifier ses modè les 

e t leu r équip e m e nt san s être tenue de m e ttre à jo ur la présente notice . 

Création COMIDOC · Automobiles CITROËN RC NANTERRE B 642 050 199 · Edition LPF - lmp. en U.E 

10/95 



( 




